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HEOJITHTBICTUYHI IJIEI TA IHHOBAIIMHI KOHIETIIIIT
JAPUCH IIEBYEHKO

Anomauia. Y cmammi npoananizosamni iHHOBAYINHI NO2IAOU HA CYYACHY
JH2BICMUKY 8 CUCMEMHOMY aHANi3i yucieHnux npays npog. JILI. Lleeuenxo —
8i00M020 VKPAIHCbKO20 MOBO3HABYA, 3a6idyeaua Kagheopu cmuricmuku ma
MOBHOI KOMYHIKayii, 3acmynHuka 20108u YKpaincbko2o Komimemy ciagicmis,
unena 06ox xomicitt MKC — medianinegicmuunoi ma cmuaicmuunoi, 201061020
peoaKmopa  MIidCHapoOHo20 6udanHst "AxmyanvHi npobiemu  YKpaiHCbkoi
NiHesicmuku: meopis i npakmuka". YV nepeo togineliniii cmammi 30cepeorceHo
yeazy Ha po3podieHHi Q0CIIOHUYel0 KOHYenyil iHmenekmyanizayii ykpaincokol
nimepamypHoi MO8y, iHMe2poeaHoCmi Npayb YUeH020 3  €BPONECLKUM
HAYKOBUM NPOCMOPOM, 30KpeMa 6 KOHMEKCMI HEeOHANnpAMi6 AIH2GICMUKU —
OpUOUYHOI, MeOitiHOol, Gi3Hec060l, NONIMUYHOI ma iH., AHANi3 AKUX BUBHAYAE
00CNIOHUYbKULL BEKMOP CYYACHO20 MOBO3HABYs. Asmopu 32adyioms i npayi
yunig npogh. JLI. Illesuenxo, nio KepigHuymeo aKoi 3axuujeno Oinvuie decsimu
Kanouoamcvkux i Ookmopcokux oucepmayii. Ocobnuse micye Jlapuca
Lleguenxo nocioae y Kuigcokiili cmunicmuyniti Ko, niomeepotCeHHAM 14020
BUCMYNAIOMb YUCLEHHI pOOOmMU OOCTIOHUYL, WO SAKICHO 3MIHULU MA NO2AUOULU
noensou Ha Oesiki numarHs meopemuunoi i yynkyionanvuoi cmunicmuxu. Lle,
nepeoycim, meopemuyuHi NpoOIeMU CYHACHO20 MOBO3HABCMBA MdA HOULYKU
HOBUX  OOCHIOHUYbKUX — Napaouem, npodiemu  cmunbogoi  ougepenyiayii
YKPAIHCHKOI 1imepamypHoi Mo8u, anaiiz KOHYenmie meopii inmenekmyanizayii
MOBU,  MOOepHOGUIl  ho2NA0 HA  I0IOCTMUNICIMUKY,  HUMAHHA — CIMAmMycy
HAYIOHAIbHOI MOBU Yy  NPOCMOPI  CYUACHO20 COYiyMy, 2NUDOKUL  AHANI3
VKpaiHcoKoi ninegicmuxu 6 idesx, nocmamsx ma Kouyenyisax. IIpooykmuenicmo
i nonigponiunicme iHmepecie yuenozo, ii wuUpoxuil Haykoeuil Kpyeosip, il
CHYUKIONCOUYHICMb [HMepecié Mma 3HAHb, i1 NpacHeHHs OYmu CyYacHol 8
KOHmeKcmi  MOOepHux noenadie ma ioeti Ha c8imoge MOBO3HABCMEBO, ii
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dynoamenmamopcovka poib y (HOpMy8aHHi HOBUX OOCHIOHUYbKUX HANPIMIE
dozeonsioms  2osopumu  npo  gaxciuse micye npog. JLI Illeguenxko 6
ninesicmuyi XXI cmonimms.

Knwuoei cnoea: JI1 Illesuenxo, Kuisecoka cmunicmuuna wKoada,
JiHegicmuuna mpaouyis, Heoninegicmuxa, Kuigcokuil yHigepcumem.
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INNOVATIVE LINGUISTIC IDEAS AND CONCEPTS
OF LARYSA SHEVCHENKO

Abstract. The article establishes innovative views on modern linguistics
in systematic analysis of numerous works by prof. L.I. Shevchenko — a
prominent Ukrainian linguist, head of the department of stylistics and language
communication, a vice-chairman of the Ukrainian committee of slavists, a
member of two commissions of the International committee of slavists (media
linguistic and stylistic), chief editor of the international edition "Actual issues of
Ukrainian linguistics: theory and practice”. The pre-anniversary article focuses
on the scholar’s concept of intellectualization of the Ukrainian literary
language, integration of the researcher’s works with European academic
discourse, particularly, in the context of innovative linguistic directions — legal
linguistics, media linguistics, business linguistics, political linguistics etc., the
analysis of which is determined by exploratory vector of a modern linguist. The
authors also mention the works of prof. L.1. Shevchenko’s mentees. More than
10 PhD and doctoral theses have been defended under the scholar’s
supervision. Prof. L.I. Shevchenko holds a special place at Kyiv stylistic school,
which is confirmed by the researcher’s numerous works that have qualitatively
changed and deepened views on some issues of theoretical and functional
stylistics. These are primarily theoretical problems of modern linguistics and
the search for new research paradigms, the problems of stylistic differentiation
of the Ukrainian literary language, the analysis of concepts of the theory of
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language intellectualization, modern view on idiostylistics, the issue of the
national language status in contemporary social space, a profound analysis of
Ukrainian linguistics in ideas, concepts and personalities. Productivity and
polyphony of the researcher’s interests, her wide scientific outlook,
encyclopedic knowledge, desire to be modern in the context of innovative views
and ideas in world linguistics, fundamental role in formation of new research
directions define a significant place of prof. L.I. Shevchenko in the XXI century
linguistics.

Key words: L.I. Shevchenko, Kyiv stylistic school, linguistic tradition,
neolinguistics, Kyiv University.

Information about the authors: Styshov Oleksandr Anatoliiovych —
doctor of philology, professor; professsor of the Ukrainian language
department; Institute of philology, Borys Grinchenko Kyiv University.

Syzonov Dmytro Yurijovych — PhD, associate professor; associate
professor of the department of stylistics and language communication; Institute
of philology; Taras Shevchenko National University of Kyiv.

E-mail: styshov@ukr.net ; dm_sizonov@ukr.net

Cmuwos A.A.
orcid.org/0000-0001-6192-255X
Cuszonos /1.10.
orcid.org/0000-0003-1162-2182

HEOJMHI'BUCTUYECKHUE UJEN
N NTHHOBAIIMOHHBIE KOHIOEIIITNA
JIAPUCHI HIEBYEHKO

Annomayua. B cmamve npoananuzuposanvl uHHOBAYUOHHbIE 63210bl
HA COBPEMENHYIO TUHSBUCTHUKY @ CUCHIEMHOM AHAU3e MHOLOYUCTEHHBIX MPY008
npogh. JIL.U. Illesuenko — uzeecmno20 YKpauHcKo20 s3blK06eod, 3asKagheopou
CMUMUCTIUKY U 53bIKOBOU  KOMMYHUKAYUU, 3amMecmumensi npeoceoamest
Yxpaunckoeo xomumema crasucmos, unena 08yx komuccuu MKC —
MEeOUANUH2BUCIUYECKO U CIUMUCIMUYECKOl,  21a8HO20  peoaxkmopa
MENCOYHAPOOHO20 — U30AHUS "Akmyanvuble  npodiemMvl  YKPAUHCKOU
JUHeGUCTMUKU.  meopua u  npakmuxa". B npedvroOuneiinot  cmamve
KOHYeHmpUpyemecsi 6HuUMauue Ha paspabomxe npogheccopom KoHyenyuu
UHMENIeKMY anu3ayuu VKPAUHCKO20 JUMEPamypHo20 A3bIKA,
UHMeZPUPOBAHHOCU PAbOM UCCIe008AMENbHUYLI C €BPONEUCKUM HAYYHbIM
nPOCMPAHCMEOM, 8 YACIHOCMU 68 KOHMEKCme HAOHANPAGNeHUl TUHSGUCHUKY —
OPUOUYECKOU, NOTUMUYECKOU, PUIOCOPCKOU, MACCMEOUUHOU U Op., AHANU3
KOMOpbIX onpeoeniaem Uccied08amenbCKull 6eKmop Co8peMeHH020 TUH2BUCTA.
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Aemopamu ynomunaromes u mpyosl yueHuxos npo@. JLU. Illeguenxo, noo
PYKOBOOCMBO — KOMOpOU  sawuujeHo  Oonee Odecsimu  KAHOUOAMCKUX U
doxkmopckux ouccepmayuii. Ocoboe mecmo Jlapuca I[llesuenko 3anumaem 6
Kuesckoii cmunucmuueckou wKone, nOOMEEPHCOEHUEM Y20 6bICIYNAIOM
MHO2OYUCTIEHHbIE MPYObl UCCTe008AMENbHUYbL, USMEHUSWUE U Yenyousuiue
6327151061 HA 8ONPOCHL MEOPEMu4ecKol U QYHKYUOHATbHOU CMUTUCMUKU. Dmo,
npesicoe @cezo, meopemuyeckue npooOnemMvl AILIKOSHAHUA U NOUCKU HOBLIX
UCCEO08AMENbCKUX — napaoueM, npoobaemvl  cmunesou  oupgdepenyuayuu
VKPAUHCKO20 — JUMEPAMYPHO20  A3bIKA,  AHAMU3 — KOHYEnmos  meopuul
UHMENNeKMYAIu3ayul  A3blKd, COBPEMEHHbIN 632710 HA UOUOCIUNUCTIUKY,
60MPOCHL CMAMYCca HAYUOHATLHO2O A3LIKA 6 NPOCMPAHCIMGE COBPEMEHHO20
coyuyma, 2nyOOKull aHanu3 YKpAuHCKO20 JIUHSBUCMUKU 6 U0esax, gueypax u
Kouyenyuax.  Ilpouzeooumenvnocmv U HOAUPOHUUHOCIL — UHMEPECO8
uccne008amenbHuYbl, ee WUPOKUll HaAYYHblll KPY2030p, ee IHYUKIONeOUUHOCHb
unmepecog u 3HAHUL, ee cmpemieHue OblMmb COBPEMEHHOU 6 KOHmeKcme
COBPEeMEHNbIX 63211006 U udell  HA  MuUpogoe  A3bIKO3HAHUe, — ee
(ynoamenmamopckas poib 6 (QOPMUPOBAHUU HOBBIX UCCIEO08AMENbCKUX
HanpasieHutl no360a10m 2080pums 00 ocobom mecme npog. JL.U. Illesuenko 6
aunesucmuveckou nayke XXI eexa.

Knwuesvie cnosa: JIL.U. llleguenxo, Kuesckas cmunucmuueckasn wkona,
JMUHeBUCMUYECKAA mpaouyus, neonunegucmuxa, Kuesckuii ynugepcumenmn.

Hugopmayus 06 aemopax: Cmuwios Anexcandp Anamonvesuu —
00KmMOp punonocuyeckux HayK, npogheccop, npogeccop Kagheopvl YKPAUHCKO20
azvika;, Hnemumym  unonoeuu; Kueeckuti yHueepcumem umenu bopuca
I punuenxo.

Cuszonos Jmumpui FOpvesuu — kanouoam @QuioIocUYecKux Hayk,
doyenm,; Ooyenm Kapeopvl CMUTUCTIUKU U  S3bIKOBOU KOMMYHUKAYULL,
Huemumym  ¢unonocuu;, Kuesckuil HayuoHanvuulll YHUGepcumem umMeHu
Tapaca Llleguenxo.

Dnexkmpounwtii adpec: styshov@ukr.net ; dm_sizonov@ukr.net

Ilocrare Bimomoro HaykoBus Jlapucu IlleBuenko €
BH3HAYAJIBHOIO Ta, 0€3 CYMHIBY, 3HAKOBOIO SIK JJIs1 YKPaiHCBKOTO, TaK
1 CIOB’SHCHKOIO MOBO3HABCTBAa. 3 i1 IM’AM TMOB’A3aHi HepIi
iHHOBaNiHI Ta pPI3HOACIEKTHI Mpami B CydYacHIM IIHTBiCTHIN —
MENiHINA, IOpUAWYHIA, Oi3HECOBiH Ta mMOMTHYHIA (CIpoOH
JI.I. IlleBuenko OyTH MepIiIol0 B HEOHANpPSMKaX y YacOBHUX MeXKax
TokitoTh 80-90-ux pp. XX ct.). CBixi izmei, ki BUHUKaIH IIe 3a
paAsHCBKOiI M00M TMIOAO TMEePCIEeKTUB JIHTBICTHKH, TEperyciM
¢dyHKUiIOHANBHOT, Oy 3aKiIajieHi e B 11 KaHIUAATChKil nucepTaii
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"@YyHKIIOHATBHO-CTHIIICTUYHUN aHaNi3 JIEKCUKH TepeoBOi Tra3eTHOT
crarti" (1981 p.), HayKOBi MOpajy MiJ Yac HamMCaHHs SIKOi OynH
IaHi 3HAaHUMH JTiHTBicTamu-TIpodecopamu  J1.O. Kagomieroro,
A.I1. Kosais, I'.41. Conranukom.

Ha Toii yac roBOpUTH TIPO OKpeMi JOCIHIHKCHHS 3 MEIIHHOTO
CTWIIO (B TOrOYacHMX TepMiHaxX — "CTHIIO MAacOBO-TIOJIITHYHOI
iHdopmartii", "CTHIIIO MaCOBO-TIONITHIHOT iH(pOpPMAITIi i Tpormarangn"
[2]) Oyno nmyske CKIagHO 1 HEMepCHeKTHBHO, IO MOTHBYBAIOCS
MepeayciM iIeooriYHUMHU KoopanHaTamu. Came 115 aucepraiis (Ta
HU3Ka MyOmiKaIii g0 i micis ii 3aXucTy), MpUCBsYeHa CTYIiFOBaHHIO
MOBH Me[[ia, JacTh TOIITOBX BHOKPEMHTH IMPOTPECUBHUI HAIPsIM
miarBictukn XXI cr. — medianinzeicmuky. lleii gakt m03BOTUTH
Jlapuci llleBuenko Bin Ykpainu yBidiTu 10 ckiaxy ctBopeHoi y 2013 p.
MenianiarBicTuyHoi Komicii mpu Mi>KHapOJHOMY KOMITET] CIIaBiCTiB
Ta B3STH y4yacThb Y NEPCIEKTUBHOMY MpPOEKTi "MeauannHrBHCTHKA
XXIer." (2012-2013 pp.).

Haronocumo, mo 2013 p. B KuiBchbkoMy YHIBEPCHTETI 3 JIETKOT
pyxu JLIL. [lleBueHko Ta 3a MiATPUMKH KEpPIiBHHITBA BIIPOBAIKEHO
iHHOBalilHY creriamizamiro "MeniamiHreictuka", MO 1 JOHUHI
KOPHCTYEThCSA 3HAYHUM (PaXOBUM IOIMHUTOM Y CYYaCHUX CTYJECHTIB.
IIpeca Toro poky Hamuiue:

"Kagenpa noBro rotyBajacs 10 BIIKPUTTS clemiamizamii 3
MeJiaJIiHrBICTUKY: 3aXMIIEHO JAWCEepTalili 3 akKTyaJbHHX ITUTaHb
nociimkenHss Mo 3MI, T QyHKOiIH, MOBM peknamu Ta miap-
TEXHOJIOTi}, TaKOXK BHUIIIM JPyKOM MOHOTpadii i CIOBHHKH 3
MeianpoOIeMaTHKH, MUY ThCS YHCeNbHI Tpari 3
MeliaKOMyHIKallii, MOBHOI KyJNbTypH B Me[ia, AaHaJI3yIOThCA
MAaHIIyJIATUBHI CTpaTeri Ta TakTWKA MOBH 3MI, akueHTyeThcs Ha
HOBUX MOBHHX ()OpMax y BIUIMBI Ha MacOBOTO peruiienTra"!

Cepen HOBuX mpanpb OCOOMMBOI yBaru morpedye mepmuii B
YkpaiHi CIOBHHK TEpMIHIB 1 TIOHATH 3 MEIIaiHTBICTHKH,
rpudoBaHuii MIiHICTEpCTBOM OCBITM Ta HayKH YKpaiHH, 3a

! Ilerextop Memia, 02.06.2013. URL: https.//ms.detector.media/mediaprosvita/
mediaosvita/institut_filologii_zaprovadzhue novu_spetsializatsiyu_z_medialingvistiki/
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penakmiero mpod. JLI. llleruenxo [1]. BaxxauBo, mo poOOTy BHCOKO
OLIHWIM 3HaHI yKpaiHCBKi HayKoBHi, (axiBmi 3 Teopii
MeiaKOMyHiKallii, $SKi BHUCTYNWIH pEIeH3eHTaMHd BUIAHHA, —
mpod. O.A. Crumos, npod. H.IL. Hlymaposa, mpod. b.M. AxHiok,
mpod. O.C. Caurko.  CrarTs-perieH3is  BHHIUIA  JPYKOM B
odimiitnomy  BumanHi ~ Memnianiareictuunoi  komicii MKC
"Memuanuarsuctuka" [10]. Cam CIIOBHHK BMIIlye TIOHAI
300 TepMIHOJIOTIYHUX OJUHHUIb, SKUMHU OIEpPY€e MeIialliHrBiCTHKA i
sK1 OyJIM CKpYIyJIbO3HO ONpanboBaHi IPyIo0 aBTOPIB 3a HAYKOBOTO
kepiBaHUITBA Jlapucu 11leBueHKoO.

Inei, Bucmorneni npodecopom JLI. IlleBueHKO B KOHTEKCTI
MEMIaTiHI'BICTUKA SIK HEOHANpsMy, BTUTMIKCS y MOJANIBIIAX
oUcepTaliiiHuX Ta MOHOrpadiuHuX mpausx ii y4HiB y po3poOui
HAayKOBHX TMpoOJieM: BTOPHHHOI HOMiHamii TepMiHA B MAacoBid
komyHikaifii  (/.}O. Cu30HOB),  JIIHFBAJIBHUX  XapaKTEPUCTUK
iHTepB’10 B cucteMi cydacHux wemiaxanpiB (M.JI. Ltensmax),
CTHIIICTUYHOTO ToTeHIiany oniMiB y wmenmia (J.B. deprau),
MeriitHoro mepudpaza Ta Horo  ¢ymkmin  (M.b. bymax),
KOMIUIEKCHOT'0 aHani3y iMiuky Ykpainu B megia (O.M. [Tnsacyn) Ta in.

Ilopsx i3 mum mpod. JI.I. IlleBueHko — omHA i3 HOBATOPIB
opuciinzeicmuynozo Hanpamky B YKpaiHi, IO peai3oBaHO B
YHUCICHHUX Mpansx, NepenyciM JieKcukorpadiuHux. [HHOBamiiHMA
cioBHUK "HOpHUCIIHTBICTHKA: CIIOBHUK TEPMiHIB 1 MOHATH" moOaunB
cBit 2015 p. Y mepeaMoBi 10 CIIOBHHUKA aBTOP TIHIIIE:

"BaxnmuBicTh ¥ aKTyalbHICTh 1HHOBANiHHOTO CJIOBHHUKA
3acBiUy€e peajbHE KHUTTS, KOJTH B JUIOBIM 1 MacoBiii KOMYHIKaIlii
tdopmyeThcst TOTpeba TOYHOI Ta €MHOI HOMIHALIl FOPUAHIHOTO
MOHSTTSI, MPOLECY, SIBUIIA; KOJIM CYTTEBO 3pPOCTAIOTh BHUMOTH JO
MyOIiYHOTO MOBJIEHHS, IMEpenyciM y 3aKkoHOAaBdYill cdepi; Komm
BXJIUBUM JIJIs1 CYCIIUIBHOTO KOHCEHCYCY 3alIHINAETHhCS MUTAHHS
iZeHTUGIKAIT TEKCTYy 3a HaJCKHICTIO 0C00i, MEeBHIM CoOMiaNbHIN
Tpyni 4M KOMYHIKaTHUBHIA cdepi — Bce Le MiUirae NpaBoOBii
pernameHnTanii Ta axoBoro anamizy ¢intomora” [11, c. 7].

Te, 10 CIOBHHUK € BaXKJIMBHUM Ta LIKABUM HE TUIBKH I
YKpalHCBbKOi, a W 3apyOiKHOI JIHTBICTHKH, MiATBEPMKYE 1 (axT
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BHUXOJY QHAITUYHOI CTaTTi-peleH3ii Ha BUIAHHSI B MIKHAPOIHOMY
xypaam "Slavica" (2017 p.). HoBum 3000yTKOM y IpoCyBaHHi iaei
IOPUCITIHTBICTHKN B Cy4YacHy MAHWJAKTHUKY CTajO 3alpOBaKCHHS
okpemoi cmeriam3zarii "JlinrBictmuHa ekcneptu3a' B I[HCTHUTYTI
¢inonorii KuiBcbkoro HaiioHaJILHOTO YHiBepcUTeTy iMeHi Tapaca
[leBueHKa, HaBYAIBLHO-HAYKOBE 3a0€3MEUYEHHS SIKOT IiTBEPIKYETHCS
gucnenaumu  npausgmu - npod. JLI. IlleBuenko 3 mepcHeKTHBHOL
POOJIEMaTHKY.

Y Husmi myOmikamid 3 OPHUCIIHTBICTHYHOI TNPOOIEMaTHKH
mpotecop Jlapuca IlleBuenko 3ocepemkye yBary Ha JIHTBICTUYHIN
iHTepnpeTanii IOPUIMYHOTO TEKCTY; BH3HAYCHHI CTUIIICTHYHHUX
(hyHKIi# clloBa y MpaBOBOMY KOHTEKCTI; aHaJi31 TEPMIHOJOTIgHOI Ta
MOBHOI OJMHHUII, THIIOBUX /I 3aKOHOJABYOI, JUIUIOMATHYHOI Ta
IinoBoi cdepu JOKYMEHTa; pO3MISAAl TMHUCEMHOTO YH YCHOTO
o(iifHOTO BHCIIOBIIOBAaHHS, 30KpeMa 1 3 MOIJISILy MOBO3HABYOI
OLIHKY (JIHTBICTWUYHA EKCIepTH3a); KOMIUIEKCHIN I1HTeprpeTarii
MeAIHHOTO TEeKCTy B mpaBoBoMy momi Ta iH. [llmpokuit cmektp
aHaJi30BaHUX MpoOisieM, IpyHTOBHO ompanboBanux JLI. lleBueHko,
JanW THACTAaBH JUIT  TpW3HAvYeHHS i1  pamaukoM Ilpesumenta
YKpaiHCHKOTO HAaLiOHAIFHOTO KOMiTeTy MIiKHApOAHOI TOPTOBOL
najaty Ta 040Uty bropo miHrBictuaHoi ekcrieptusu (2015 p.).

IIpaBoBi komi3ii, MOB’sg3aHi 3 PYHKITIOHYBAHHSIM YKPaiHCHKOI
MOBH, 3alMIIAIOTBCS mpeameTroMm aHamizy Jlapucu IlleBuenko i
croroani. He MokeMo He 3rajiaTé B IbOMY KOHTEKCTI CIeIiaIbHUN
npoekT IHcturyty Kennana "MoBHa cutryauis B VYkpaini Ta
OUCKyCii HaBKOIIO yKpaiHChKoro mpaommcy" (2002 p.).
Y4acHuKaMu JOUCKYCifHOro cemiHapy OyiHM 3ampoulleHi 3HaHi
minrsictu  — akagemik HAH Vkpaimm B.M. PycaniBcbkuii,
npodecopu O.0. Tapanenko, C.5. €pmonenko, b.M. AXHIOK Ta iH.
Ha mpomy dopymi JLI. llleBueHKko, 30KpeMa, BHCIOBHUTH BaXITHUBY
Te3y B MiICYMKY:

"€IUHUNA NUTAX MEePCIIEKTUBHOIO PO3BUTKY YKPAaiHCBKOI MOBU
— aJIeKBaTHICTP ii (PyHKITIOHATEHUX MOXJIMBOCTEH MOTpedaM dacy i
HaIioHaNmbHOI KyJibTypu. JIiHTBiCTH, SK 1 B3aram yKpaiHCBKa
IHTEJITeHIis, MAalOTh TPAMOTHO TPAMIOBATH HA YKPaiHCBKYy MOBY i
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TOJICPAHTHO CTAaBUTHCS [0 BHUBaXCHHUX AJIbTCPHATHBHUX ITYMOK,
morysaiB i miaxomis" [3, ¢. 71].

3BakalouM Ha TNPUHIUNOBE cTaBieHHA Jlapucu IBaHiBHH 10
CTaTycy YKpaiHCbKOi MOBH B CYCHUIBCTBI SIK JAepKaBHOI, ii
(hyHKIIIOHATBHOTO aHAJ3Y B PI3HUX THIAX KOMYHIKaIlil, HATOJIOCUMO
Ha noctari JL.I. [lleBuenko mie i K BETMKOTO MaTpioTa YKpaiHCHKOL
JepaBH Ta ykpaincbkoro Croga.

Came Ha cepiio3HE OCMHCICHHS B KOHTEKCTI CKa3aHOTO
3acimyroBytoTh qyMku JLI. IlleBuenko momo mpiopuTeTHOCTI IopHc- /
MEIaJIIHTBICTHYHUX 17IeH Ta KOHLIEIIIN Y CBITOBIM HaYIIi:

"3-NOMDK iHIIMX BHOKPEMIIIOETHCS JIHTBICTHYHA €KCIIEPTH3a
MENIHHOTO TEeKCTy — CKJIAAHOI KOMYHIKaTUBHOi CYTHOCTi, IO
OXOILTIOE yCi Ceph JKUTTS CYCIUIBCTBA, MEPEXperrye y MacoBid
MOBHIH CBiZoMOCTi pedurekcito ocobucTocTi i comiymy" [7, c. 239].

IlepciektnBa Takoi B3aemomii (opMyeTbcs BXKe CHOTOIHI
3aBISKM HAyKOBHUM igesM 1 3m00yTkam mpocdecopa Jlapucu
[ITeBueHKo.

IIpod. JLI. llleBueHKO — BimOMUI yKpaincobKuil nekcuxozpag.
IHHOBalliHI CIOBHHMKH, BHUJAaHI 3a IHII[IaTHMBHM, Yyd4acTi Ta 3a
PEAAKIIE€0 TOCHITHUIN, CTANH PE30HAHCHUMHU B YKpaiHi Ta 3a ii
MexaMu. 30kpeMa, "AHTI0-yKpalHCBKHHA CIOBHHK MIKHAPOIHOTO,
MIOPIBHAJIBHOTO 1 €Bporencekoro mpasa : 6mu3pko 70000 tepmini"
(2010 p.) craB mepmMM BUJAHHSIM TaKOTO THUITy B €BPOICHCHKIN
nekcukorpadii, a "HoBult cmoBHuk iHmomoBHEX ciiB" (2007 p.) —
KOPHCTYEThCS MOMYJSIPHICTIO HE TUMBKU B YKpaiHi, a il 3a Mexamu
nepxaBu. lled Ta iHINI JICKCUKOHU YBIHILIM JIO BHJIaBHUYOIO
npoekty "lmei, mocraTti, TekcTH B yKpaiHCBKi KymbTypi",
iHimiioBaHoro npodecopom Jlapucoro Illesuenko Ha mod. 2000-x pp.

Y Mexax mporo npoekTy Buaano moHaa 30 ekcukorpadigHux
mpanb, 30kpeMa "HoBuil ykpaiHCBKO-aHIMIHCBKUH IOPUIUYHHUMA
cioBHHK : Omm3pko 50 000 Ttepmimi" (2009 p.); "Anrio-
YKpalHCBbKH, YKpaiHChKO-aHTMIIACHKUNA OPUAWYHUA CIOBHUK
o6museko 70000 TepminiB" (2010 p.); "HoBuii anrmo-ykpaiHCbKHI
Mmenuaaui  cmoBHUK" (2009 p.); "YKpaiHCHKO-MaKeIOHCHKHUH,
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MaKeIOHChKO-YKpaiHChKuit  po3moBHUK" (2005 p.); "AHrio-
YKpaiHChbKUH IOPUAWYHAN CIOBHHK : Onusbko 75000 TtepmiHiB"
(2007 p.); "CyuacHwuii opdorpadiqanii CIIOBHUK YKpaiHCHKOT MOBH. 3
rpamMaTHaHUME  KomeHTapsmu" (2007 p.); "CywacHuil aHrIIO-
YKpaiHChKHH, YKpaiHChKO-aHTiichkuil ciaoBHUK. [lonax 100000
ciiB i cnoBocnonyuens” (2014 p.) Ta in. A 3 2016 p. 3a yyacrti
MOJIOIUX YYCHHX BHIA€ThCSA MopiuyHUi cioBHUK "HoBi cimoBa Ta
(pazeonorizmu B ykpainckkux Mac-menia" [8; 9], mo penpeseHTye
Cy4YacHHUI CTaH Ta AWHAMIKy OHOBJICHHS JIEKCHKO-(Pa3eosoTiqHOTO
doHOy yKpaiHCHKOI MOBHM Ha TPHKJIANI Cy9acHHX MemiaKepesr —
paxmio, TenebadeHHS, APYKOBAHOI MpecH, peKiIaMu Ta I|HTepHeT-
KOMYHIKarfii.

3a  BaroMuMii BHECOK Yy  CydyacHy  JeKcukorpadito
npod. JI.LIIIeuernko crama Jlaypearom Ilpewmii imeni Tapaca
[lleBuenka KuiBChKOrO HAIIOHAJIILHOTO YHIBepCUTETY iMeHi Tapaca
[leBuenka (2012 p.).

Jlapucoto IlleBueHKO po3p0o0ICHO Mmeopito inmenekmyanbHoi
eeonoyii yKpaincokoi nimepamypHoi mMoeu, HayKOBI 3acamdl SIKOT
BHKIIaZIcHO B MoHOTrpadii "[HTeneKkTyanbHa €BOJIOIiS YKpPaiHCHKOL
mitepaTypHoi MOBH: Teopis anamizy" (2001 p.) Ta mociOHUKY mys
MaricTpanTiB yHiBepcureTiB "l[IpobiieMu 1HTENEKTyaabHOI €BOJIOMIT
YKpaiHChKOi JiTepaTypaoi moBu" (2015 p.). Aucuumnina "IIpobnemu
IHTEJIeKTyalbHOI €BOMIOLii yKpaiHCBbKOI JiTepaTypHoi MoOBH" €
HOPMATHBHOIO JJIsg MaricTpadTiB KuiBChKOTO  HaIiOHAIHHOTO
yHiBepcuteTy imeni Tapaca IlleBuenka. PosBuTok cdopmoBanoi
mpod. JLI. IlleBueHko KOHIENIii Ta HAYKOBHX imed BigOyBcs B
MOKTOPCHKUX 1 KaHTUAATCHKUX TUCEPTAIisgX, KOHCYJHTAaHTOM 1
KEepIBHUKOM SIKMX BOHA cTaja — "YKpaiHCbKa TePMIHOJIOTiS 3 TEHETHKU:
MOXOMKEHHS,  cTpykTypa,  cuctemHicts"  (T.I'. CokonoBchbka),
"JlinrBOCTHIIICTHKA YKpaiHChKOi mpo3u 60-90-x pokiB XX cr. (Ha
matepiaai TBopiB B. [Jlpo3ma, B.IBammuyka, B.IlleBuyka)"
(O.I. Xom’six), "BHyTpillHE MOBIIEHHS: JIHTBICTHYHI acHEKTH
iHTeprnperanii ykpaiHChKOI XyHdOxHbOI mpo3n XX  cTOmiTTS"
(B.A. Cementok),  "JIiHTBICTHUHHH  CTAaTyC  HEOJIOTi3MIB Y
Heoxnmacnyaomy  Tekcti"  (A.A. Kanernix), "Imioctmie IOpis
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STHOBCBHKOT'O B KOHTEKCTi JIIHTBOSCTETHYHHX TapajurM | momoBuHU
XX cronitta" (JI.B. lomuiniBchbka) Ta iH.

IIpo¢d. IeBuenko JI.I. — aBTOp HU3KHM aKTyadbHHX IS
CBITOBOi  JIHIBICTHYHOI  HayKd  MOHOrpadiif,  HaBYATBHHUX
NiAPYYHHUKIB Ta MOCIOHMKIB, HABYAIbHO-METOIWYHUX BUAAHb Y
pycni  gyukyionansnoi cmunicmuku, Hal SKOIO BOHA IPALIOE
Maibke mBcTomitTs. YnTaroun kype "CruimicTuka ykpaiHChbkoi MoBH"
(B pizamii wac — "CruiicTKa Ta KyIbTypa YKpaiHChbKOi MOBH'",
"Cruiictuka  cy4dacHoi  ykpaiHcbkoi — moBu",  "Cruiictuka
yKpalHCBKOi JriTeparypHOoi MoBHU: (yHKI[IOHaNbHa mapagurma') y
KuiBcbkoMy yHIBEpCHTETI, MOCTIfHO OHOBIIOBABCS il aBTOPCHKHMA
KHIDKKOBUH (oHJ 31 cTWimicTHKHM. 3rajaTd xoua O JBI YacTHHH
mociOHMKa 3a HaykoBolo pepakuiero Jlapucu  LlleBueHko
("Crumictuka yKpalHCBKOi JiTepaTypHOi MOBH: (YHKIIIOHAIbHA
niarHoctuka Tekery" Ta "CTHIiCTHKa YKpaiHCBKOI JiTepaTypHOL
MOBHU: TECTH, 3aBJaHHs, BpaBu"), nepesuaanoro 2019 p. BuetrBepre,
10, BOYEBHb, CBITYUTH MPO OCOOIUBY aKTyaJbHICTH Mpari Ta ii
et nyis Cy4dacHO1 JIIHTBOCTHITICTHKH.

CrunicTyHi mpo0jeMu onmucaHi ¥ y YHMCIEHHHX HayKOBHX
My OJiKaIifaX Ta CTaTTAX, IO BXOAATH 10 CBITOBUX HAYKOMETPHUIHUX
6a3. lle 1 crmmicThka MOBHHUX 3ac00iB, TEOPETHYHI NHTAHHS 3
(YyHKUIOHATIBHOI CTHJIICTUKM, MOLIYKA HAyKOBOI iHTepHpeTaii
TOHATTS CMUAb / PYHKYIOHANbHUL CTULTb, CTUIIBOB1 PUCH XKaHPOBOTO
CHHKPETU3MY, ITIOCTHIIICTHKA, TMPOOJIEMH CTaTyCy HaIlioOHAIBHOL
MOBH B CTHJIICTHYHOMY AaCIEKTi, CTHJIICTHYHA HOpMa Ta Oararo iH.
MUTaHb, SKi JOMOMAaralTh Cy4acCHOMY JIIHTBICTYy OCSTHYTH CyTHICTb
MOJEPHOTO CTHIIICTUYHOTO 3HaHHA. Li Ta iHII IpoOJIeMH y CTaTTAX
aBTopa Oynm BMimIeHiI 10 MoHorpadiunid mpami "['opuzoHTamu
MonepHoi miHrBicTku" (2014 p.), MmO [OO3BOJSE OKPECIUTH
00’ eMHUH TIOPTPET HAYKOBIIS:

"HammcaHi B pi3HUH Yac, i3 ypaxXyBaHHSIM Pi3HUX TPaIHIIiid,
3i0paHi BoemuHO (Ta 30epekeHi B OpHUTiHANEHOMY (hOpMaTyBaHHI)
BOHH DENPE3CHTYIOTh TIIMOWHY, PENbeQHICTE HAYKOBOi ITYMKH
aBTOpa, ii OpUTiHANBHI HMiAXOAM 10 BUPIMIEHHS aKTyaJbHHUX IPoOIeM
MOBO3HABCTBA, MOTUBYIOTH TPHBANICTh TBOPYOrO  MOJBOTY,
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BU3HAYAIOTh HOTO MIEPCIIEKTHBU Ta BIJIKPHBAIOTH Iepel yciMa HaMu
HEOCSDKHI TOPU30HTH MozepHoi miHrBicTukH" [5, c.10].

l'oBopsium mpo HaAyKOBWH iHTEpec IOBUIsIpa, HE MOXKEMO HE
CKazaTH Tpo nepcoHigpikosanuit noznao JLI. llleBuenko Ha
YKpaiHCbKY CJIOBECHY KYJIBTYpY, LIO HE OOMEXKYEThCS JIHIIC
KOHcTaTauielo iMeH / aBTopiB. JlocmimHuus aHamizye TBOPYICTb
mutiiB cinoBa (T. llleBuenka, 1. @panka, I1. Kymima, I'. CxoBopoaw,
M. 3epona, 1. [Ipaua, M. JleciBa Ta iH.), HAyKOBI[IB Ta MHUCIHUTEIIB
(K. Miaxe, ®.Terens, O.Iloreoni, M. MakcumoBuua, 3. Tyny0,
C. €dppemona, A. KpumcrKkoro Ta iH.).

Ha oxpemy yBary 3aciyroBye TIpyHTOBHE JIOCIHIPKEHHS
npodecopom JLI. 1lleBueHKO cmunicmuku Xy0oicHb020 meKcmy,
MOBH TBOPIB KpacHOTO IMHUCHMEHCTBA, iMIOCTHIIICTUKH YKPaiHCBKUX
Ta CBITOBUX JiTeparypHux nisdiB. [Ipodecopom mnpoanamizoBaHO
MUTAaHHS JIHTBICTHYHOI iHTepnperanii cumBomniku T. llleBuenka;
tBOpuicTh [.KoTisipeBcbkoro B pakypci €BOMIOLINHOTO PO3BUTKY
JiTepaTypHuX (OpM YKpaiHCBKOI MOBH; KOHIIETINSI PO3BUTKY
YKpaiHCBKOi JIiTepaTypHOi MOBH B JociijkeHHAX . @panka;
ono3uuisa cuMBoiiku y I'. CkoBOpoau sIK apryMeHT A0 KyJBTYPHO-
MOBHOI JIATIIOCIT Mi3HBOTO 0apoKo; KyJIbTYPHHHU MaTepH i BepOampHa
pedrekcist B 610miiiHOMY Ta (OIBKIOPHOMY TEKCTi; 00pa3He CIOBO i
MoBocuMBosn KueBo-Ileuepcbkoro nmatepuka Ta iH.

OcobOmuBe Micle TOCITalOTh nepeo’tosineitni npaui Ha
nowany JI.A. Bynaxoscekoro, ILII ITnrorma, B.M. PycaniBcbkoro,
M.O. Kapneako, JL.A.JlucuueHko Ta 1iH. KIIOYOBHX Qiryp
ykpaincbkoi minrBictuku. JLI. IlleBueHko He aHamizye mi mocrari
ITOBEPXOBO, i aMIlIya — IOTJIMHATHCSA B 1HTEJIEKTYalbHY CYTHICTB
aBTOPIB, 3YIMHATUCS Ha KIFOYOBHUX MOMEHTaX TBOPYOCTI — HAYKOBOI
Ta JITepaTypHOi, pPO3MIPKOBYBATH HaJ 3arajJbHOKYJIbTYPHUMH
KOJlaM{ Ta CMHCJIaMH, sIKI BIUTMBAIOTH Ha iX MOBHY CBIJIOMICTh Ta
IIIOCTHIIICTUKY 3arajioM. Take cTaBJIeHHS 10 3HAKOBUX KYJIbTYPHHX
¢iryp roBopute npo Jlapucy llleBueHKO sk JIHrBOECTETa, LIMPY
JIOAMHY 100 HALIOro MUHYJOTO, BipHY CBOil mpodecii, sikiii BoHa
MPUCBATHIIA BCE CBOE KUTTSA. TaKkoXK BOHA 3alHMIIAETHCS IMIHPOIO
IO/ JIFO/ICH, SKi MOpyY.

18



Bunyck XXXVIII

000 0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000

Ham 1oBuUssp — oOoceiouenuii opzaunizamop nayku. Sk
KepiBHUK Kadenpu CTHIICTUKM Ta MOBHOI KOMyHikamii (B
MUHYJIOMYy — Kadeapu ictopii ykpaiHCbKOoi MOBH; icTopii Ta

CTHJIICTHKM  yKpaiHChKOi MoBH) KWiBCBKOTO HaIllOHAIBHOTO
yHuiBepcutery imeni Tapaca IlleBuenka mpod. llleBuenko JI.I.
3Moria OaraTo 3poOMTH B NPOCYBaHHI YKpaiHCBKOI HayKH W
YHIBEPCUTETCHKOT NHUOAKTHKH Y CBiTi, 30KpeMa BIIPOBAJUTH B
HaBUYaJbHUN MpoOIEC IHHOBAIIMHI  HANpPSIMKH  JIIHTBICTHKH,
IHIIFOIOYM 1 MPOCYBalOUM HOBI YHIBEPCHTETCHKI Cremiamizarii
("Meniaminarsictuka", "JIiHrBicTHYHA ekcriepTh3a”).

Ho 1oBinero kadenpu ictopii Ta CTHIICTHUKH YKpaiHCBKOI
moBu (1992-2012) 3a imimiatuBu Jlapucu IlleBuenko Ta 3a
MIITPUMKK pekTopa akax. ['ybepcekoro JI.B. Oyma Bupmana
IoBiJIeliHa KHUTa "YHIBEpCUTETCbKAa YKpaiHICTHKA B aKTyalbHUX
emicTeMax Cy4acHOTO MOBO3HABCTBA", y SIKil 3p00JIEHO EKCKYpC B
icTopito yKpaiHCHKOI JIIHTBICTUKH 3aBISKH 3HAKOBHM iMEHaM, SKi
mpanoBanyd Ha Kadenpi B pi3HI mepioad. Y BiTaJibHOMY CIIOBI
I'y6epcrkuii JI.B. Haromocus:

"3rypToBaHuii KOJIEKTUB KadepH, OUOITIOBaHIH TIpodecopom
IlTepuenko JI.I., akTUBHO NIPOAOBXKYE 3al0OYaTKOBAaHY LIE IEPLIUM
pekTopoM YHiBepcuteTy M. MakCHMOBHYEM TPAIHUIIII0 PO3YMIHHS i
aHaJi3y MOBM y IPOCTOpI CIIOBECHOCTI — B i 3B’A3Kax 3 icTOpi€lo,
KyJIbTYypOIO, TpaJMLissMH Hapoay. Takuil miaxin mo3soisie xadeapi
Bke moHax 20 poKiB akTyasi3yBaTH MOJICpHI HANpPSMKH CY4acHOI
Hayku" [4, c. 3].

[Ipodp. Uleuenko JIL.I. — eucokokeanigpikoeanuit i
mananogumuit euknaday. BoHa uYnMTae aBTOPCBKI KypcH, SKi
MOCIal0Th BaXJIMBE Miclle Yy CTaHOBIEHHI (haxiBus-dinosora
cydacHoi  Ykpainu: "IlpoOnemMu iHTenekTyanbHOI  €BOMIOLIi
yKpalHCBbKOi  JliTepaTypHOi MoBH'", "AKTyalmbHI JOCIIIHUIBKI
emicreMu B MemiamiarBicTumi", "MoBHa ocoOucTicTh y Memia,
"JliHrBicTuuHa ekcnepTH3a MepiiiHOro Tekcty", "KymbTypHo-
ICTOpHYHA €BOJIOIiS CTHJIB YKpaiHCHKOI JiTepaTypHOi MOBH',
"Etuka Ta ecreTrka B Meaia" Ta iH.
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CBoro wacy BOHa 4uHTaja JeKHii 3 MOPUANYHOTO Ta
3aKOHOJABUOI0 CTAaTyCy YKpaiHCbKOI MOBU Uil J€PHKABHHUX
CIy’)kOOBIIiB pIi3HUX pIiBHIB 1 TONIB aAMiHICTpamii paldOHHUX,
Micbkux Ta obmacaHux pax. I[Ipod. esuenko JIL.I. € omamm i3
po3pobnukiB 3akony Ykpainu "[Ipo mepxkaBHy cimyxOy", i3 2016 p.
BXOAWTH JO CKIaxy ek3aMmeHawiHoi kowmicii KwuiBcekoro
HaIllOHAJBHOTO yHiBepcuTeTy iMmeHi Tapaca llleBueHka 31 3HaHHA
(haxoBoi yKpaiHCHKOT MOBH JEPIKCITYKOOBLISIMH.

[i MixHaponHa HaykoBa CHIBIIpals My’e BeJUKA i BaXKJIHBA.
OKpeMOoI0 CTOPIHKOIO 1 )KHUTTS OyJI0 BHKJIANAHHS y (PaHIy3bKOMY
yHuiBepcuteTi "Copbonna" (1982-1984 pp.), mo, 0e3 cymHiBy,
BIUTMHYJIO Ha 11 HAYKOBUI Ta BUKJIAJALLKHUI KPYrosip, chopMyBaio
HOBI MOIJIAAM Ha MOJEPHY JIHIBICTUKY Ta Aajo MOIITOBXH Ha T.3B.
HayKOBY MPOEBPONEHCKICTh yKpaiHChKOI MHrBicTHKH. i 3B’s13KH i3
CBITOBUMH HAyKOBHMH LIEHTPAMH € BUHATKOBUMH Ta Ba>KIMBUMH SIK
Uit KadeApu CTWIICTUKA Ta MOBHOI KOMYHIKamii, Tak 1 s
VYHiBepcurery.

IIpo¢. UleBuenko JL.I. BucTymmira HaAyKOBUM KEPIBHHKOM i
KOHCYJITAHTOM HE TIIBKM YKpPaiHCBKHX, a 1 3aKOpJOHHUX
HayKOBIIIB, 30KpeMa IIOJIbCHKOTO JIiHTBiCTa-ekcriepra Maiis-
Borymina Bepbenenr (mmcepramis "MOpumamuHa TepMiHOJIOTIA
YKpaiHCbKOi MOBHM : icTopisi cTaHOBieHHS 1 ¢QopmyBaHHs"),
npopecopa  Ceynbcbkoro — yHiBepcurery — JlkoHr — Momrmky
(muceprartiss  "JliHTBOmparMaTH4YHI 3acamd CTBOPEHHS CIIOBHUKA
YKpaiHCHKOi MOBH JUISL iHO3EMLIIB) Ta 1H.

SIK TOJOBHMI pefakTop MDKHApOIHOIO BHIAaHHA "AKTyasbHi
mpoOeMu yKpaiHChKOI JIIHTBICTHKH: Teopis i mpaktuka" Jlapumca
[llepuenko 3moriia 00’€AHATH HAYKOBITIB-HEONIHTBICTIB 3 YCHOTO
CBiTY, c(opMyBaBIIM IiHTEpHALIOHAJIBHY pEAAKLidHYy KOJETiO:
A. bparki, A. ®anoscki Ta A. Kikneriu (ITonpma), I'.51. Conranuk i
H.I. Knymmaa  (Pocis), JI. TanmtypoBcka Ta M. Kapandinoscki
(ITiBniyna Maxkenonist), A. Jdanunenko (CILIA), b. Tomosuu
(Ascrpist), Henp Taymio Cambbatope (Icmamis), B.A. Illupokos,
I'.IL. ITieTopak, O.0. Tapanenko ta A.Il. 3armitko (Ykpaina), iHmmi
IIPOBIiTHI HAYKOBII CY4acHOCTI.
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BaxmuBo, mo JII. llleBueHKko ycniutno noeoHye naykoey,
opzamizayiuny i 2pomadcvky pooomy. BoHa € diIeHOM
crmermianmizoBaHUX BuUeHWX pang (B IHCTHTYTI MOBO3HaBCTBa
iM. O.0. Ilotebni HAH Vkpaiam Tta B IHCTHTYTI (imomorii
KuiBchkoro HanioHabHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca llleBuenka),
YJICHOM PEOKOJIeTii HU3KM MDKHAPOAHUX HAyKOBHX >KypHAlIiB i
BHJIaHb, KEPIBHIKOM Mi>KHAPOJIHHUX HAYKOBHUX ITPOEKTIB TOIIIO.

OcobmuBy wmicue Jlapuca IlleBuenko mocimae y KuiBcbkiit
CTHJIICTUYHIA IIKOJi, MiATBEPIKEHHSAM YOTO € YHCJICHHI mparli
JOCJIIHMIN, IO SKICHO 3MIHHIM Ta IOIVIMOMIM MOTJIAAM Ha OesKi
MMTaHHS TeopeTHYHoi Ta (QyHKmioHaNBbHOI crumictukd. lle,
NepeayciM, aKkTyaJlbHI MPOOJIEeMH CydYacHOIO MOBO3HABCTBA Ta
MOITYKW HOBHUX JOCHIAHHUIBKUX TMapajurM, I[HTaHHS CTHIIHOBOL
nudepenItiaii ykpaiHCbKOi JiTepaTypHOiI MOBH, aHali3 KOHIICTITIB
Teopii  iHTeNeKTyawi3ailii MOBHM, MOJCPHOBUH TOINIAJ  Ha
1T10CTHUIICTUKY, HAyKOBi1 MpOOJeMH CTaTyCy HaliOHaJbHOI MOBH Y
MPOCTOPI  CydacHOTO COIliyMy, TJIMOOKHHA aHaji3 YKpaiHChKOI
JIHTBICTUKY B 11€X, MOCTATAX Ta KOHIEMIisX. [I[poMyKTUBHICT Ta
noJiOHIYHICTG 1HTEpeciB JOCHIgHMLI, ii LIMPOKUH HAYKOBHH
KpyTro3ip, ii eHIHUKIONEeIUIHICTh IHTepPEeCiB Ta 3HAHb, il MParHEHHA
OyTH Cy4acHOIO B KOHTEKCTI MOJECPHHUX IOTJISIIB Ta 1€ Ha CBITOBE
MOBO3HABCTBO, ii (pyHIaMEeHTaTOpchKa posib y (GOpMyBaHHI HOBHX
JNOCTITHUILKUX  HAampsMiB  JIO3BOJSIOTh  CTBEPIKYBAaTH, IO
mpotecop Jlapuca IBamiBHa [lleByeHko € Baromor Qiryporo B
miarsictuii XXI cr.
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PEMIHICIHEHIIT JITHTBICTA JIO TEOPII
ITEHTU®IKAILII: ENICTOJISAPTA
IMAHTEJEWMMOHA KYJIIIIA. CTATTS 1

Anomauisn. Y cmammi ¢ xoopounamax i noeiyi meopii ioenmudgpikayii
E.X. Epixcona posensinymo enicmonspiu [lanmenetimona Kyniwa — eudamnozo
VKPAiHCbK020 — KYIbMyponozd, —6udasys, NUCbMEHHUKA i nepekiadayd.
Teepoumvbcs, wo meopis E.X. Epikcona cmeopuna iHmenekmyaivHy Mampuyro
aHanizy po3eumky cyb’ekma 6 cucmemi NCUXOCOYIANbHUX YMO8 i 0OCMABUH.
Poszensainymo  ocnosnuii  nocmynam — asmopa, 6 AKOMY — QHANIZYEMbCA
CniBBIOHOCHICMb — 0cobucmocmi 3 NCUXOCOYIATbHOIO — MOMOICHICHIO.
Ocobucmicmy, omoice, Modice IHMepnpemyeamucs 6 YINiCHOCMI pi3HUX
Mmomueayitl, mpaouyin, cgopmosanoi cucmemu yinHocmel, ideanie ma
8IONOGIOHUX IM coyianvHux poneli. 3ocepeddiceHo y8azy HA aHANI3L GNAUBY
KYIbMYPHO-ICMOPUUHUX (PAKMOPIE HA NCUXOCMOYINHY | mMEopuy CMpYKmypy
ocobucmocmi. Pozensioacmvca no3uyis eonoyioHanizmy, wo 3yMO6moe (3a
E. X Epixconom) eicim yHieepcanoHux 0as Jao0cmea cmaoitl pOo3GUMKY.
Ananizyemuocs 3aKOHOMIpHICMb caodiil pO36UMKY, BUAGIEHA @) Y CIYNEHEBOMY
PO36UMKY 0COOUCMOCTI, AKA MAE 20MOGHICMb eBONOYIOHY8AMU 6 HANPAMKY
Nno0ANbWO20  POCMY,  POWUPEHHA — YCBIOOMIIOBAHO20 — C8IMO2IAdy — ma
Moxcausocmell  coyianvHoi 63aemolii; 6) po36UMKY COYianbHUX i Meopuux
Modcaugocmetl  ocobucmocmi 8 KOOpOuHayii  3i  cmpamezismu  3MIH Y
CYCRINbCMEBI, KOMU CYCHINbCMBO CHPUAE 30epedCceHHI0 mMeHOeHYil 83aeMolii. B
ananizi meopuoi ocobucmocmi I1. Kyniwa nepuioro, dominanmmor € npobiema
emnoioenmucpikayii. Y cmammi posensinymo kpumepii emrHoioenmugixayii
II. Kyniwa: exsucmenyitinutl  8ubip, yC8i0OMICHH WLISAXIE CAMOpeanizayii,
00CSCHEHH s GHYMPIWHBOI €80000U, BUPIUEHHS THOUBIOYATLHO-NCUXOIOSITYHUX
npobnem  npUHAIeHCHoCmi 00 NeeHoi  coyianvbhoi cmpamu, peanizayis
NOMYIHCHUX THMEHYIT 0COOUCMOCMI 8 HAYIOHANbHIT MOGI.
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A LINGUIST’S REMINISCENCES
TO IDENTIFICATION THEORY:
EPISTOLARY OF PANTELEIMON KULISH. ARTICLE 1.

Abstract. In E. Erickson’s theory of identification the article analyses
the epistolary of Panteleimon Kulish — an outstanding Ukrainian culturologist,
publisher, writer and translator. The author states that E. Erickson’s theory
created the intellectual matrix of a person’s development analysis in the system
of psychosocial conditions and circumstances. The scholar studies
E. Erickson’s main postulate, namely the correlation of a personality with
psychosocial identity. Therefore, a personality can be interpreted in the
integrity of various motivations, traditions, values, ideals and their social roles.
The author explores the influence of cultural and historical factors on a
person’s psycho-emotional and creative structure. The theory of evolution is
considered, which, according to E. Erickson, defines eight universal stages of
human development. The scholar investigates the principles of development
stages, i.e. a) progressive development of a person, which is ready to evolve in
the direction of further growth, expansion of the perceived outlook and
possibilities of social interaction; b) the development of a person’s social and
creative capabilities in coordination with changes in society, when society
promotes preservation of interaction trends. The major problem in the analysis
of P. Kulish’s creative person is the problem of ethnic identification. The article
explores the criteria of P. Kulish’s ethnic identification: existential choice, ways
of self-realization, achievement of internal freedom, solving individual-
psychological problems of belonging to a certain social strata, realization of a
person’s powerful intentions in the national language.
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PEMUHHUCHEHIVH JINHTBUCTA K TEOPUHN
HUAEHTUOUKAIIMA: SITUCTOJAPUI
IMAHTEJIEUMOHA KYJIMIIA. CTATHA 1

Annomayua. B cmamve 6 Koopounamax u Jao2uxke meopuu
uoenmughuxayuu 3.X. Dpuxcona paccmompen enucmonaputi Ilanmeneiimona
Kynuwa — evioaiowe2ocsi yKpauHcko2o Kyabmypono2d, uzoamens, nucamens u
nepesoouuxa. Ymeepoicoaemcs, umo meopusi 2.X. Opuxcouwa co3zoana
UHMENNEeKMYANbHYI0  Mampuyy 6  auaiuze  pasgumus  cybvexma,
paccmampugaemozo 8 cucmeme NCUXOCOYUAIbHbIX YCI0GULL U 0OCMOAMENLCMS.
IIpoananuzuposan OCHOBHOU NOCMYNAM aGMOpPd, 8 KOMOPOM UCCAedyemcs
COOMHOCUMENbHOCIb — UYHOCMU ¢ NCUXOCOYUATBHBIM — MONCOECTBOM.
JIuunocms, credosamenvHo, MOdCem UHMEPNPemuposamvcs 8 YeaoCmHOCU
PA3TUYHBIX  MOMUBAYUU, MPAOUYUL], CIONCUBWENCA CUCMEMbl YeHHOCmel,
u0eanos u coOmeemcmeylouux um coyuanrvhvix porei. Hcciedosamenvckoe
SHUMANUE COCPEOOMOUeHO HA aHANU3e GIUAHUA KYJIbMYPHO-UCOPULECKUX
dakmopos HA NCUXOIMOYUOHATLHYIO U MBOPUECKVIO CMPYKMYPY JTUYHOCHIU.
Paccmampusaemces nosuyusa s6omoyuonaiuzma, komopas obyciagiusaem (no
D.X. Dpukcony) 6ocemb yHUBEPCANbHBIX O/l Ye08eHeCm8a CMAOUll pa3eumus.
Ananusupyemesi 3aKOHOMepHOCMb CMAOUL  PA3GUMUS, OOHAPYIICEHHAS. 6
a) cmynewyamom — pazgumuu  AUYHOCMU,  00aa0alowell  20MOBHOCHbIO
96ONIOYUOHUPOBAMb 6  HANPAGIEHUU  OdNbHelule20 Pocmd, Ppacuuperusl
0co3HABAEMO20 MUpPOB0O33peHUs u 803MOdICHOCMEll coyuanbHo2o
83aumodeticmeus;, 6) pazeumuu COYUANbHLIX U MBOPUECKUX BOZMOICHOCHEN
JUYHOCIU 8 KOOPOUHAYUU CO CMpameusimu usmeHeHul 6 obujecmse, K020a
0bwecmeo  cnocoocmeyem COXpaHeHuro MeHOeHyuti  e3aumooeticmeus. B
ananuze meopueckou auunocmu I1. Kynuwia nepeoil, 0OMUHAHMHOU A61Aemcsl
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npobrema  smuoudenmuguxayuu. B cmamve paccmompenvt Kpumepuu
omuoudenmuurayuu Il Kynuwa: sk3ucmenyuanvhviil 8b160p, 0CO3HAHUE
nymeii camopeanuszayuy, OOCMUdICEHUs GHYMPeHHel Cc80000bl, peuleHusl
UHOUBUOYANLHO-NCUXOAOSUYECKUX NPOOAEM NPUHAOTIEHCHOCMU K ONPEOeNeHHOU
coyuanvHou  cmpame,  peanu3ayuy  MOWHBLIX  UHIMEHWUN  JUYHOCMU 8
HAYUOHATLHOM SI3bIKE.

Knwuesvie cnosa: meopus udenmugurayuu, Opux Xombypeep
Opuxcon, I[laumeneiimon Kynuw, pazgumue auunocmu (ego), ncuxocoyuanibras
MOACOECMBEHHOCMb, IMHOUOCHMUDUKAYUS, KpUMepuu SMHOUOEHMUDUKAYUU,
camoudenmu@urayus, A36IK08As IUYHOCHb.

Hugpopmayun 06 asemope: [lleguenxo Jlapuca Heanoemna — uneu-
xoppecnondenm HAH Yxpaunvi, 0okmop guionocuveckux Hayk, npogeccop;
3asedyiowasn Kageopou CMuIUCMuKY U A36IK08OU KOMMYyHuKayuu;, Uncmumym
Gunonozuu; Kueeckuii nayuonanvnuiii ynugepcumem umenu Tapaca Lleguenko.

Dnexkmpounwtii aopec: style_m_k@ukr.net

Konmermist inentudikamii / igertwdHocTi (aHri. identity)
Epika XomOyprepa Epikcona (Erik Homburger Erikson) ctBopmia
IHTeNeKTyallbHy MATPHII0 aHaJli3y PO3BHUTKY Cy0’€KTa B CHCTEMI
IICUXOcoUiaTbHUX YMOB 1 0o0cTaBuH. Bix 1950 p., komu E.X. Epikcon
ny6mikye "dutunHcTBO 1 cycminbetBo" ("Childhood and Society")
[10], a mi3Hime psx aBTOPUTETHHUX Mpalb, B SIKUX PO3TOPTAIOTHCS,
YTOYHIOIOTHCSI 200 MPOEKTYIOThCS Ha Pi3HI mpeameTHi chepu imei
nepmoi 1 rojoBHOi KHUTH JociuigHuka, Teopis E.X. Epikcona
JI03BOJISIE pO3B’s3yBaTH CKJIaJHI, JTUCKYCiHHI MTATaHHS
TyMaHITapUCTHKH (IuB. mpari [10-18]).

Inentudikaris / iTEHTUIHICTh B KATErOpialbHOMY TI0JIi aBTOpa
KOHLEeNMI] CIIBBIAHOCHA 3 ICHUXOCOLIAJIBHOIO TOTOXHICTIO, TOOTO
JO3BOJISIE PO3TIISAIATH OCOOUCTICTh Y IUTICHOCTI Pi3HUX OOCTaBHH,
MOTHBAIIIH, TPaAHIIK, cPOPMOBAHOI CUCTEMH ITIHHOCTEH Ta i1eaiB i
BIJIMOBITHUX 1M COILIIAJILHUX POJICH.

Y mocrynsoBaniii E.X. EpikcoHoM Teopii pO3BHTKY
0COOMCTOCTI (ego) Ha OCOONMBY yBary, Ha Halll TIOTJIA, 3aCITyTOBYE
aHalli3 KyJbTypHO-ICTOPHYHUX (DAKTOpPIiB Y BHUBYEHHI CTPYKTypH
ocobucrocrti. IIpu 1boMy 0OCTOIOETECS i APTYMEHTY€ETHCS TO3HIIIL,
BIMOBIIHO MO SIKOi JIOAWHA TMPOTSATOM JKUTTS EBOJIOIIOHYE i
MIPOXOJUTH Yepe3 BIiCIM YHIBEpCATBbHUX IS JIIOACTBa cramid [11,
c. 226-235].
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[IpouecyanbHICTh CTamiil THUIOJOTIYHO 3aKOHOMIpHA, IO
BIIOMBAETECA B iX PO3rOPTaHHI BIAMOBIAHO JO EHIr€HETHYHUX
MIPUHIINIIIB J03piBaHHS, BUSBIICHUX Y:
» CTYNEHEBOMY PO3BUTKY OCOOHMCTOCTI, sKa Mae
TOTOBHICTb €BOJIIOIIIOHYBaTH B HaIpsSIMKY
MOJANBIIIOTO POCTY, PO3IIUPEHHS YCBIJOMIICHOTO
CBITOTJISITy Ta MOYKJIIMBOCTEH COIiaIbHOI B3a€EMOIT;
»> PO3BUTKY COIIATBHUX MOMJIMBOCTCH JIFOJUHU B
KOOpAMHAII 3 IHTEHLIIMU 1 CTpaterisiMu 3MiH Yy
CYCHUITBCTBI, TpaHCHOPMAITi€F0 COIIAJIBHOTO
CBITOTJISITy, KOJNH CYCIIBCTBO CIIpHsiE 30€peKEHHIO
TEHJISHIIH B3a€MOIi, T ATPUMYIOUYH TEMII i OPiIEHTHPH
MPAaBHIBLHOT'O PO3BHUTKY.

Bigrak  BiciM  cTamiii = MCHUXOCOIIaJbHOTO  PO3BHUTKY
0COOMCTOCTI (ego) — Lie CTYNEHEBa €BOIIOLIS Bil TUTHHCTBA JIO
CTapOoCTi MEBHUX JOMIHAHTHHUX PHUC XapaKTepy, IO BiloOpakaroTh
cmamyc ego 1 3yMOBIICHICTh PO3BUTKY JIIOJUHU CTaJiaIbHUMH
3aKOHOMIPHOCTSIMU KOXKHOT 3 BU3HAYEHUX CTaJIii.

IToctdpeitniBcrka mcuxocomianpHa Teopis E.X. Epikcona
MOTHUBYE BIATaK cCTamii PO3BUTKY OCOOMCTOCTi, PO3TIAArOYM il
BKJIFOUCHHS JI0 PI3HUX CHOUIBHOT — HaIlii, COI[aJbHOrO KJacy,
npodeciiHoi Tpynu i B LIJIOMY COLIaJIbHOTO OTOYEHHS JIIOAWHHU.
OctanHs mo3umia crama y E.X. EpikcoHa TOHKHM MO0
IHCTPYMEHTapII0 JOBEJCHHS apryMEHTOM, KOJH JIO yBaru Oeperhes
HE TUIBKH CEPEeIHbOCTATUCTHYHE OTOUYECHHS IIOJUHH (IOCTiTHUKH
4acTo 3ayBaXKyIOTh, IO TaKe MOJEIIOBaHHSI poOWB imie XaifHil
XaptmanH (quB. mpami 1960-x pp.)), a B LiIOMy CyCIUTBHUH Jax Ta
HOTO iCTOPUYHUI PO3BHTOK.

IIpoextis Teopii E.X. EpikcoHa Ha aHaimi3 peaniit i midoorii
moao autuHcTBa ['iTnepa, roHocti Makcuma 1'opbKoro, Mojaooro
Jlrotepa 1 Bemukoro Oopus 3a  cBobomy IHmii  mursxom
HEHACWIBLHUIIBKOTO CHPOTHBY [aHmi, pIBHO SAK 1 TOCHIZIOBHO
BUKJIAQJCHa TIO3MIISI B PO3pOOI KPUTEPilB aMepHKaHCHKOI
HaIllOHATBHOI 1MEHTUYHOCTI, BH3HAYMWIA ii PE3yIBTATHBHICTH Ta
MEPCHEeKTUBY, KOJMM HAeTbcd MNpO IHII TOCTaTi, HalioOHAJIbHI
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IIEHTUYIHOCTI, EBOJIIOIIO COITIOKYJBTYPHUX MOJYCIiB, IO YacTo
MUIATal0Th HEOMHO3HAYHUM OLIIHKAM.

B  yxpaiHCBKif  KyNbTypHiH  icTOpii  CHMBOJI30BaHOIO
[IOCTATTIO, HaBKOJNO sikoi Bke waibke 200 pokiB TpHUBAIOTH
MOTHBOBaHI  pI3HMMH  iJleoJloreMaMH ¥  BiJOBIIHUMH  iM
cBiTorsinamu muckycii, € [anreneiimon Kymim. 36upad i BumaBenp
CTapOYKpATHCHKUX ITaM’SITOK, TOET, MPO3aiK, JIiTepaTypHU KPHUTHK,
(donbKIOpUCT, MOBO3HaBEeLb — BCI TBOpYI imocraci LBOTO
MPUCTPACHOTO, HEBTOMHOIO 1, SK Ha Hally IYMKy, LiJTICHOIO B
KyJIbTYPTPETrepChKiil MisIBHOCTI Aisiua BaXKKO BH3HAYUTH. Tak camo
BaXKO JaTH 1 OJHO3Ha4Hy OWiHKY cBiTorany IlI. Kymima, mo B
JiTepaTypo3HaByiil pediieKcii 4acTo GOpMYITIOETECS TO B KATETOPisiX
"XyTopsiHCTBa", TO B "KapAilOUEHTpW4HIH" mapazurMmi, TO B
MIPOTUCTABIIEHHSAX  "peBomomiHOCTI" / HENpUMHUPEHHOCTI /
HECKOPEHOCTI OJJHHX [Iis4iB KyJbTypH cepeanHu XIX cT. (30kpema,
KOJIM HAEThCS MPO XapaKTePUCTUKH CBITOTIISIY y4acHUKiB Kupuiio-
MedomiiBcbkoro OparcTBa) i MOMIPKOBaHICTh I1HIIHX, IO SIKHAX
BimHocaTh 1 II. Kymima. Bpemri, no yBaru cimif B3sTH i OIIHKY
€BPOMNEHCHKOCTI BUIATHOTO YKPAiHIL, IO CIMPAETHCS 31e0UIBIIOro
Ha (akT 3HaHHA IHO3eMHMX MOB 1 mepermanmiB II. Kymimem
XyIOKHBOI ~JTepaTypw 3 aHIJIHCHKOI (HANpWKIaA, COHETIB
B. llekcmipa), iTamificbkoi Ta I1HIIMX €BPONECHCHKUX  MOB.
1, 3po3ymino, bi0ii — moBHUI Tepekian 1€l KHUTU KHUT, HA JKajb,
Tak i He OyB 3aBEepIICHHN.

1. Kynim, sik Bigomo, 4B i mpaitoBaB B yMoBax Pociiicbkoi
iMIepii, Ko JIOKyC YKpaiHCTBa B KyJIbTypHiil Mo3aiui HaponiB Pocii
me TiTbkH (OpMyBaBCS — TBOpYAa JOMIHAHTa METpOIoJii Oyia
OYEBHJIHOIO, IMIKPIIJICHOIO 1IE0JIOTIYHO, COIIAJIBHUM CTaTyCcoM i
BHYTPIIIHBOIO MOJITHKOIO AepkaBd. OYEBHIHO, 3a TAKHX YMOB
npobiemMa  eTHOimeHTHdIKamii Oyjga  TMepIior, HaraibHOIO,
CaMOCTBEP/UKYBIBHOIO JUIS BHKJIMKIB icTOpii, ¥ He mwimre
kyneTypHoi. ETHoimeHTHdikamis B mpoeknii Ha ToM  dYac
BH3HAYAETHCA, HA HAITY JYMKY, B KPUTEPIsIX, aKTyaIbHHUX 1 CbOTO/IHI:
EK3UCTEHIIITHOrO BHOOPY, YCBIAOMIICHHS NNIAXIB camMopeaiizalii,
JIOCSITHEHHST  BHYTPINIHBOI CBOOOAM  OCOOMCTOCTi, BHUPIIICHHS
IHAMBITyaIbHO-TICUXOJIOTITYHUX MPOOJIEM MPUHATIEKHOCTI 10 IEBHUX
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COIIOKYIETYpHUX cCTpaT 1, 0e3 CyMHIBY, 3alydeHHS 3HaKOBHUX
0co0UCTOCTEH 10 CYCHIBHO-aKTYaIbHUX TPOOIIEM.

Cepen 4HCIEHHUX IHTEpIIPETAliii JKHTTEBOI Ta TBOPYOL
mo3umii Il. Kymima, BupaxeHoi B TeKCTaX, YM HE HAWOUIBIT
00’€KTHBHOI MIOJ0 caMoifeHTH(]IKAIl € emiCTOIsIpHA CIaJIIHnHA
YKpaiHCBKOTO iHTEJreHTa — YWCIIEHHA, MIMPOKa IIOAO0 aBTOPIiB i
00TOBOpIOBaHUX MPOOIIEM.

3a3HauMMO, EK3UCTEHIIHUI BUOIp B eTHOiAeHTU]iKaIil
I1. Kynima He € miHidHEM 1 BY3bKO copMysiboBaHUM. [ HOMHHO,
0e3 cymHIBY, BiH BiguyBae cebe ykpainmem. | BogHOWac -
cinoB’ssHUHOM.  J[o3BommuMO co0i  TakoXK CTBEpIKyBaTH — 1
€BpOTICHIIEM, SKIIO HAEThCS PO B3ipleBi I HHOTO TEKCTH, BUTOKU
KyJIbTYypH 1 TEpCIeKTHBY, IO sKOI Mae HaOmwkaTtucs YKpaiHa.
OpmHak TmcUxocoIliagbHa epPiKCOHIBChKA TOTOXKHICTH, IO JO3BOJISE
3rapMOHI3yBaTH  CBIJIOMICTh 13  HABKOJHMIIHIM  CBITOM i
chopMyIOBaTH  imeanH, CHCTeMy IIHHOCTEH Ta  JKHTTEBI
mepcriektiBr  1oB’s3aHa y [l Kymima mepemycim  came 3
YKpaiHCTBOM.

Buninutu xapaktepHi 1y eTHOiAeHTU (KAl yKpaiHIiB pUcH
— 3aBmaHHsA He HOBe. SIk Bigomo, [[. UmkeBChbkHii mepmiM Ha3BaB
MOMIHAHTY HAIIOHANBHOI TICHUXOJOTii — eMolioHAJI3M, 10
BUSIBJISIETBCSI Y BUCOKUX PETICTpax MOYYTTiB, OCOOMMBIM MoeTU3alii
IpuUpoar, TyMopi Ta iH. LleHTpansHuii 00pa3 eMoLioHani3My — cepiie
— B imrepmpetarii JI. YmwkeBchkoro QopMye mapagurmy
KOPJIOIICHTPUYHOCTI, 8 OT)KE€ EMOI[IOHATI3M 1 KOPJOLUEHTPUZM €
CKOpeNnbOBaHUMH TOHATTAMH [2; 3]. B icropii yxpaiHCBKOi
CJIOBECHOI KyJITYPH KOPAOLEHTPU3M IOSICHIOE, HA AYMKY 0ararbox
JIOCTITHUKIB, eTHOiAeHTH(IKamiifHi KOHCTaHTH YKpaiHIiB, 1
BOJHOYAC — IX OCOOJMBE CBITOCHPUHHATTS (Ha PO3Pi3HEHHS B
etHoimeHTH(ikamii HaronomryBaB 1 E.X. Epikcon, mnpo 1o
3ragyBajiocs Buile). KopaoneHTpu3MoM sIK eTHOieHTH(IKaAIiITHO0
XapaKTepUCTUKOIO BUMIPIOIOTBCS BiJTaK MOBHOXYIOKHI
JnocToiHCTBa (posbkiIopHUX TBOpiB, "CioBa o monky Iropesim",
"KueBo-Ileuepcrkoro marepuka", iHIIMX TBOPIB JaBHBOYKPAIHCHKOI
mitepatypu. KOpHOIEHTpH3M MOSCHIOE aKTyali30BaHI CydYacHOIO
¢inonoriero  TAMOMHHI OPOYUTAHHS CMHCTIB  KIACHYHOTO 1
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MOJIEPHOT'O  JIITEPAaTypHOTO TpPOLECY, a TaKOX IHTCHCUBHUIA
PO3BHUTOK CEMaHTUKH cloBa ''cepue" — cepue uucme, aipHe,
Onazopoone, OamvKiscbKe, parume, CMpPAOHUYbKe, NAMPIOMUYHe,
2opoe, ykpaincoke, cminuge Ta iH. CIOCTepiraeMo TEHICHIIIO 0
MepeHeCEHHs] OCHOBHUX XapaKTEPUCTHK JIFOJAWHH, MOPATbHO-E€TUIHOT
OIIIHKHY 11 BUMHKIB 1 IParHeHb Ha CUMBOJI30BaHMIA KOHIICTIT cepysi, a
TOMY B MOBHIH CBIJOMOCTi HAIIIOTO HAPOIY cepye TMepCoHipiKyeEThCS
i 37aTHe cnieamu, padimu, Gipumu, CHOOIBAMUCS, CMPANCOAmU,
niakamu, mMpismu Ta iH.

II. Kynmim, sK 0TOTpakTOBye HWOro AyXOBHHM  CBIT
J. Ymkescekuid, 1 € "¢imocopom cepusa" [6]. B inTepmperarnii
J. UmkeBCchbKOTO, 3 SIKOK HE MOKHA He morogutucs, — [1. Kymim
OyB HECTOKIHHOIO, "HepiBHOIO" HaTypoIo, MaB
"yKpalHOTIEHTPUYHHUHI" CBIiTOTIAN, 1, IO JOoMae apryMeHTaril
ncuxoeMoUinHuM xapakrepuctukam I1. Kymima, mocrtiiiHO B)XMBaB
ymo0nenuit oopas "cepus'.

Icaytorp 1 AWMCKyCiiHI  MOMEHTH MO0  aHAJI3y
I. YUmkeBcekum  moctari  II. Kymimra. Tak, 3 omgHOro OOKYy,
ABTOPUTETHUI IOCHIIJHMK Harojourye Ha '"yKpaiHOLIEHTPHUYHOCTI"
CBITOTJISITy MUTI, 3 IHIIOTO — 3ayBaXXye€ Ha HETOTOXKHOCTI 3
"ykpaiacpkuMm gyxom". C.M.I'yMmeHIOK iHTepHpeTye HaBeIeHY
CYNEPEYHICTh BUXIJHMMHU IOCTyJaTaMH, KOJH, Ha JIyMKY
J. YmxkeBcbkoro, "KynbTypHi imeanmu"  BOawaloThCs HE B
MaiOyTHROMY, a B MUHYJIOMY. Biarak criocrepiraemo criopigHeHIiCTh
normsgie I1. Kymima 3 aBropamMu MojNeMiYHHX TBOpIB, OJHAK
emonionanismy y Kymimesiii ¢inocodii ceprs 3HauHO Oinblie, HiX
icuxasmy. B Takiii cumryarii "BimOyBaeThcs OopoTh0Oa "THOWHU
cepusa" 1 "30BHIHBOI JIONWHHU", @ ICHXACTChKI KOPJOLEHTPUYHI,
MICTHYHI MOTHBH 3aBKAM TUXI 1 CIIOKIiHI, CIPSIMOBaHI Ha CMUPEHHE
OCSTHEeHHs 00’kecTBeHHOTO cBiTia" [4, ¢. 118].

Y mumcri mo Muxomn Koctomapoa Bim 11.09.1846 p.
I1. Kymim mnepekoHaHo i1 BOAHOYac i3 0OJeM 3BEPTAETHCS [0
TOBapHILIa KUPHIO-Me(OoaiBLS:

"4 3Ha10, UTO BBI IUICHUTE CEPJIla U AYIIM CBOUX CIylIaTenei
JEeKIUSIMA O MaJIOPOCCHUMCKOM HCTOpUM, HO, pand bora,
B3BellIMBaiiTe xopomo Bammu 3akimtoueHusi... MeHs He CMyIIalOT
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Takhe BBIBOJABI Kak... cieayromuil "['opbkas, HUYTOXHAs cyab0a
YKpauHbl MPOUCXOIUT OT HUYTOXKECTBA AYIIU Hapoja"... sl 3HAIO,
YTO OHA HE HHUYTOXKHA; HO MHOTHX MOXET cOWTh Bama ¢pasa c
TOJIKY, & JPYTHX 3aCTaBUTh OIYCTHTh PYKH; y HAC ke W 0e3 TOro
nenateneit mano" [6, c. 114].

Posropratoun emowiiiHy aprymMeHTamilo OO0 BEIHKOTO
MaiOyTHBOTO YKPaiHCHKOTO HAapoO.y, A€ CIOJiBaHHS acoIliiOBaHi 3
XPUCTUSHCBKOIO €THKOo 1 0i0miliHOl0 ictopieto, II. Kymim
nepedpazoBye Moiices ("Tum 1 cramack 1O BCbOMY CBITY
CTpallleHHasl Ko3albKas cuia, mo y Bac Oyma Bons i myma eamna").
Biarak etHoimenTHdiKaIlisg — 1€ HE TUTBKU POMAaHTU30BaH1 ySIBICHHS
Ipo icTopito, aje i mepeayciM OmepTsl Ha XPUCTHIHCHKY €THKY, IO
BHOYIOBY€ JTyXOBHY iCTOPi0 YKPaiHCHKOTO HAPOY:

"bnaronate Boxus BceM napoBaHa, M B KOKJIOM Hapojae MYK
CBETJIOr0 yMa U YUCTON BOJIM MOKET ClIeJaTh MHOT'O JJISl €r0 YeCTH U
OyIyIIero MOTyIIecTBa (HPaBCTBEHHOT'O WJIM BEIIECTBEHHOTO)...
caMmble ropsiaue YyBCTBa MaJIOPOCCUMCKHX nesTenei
COCPEIOTOYMBAIOTCS HAa Hapojae. bpaHuTe HU30CTh MpencTaBUTENCH
€ro, HO He Ha3bIBaliTe HUYTOXKHOIO €r0 AYITy. DTO HEMPOCTUTEIHFHOE
OoroxymbscTBo..." [6,c. 115 ].

Ex3ucrentiitanii BUOIp AK Opi€HTAIlis y MPOCTOpi KyIbTypH
I1. Kynim 3po6uB me panime. Kono aBTopiB #ioro emicromispito
MOJIENIIOE 1 TepcoHami3ye peanii ToroyacHoi Pocii — Muxaiino
Maxkcumosuu, Jlmutpiii bibikoB, Mwukona benozepcekuii, I3main
CpesneBcrkuii, Muxkona ['ymak, Mixain Iloronmin, Muxaiino
IO3epoBuu, Iletpo IlnernpboB, Onexcannp XaneHnko, Tapac
[lleBuenko, I'puropiii Keitka, Ocun bonsHchkuii Ta iHIN BUAATHI
OCOOMCTOCTI € amgpecaTaMH 1 aBTOpaMH IIbOTO  PO3JIOTOTO
emicTonspiro’.

VY Oifpll MUPOKOMY apryMEHTALIIHOMY KOHTEKCTI MUTAaHHS
KOPIOIEHTPU3MY SK €THOCTeNH(IYHOI XapaKTepUCTHKH YKpaiHIliB

2 HanucaHHs iMeH 1 TIPi3BUIN MOAAE€ThCA 33 OPUTIHATAMH JIMCTIB

I1. Kynima (JI.111.)
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po3risnalTh iHImN gocimigHukd. 3okpema T.B. bBoBcyHiBChKa,
aTelo0Yy 10 CJIOB’AHCHKOT HAYKOBOI TYMKH, 3ayBaXYye:

"PyccoicTcbka Tpagullist XyI0KHBOI afganTariii po3dyIeHOCTI
Ta iHOUX (OpM UYYTIMBOCTI TAKOTO THITy OUTBII penbedHO
peanizyeTbcsi B TEOPETHYHHUX TpakTarax. B VYkpaini cneuudiuny
Teopito BuyBaHHs mnpomaryioTh I. CkoBopona, II. Coxarpkuii,
I1. Jloniit ta in. B Ionpmii Teopito "uynoro cepist” mommwuproe SH
Sky0, KW BiZICTOIOBaB "KOHLEMIII0 NPOHUKHEHHS BIIIMO BJIACHOTO
cepust”. Y Cnoayumni M. Ulraiirens nampukinmi XVII cr.
TIOLINPIOE TEOPiI0 TepeBa’kaHHS YYTTEBOTO JOCBiAY HAJA IHIIMMHA
dopmamu mizHaHHS. MOXIMBO, caMe BHACIHIIOK 3arTUOJICHHS B
chepy  JIOACBKMX  TOYYTTIB Ta  MOB’S3aHOTO 3 IIUM
3araJbHOCIIOB’THCHKOTO TSDKIHHS O YYyTTEBOTO Oinblle, HIX [0
pamioHampHOTO, MH MaeMo (akTh HempuiHATTS KaHTiBCBKOTO
arHOCTUITU3MY Pi3HUMH CJIOB’THCBKUMH (imocodamu’ [1, c. 72].

S0 3BaXWTH ~ HAa  MANITPy  AYMOK,  HaBEICHUX
T. BOBCYHIBCHKOIO, BWHHMKAa€ KilbKa 3allUTaHb: 4YH CIpaBli
KOPIOIIGHTPU3M € JU(EpPEeHIIHHOI  XapaKTEPUCTHKOK  came
ykpaiHcbkoro Hapony? Um € KOpIOUEHTpHU3M KOHCTAaHTHOIO
XapaKTePUCTUKOI, YU  CBOJIIOIIIOHYE  pa3oM i3  eTanamu
MICUXOCOLIaJbHUX 3MIH O0cOOMCTOCTI / coliadhbHHX CTpar /
cycminsctBa B minomy (3a E.X. Epikcorom)? Un KOpAOIEHTPHU3M €
YHIBEPCATbHOIO XapaKTEPUCTUKOI €THOCY YH MOAU(DIKYETHCH,
3aJIe)KHO BiJI ICUXOTHITY OCOOUCTOCTI, ii CBiTOrISI MY Ta iH.?

. YmxkeBCbKHUH, 30KpeMa, BBaKae, W0 Yy Mi3HIH TBOpYOCTI
1. Kynima "romoBHi TeMu — cTapi: BOCKpeciHHS YKpaiHH, CIOBO i
HOT0 HOCI# — OET-NPOPOK, MpaBa, cepiie, KyapTypa" [8, ¢. 356]. Ha
Ham rorysa, esomtonisa [1. Kymima — cBiTorisigHa, mcuxoemolliiiia,
TBOpYa BigOyBamacs B eTamax, BU3HAYEHHX J>KOPCTKHMHU 1 YacoM
npamMatnaHuMU oOctaBuHamu. Emictomspiit I1. Kynima no3somnse ix
CIOCTEPErTH 1 BHUIUIMTA HACKpi3HI W TUM4YacoBi aomiHantu. lle
MAKCHMa JKHTTSA — YECHICTD 1 TIparsd, eTHKa CTOIINU3MY, JOCTOTHCTBO
0COOMCTOCTI, MepeBara AyXOBHUX IIyKaHb HaJl CYETHOCTSAMHU MKHUTTS
1, TOJIOBHE, MOBA — MOBA SIK €THOHAIIOHAJIBHA 1€HTUYHICTh, MOBA K
BHUSIB BHYTPIIIHBOT CYTHOCTI TBOPIISI, MOBA SIK IPAKTUYHA AiSJIbHICTb,
MOBa SIK KyJIbTypa, MOBa SIK IIEPCICKTHBA PO3BUTKY HAPOY.
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Xapaktepaum ans I1. Kymima € cum06io3 Ha3BaHUX BHMIpPiB
ocobucrocri. | me cnoctepiraeTbest B €MicTONAPii BUPa3HO — 3aB¥KAN
COIIIOMIOJIITUYH]I YU IICMXOCOIIAJIBHI OOCTaBMHU MOrO JXKUTTS HE
3HHIYIOTh, a 3MIiHIOIOTH (POPMH IiSTBHOCTI, MOXXJIMBY TOCTPOTY
peaxuiii, 3anuimayy 6e3 3MiH IITMOMHHY caMOiAeHTH(IKALIO.
Konkpermsytoun mnocunamu Jmctie  I1.  Kymima — tesy
E.X. EpikcoHa mpo inmeHTH}IKamilo, IO TpPUBAE BCE KHUTTS,
3a3HaYMMO: KOJIO ajpecariB, ki chopMyBanud CIoB STHCbKHH (i
nepeayciM  yKpaiHChbKMH KyJIbTYpHHH BHMIp) Yy JIHCTyBaHHI
I1. Kymimra 3 pokamMu pO3IIMPIOETHCSI, OOTOBOPIOBaHI IMPOOIEMH
dbopmymoOThCsl  MacmTabHimIe 1 KOHKpeTHime. He3MiHHOIO
3aJIMIIAETHCS JIMIIE MO3MILIS MO0 MPUHAIEKHOCTI 10 YKPaiHCBKOTO

€THOCY 1, SIK JOBEACHICTb LbOro, — OaKaHHS TMpauloBaTH IS
KYJITYPHOT IIEPCIIEKTHBH HAPOITY.
Taxka CTifiKa 1IEHTHYHICTh TapMOHI3ye O0COOUCTICTh

I1. Kynima. ¥ mucti no M. Iloroaina Big 2.03.1843 p. me 30BciM
momnoanii I1. Kymim ¢opmye ocobncTicHy epcrekTuBy:

"3ameiuinaio sL TaK MHOTO, 9YTO MHOTJa OOIOCH, HE CIIHIIKOM
an s camoHazesH? Bo-mepBpIX, Xody wu3maTh (C MOMOIIBIO
HEKOTOPBIX 0C00) BCE MAalOPOCCHHCKHE JIETONMCH C BO3MOXHO
MOJHBIMA KOMMEHTApHSIMHU; BO-BTOPBIX, M3AaTh MaJOPOCCHHCKHE
MECHH, KOTOPBIX MHOTO COOpaHO JMYHO MHOK B Hapoze; B-
TPEThUX, H3/4aTh HAPOAHbIC MpPEIAaHUsA, JIETEHAbI, MH(OIOTHUIO,
IMMOCJIOBUIIBI W BCAKYIO MEJIOYb, B-YCTBCPTHIX, HU3JATh I/ICTOpI/I}O
Manopoccuiickux GpamMuinid, Kak OrpOMHBIH COOPHHUK MaTepHAIIOB
IJI4 UCTOpUH, HAKOHEII, B MATBHIX, HAIIUCATh HAa OCHOBAHUU BCETO
storo Mcroputo Manopoccuu, ecnd TOYYBCTBYIO, YTO Oyay K
aromy rogex" [5, c. 14-15].

CdhopmynboBana II. Kymimem nociigHUmbKa mepcrieKTHBa
JO3BOJIsIE HOMY CcIIpriiMaTé cebe Ko i He B aOCONMOTHIN rapMoHii,
TO NMPUHAWMHI B CUCTEMI KOOPAMHAT HABKOJIMIITHBOTO CBiTY. CKiIaaHi
BUNPOOYBaHHSI OE3rpoIIiB’S K B IOHOCTI, TaK i MiJ Yac 3acllaHHS
micist posrpomy Kupuno-MedoniiBcskoro O6parctBa, katactpodiuyHa
ak st ocobuctocti II. Kymima 3abopona myOImikyBaTHcs,
BiJIaJICHICTh BiJl LICHTPIB KYJIbTYPH, HEMOXKJIHUBICTh 3IIHCHUTH MPilO
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PO  VHIBEPCUTETChKE  BHKJIANAHHSA, BPEIITI XBOPOOJIHBICTH
YKpaiHCBKOTO aBTOpa — Bce Lie He pyHHYBaJO WLiNICHICTh HATypH, a
TUTBKH PEeNbEQHINIEC BUPIZHAIO CIIPABKHI 11€a]TH 0COOMCTOCTI.

VY KopcTKOMy mosieMidHOMY JUCTi 10 Mukomu Koctomaposa
Bim 27.06.1846 p. cepen UYMCICHHUX apryMeHTIB  MIOJO
€K3UCTEHUIIHOT TOTOXXKHOCTI MIXK iCHYBaHHSIM YKpaiHCHKOI JIFOAWHH,
YKpalHCbKOi MOBH, CBITy IIMBLII30BaHUX HApOIIB 1 PO3BHHEHUX
€BPONCHCHKUX KYJIBTYpP 3YCTPIYAEMO MOPAIbHO-CTHYHI MAKCHMU
I1. Kynima, cyTh SIKHX pO3rOpTaeThes B MOAaNbILil icTopii Hapoxdy i
BJIACHO]I JIOJII MUTIIA:

"V ausurensHo! Bamne MHeHMe, YTO JUIsl M3y4EHHUS CBOETO
S3bIKa HYKHO yIaNSIThCSl OT 00pa30BaHHOTO OOIIECTBA, COBEPLIEHHO
omuO04HO. /{51 TOro CTOMT TOJBKO 3ariITHYTh BaM B T€ J0Ma, U3
KOTOPBIX  BBIXOAAT  OOpa3oBaHHBIE IO,  JKUBYIIME B
MpOoCBemeHHOM  oOmiecTBe,  Hamp(umep)  bemosepckuit, w
TTOCMOTPETh, KaK BOCHHTBHIBAIOTCA TaM IETH M KaK OHH H3Y4aioT
POIHOI A3BIK.

<...> llotepst Hamiero s3plka W OOBIYAEB €CTH XYAIIEE, YTO
MOXET CIY4HUTbCS, a BBl TOBOPUTE, YTO JHUIIb OBl MBI OBUIH
OTJIMYHBIMHU XPUCTHAHAMHU, ITO €Ile He HecyacThe.

<...> Yro Xxe KacaeTcsi 10 pa3BUTHUA, a HE CTOSIHUS, TO OHO
COBepILaeTcs cliepBa B JEHCTBOBATENAX, a MOTOM (OCOOEHHO HpHU
JyYIOIMX BHEIIHUX OOCTOSTENbCTBAaX) Nepelaer W K Hapoay [O,
c. 89].

3BepHeHHs JiHrBicta go emictomapito [1. Kymima, skmo #oro
pO3TISAAATH B E€MiCTeMi ICHXOCOI[IaIbHOTO PO3BHTKY OCOOMCTOCTI,
CYCHUIBCTBa, IO IACHTHU(IKYIOTh cebe, BUOYIOBYIOUN E€BONIOLIAHY
MEPCIEKTHUBY, BUCBITIIOE Ba)KIMBI acleKTH aHaiizy. Hacammepen,
JO3BOJISE  BUCTPYHUYMTH apryMEHTAlLlil0 IIOJ0 XapaKTepUCTHK
IIEHTHYHOCTI, iX MOTHBAIlIi, B3a€EMO3aJICKHOCTEH, EBOJIIOIII,
yHiBepcaJbHUX U ocoOucticHMX Monudikamii. OcoOnuBa yBara B
OMY KOHTEKCTI Ma€ OyTH 3BEpHEHa /10 MOBU — B 1l KyJbTypHHUX i
CBITOTJIIMHUX IHTEHINSX. MOBH K JOMIHAHTHOTO KpPHUTEPiI0
IICHTUYHOCTI,  €THOINEHTHMYHOCTI Ta  CaMOIJCHTUYHOCTI (B
JUCTIO3UIIIT Ta KOPEMAIisX IUX TMOHATh) TBOPYOi ocoducrocTi. Tak
BiOyBaeThCs mpoTaroM ycboro utTs [1. Kymima.
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LITERARY LANGUAGE AND LITERARY NORM
IN THE INTERPRETATION OF IVAN FRANKO

Abstract. The article deals with the concept of I. Franko on the
development and functioning of the Ukrainian language and its dialects. On
the basis of works of the author’s works "Literary language and dialects"
and "Speak of the wolf — say for the wolf", modern views on the problem of
national and literary language have been formed. The historical-stylistic
approach allows to comprehensively analyze Franko’s views on key
linguistic concepts — literary language and literary norm as well as a
tangent to it — dialectal speech, linguistic flair, the culture of speech, etc.
The role of I. Franko in the language disputes at the end of the 19th
century is being outlined, in particular his work assesses and determines the
role of the figure in the views of contemporary linguistic problems, the
place of dialects in the language system, the dynamics of language
processes at the end of 19th and beginning of 20th centuries, new trends in
the development of lexical and phraseological fund of the Ukrainian
language, the enrichment of the stylistic resource of the Ukrainian
language, the role of socio-political processes on the state and quality of
the Ukrainian language, etc. The author makes a digression to the life and
work of I. Franko, specifically to scientific contacts with V. Jagic,
J. Collares, M. Grushevsky which allowed to trace the interdependence in
the problems of the formation and functioning of the literary language in
Serbia and Croatia, Bosnia and Herzegovina, Montenegro, Slovenia, and
Macedonia. Consideration of the "single Ukrainian language" for Franko
is a key issue addressed in the works of both scientific and journalistic
nature. It is important that both Franko and his contemporaries-Slavists,
saw in the unity of the language a mental-national character of
Ukrainians, which is confirmed by the epistolary heritage of the scientist
and can be promising for further analysis of current problems of the
Ukrainian language past and present.

Key words: literary language, literary norms, dialect language, Ivan
Franko, idiostylistics, historical-stylistic paradigm.
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JITEPATYPHA MOBA TA JIITEPATYPHA HOPMA
B IHTEPITIPETAIIIi IBAHA ®PAHKA

Anomauia. Y cmammi posensoacmucs kouyenyis 1. @panxa wooo
Ppo3sumKy ma @yHKYIOHYy8anHs YKpaincokoi moeu ma ii Oiarexmis. Ha
ocroei npays asmopa "Jlimepamypna mosa ma diarexkmu” ma "l'06opumo
Ha eoska — ckaxcimo I 3a 6oeka"  cgopmoeani cyuacHi noznsiou Ha
npobaemy HayionaneHoi ma nimepamyproi mogu. Ilcmopuxo-cmunicmuynuil
nioxio 00360/8€ KOMNJIEKCHO npoananizyeamu Oymku @Dpanka wo0o
KIOYOBUX MOBO3HABUUX NOHAMb — JIMEpamypHa mMoea ma Aimepamyphda
HOpMA, a MaKoxc OOMUYHUX OO0 HUX — OIAIeKMHA MO8d, MOGHE Yymms,
Ky1bmypa mosu ma iH. Busnauaemocs pone 1. @panka 6 MosHUX OUCKYyCisax
kin. XIX cm., 30Kkpema O0acmvca OYiHKA MA S8USHAYAEMBCA PONb 0iAYa
noena0ax Ha akmyanvHi Os CYYACHUKI8 MOB03HABYI npobiemu. 30Kkpema,
Micye Oianekmig y cucmemi MO8U, OUHAMIKA MOBHUX npoyecie KiH. XIX —
nou. XX cm., HO8I meHOeHyii pO36UMKY NeKCUKO-Ppazeono2iunozo ooy
VKpPaiHCcoKoi Mo8u, 30a2auents CIMUTICIMUYHO20 pecypcy VKPAiHCbKoi MO8U,
6NIIUE CYCNIIbHO-NOJIMUYHUX NPOYeCi8 Ha CMaH I AKICMb YKPAIHCbKOI MO8U
mowjo. Aeémopom pobumucs exckypc 6 oicumms i meopuicme 1. Dpanka,
nepedycim y 1oeo Haykoei 36’asku 3 B, Heuuem, A Komnapem,
M. I'pywescokum ma iH., wjo 003601UN0 NPOCMENCUMU 83AEMO3ANEHCHOCHIE
Y npobremax cmanosienuss i Qpynxyionysanns nimepamyphoi moeu Cepoii
ma Xopsamii, Bocuii ma I'epyezosunu, Yoprozopii, Cnogenii i Makedonii.
Posenao "edunoi ykpaincorkoi mosu" ona @panka — Kirouose NUMAHHA, WO
AHATIZYEMBCA Y NPAYAX AK HAYKOB020, MAK i NYONIYUCMUYHO20 XapaKmepy.
Baoicnuso, wo i @panko, i iioco cyuacHuxu-ciagicmu, 60auany 8 €OHOCmi
MOBU MEHMANbHO-HAYIOHANbHULL XApaKmep YKpAiHyie, wo inocmposaHo
enicmonapHoio CNAOWUHOI HAYKOBYS MA MOMCe CMAamu nepcnekmueHuM
07151 NOOANLULO20 AHANIZY AKMYATLHUX NPODIeM YKPATHCHKOL MO8,
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JUTEPATYPHBIH A3BIK Y TUTEPATYPHASI HOPMA
B UHTEPIIPETAIIUU NBAHA ®PAHKO

Anomayusa. B cmamve paccmampusaemcs roumyenyus M. @Ppanxo
OMHOCUMENbHO pA36UMU U PYHKYUOHUPOBAHUS YKPAUHCKO20 A3bIKA U €20
Juanexkmos. Ha ocnose pabom asmopa "Jlimepamypna moséa ma Odianekmu" u
"T'osopumo Ha 806Ka — CKadxCimo i 3a 806Ka" npedcmasiienvl CO8peMeHHble
6327151061 HA NPOONEMY HAYUOHATLHO2O U JUmepamypHo2o azvika. Mcmopuxo-
cmunucmudecKuti NOOX00 No360JAem KOMIIEKCHO NPOAHATUIUPOBAMb 63210bl
H. Dpanxo na kmouesvle A36IK08eOUECKUE NOHAMUSL — TUMEPATNYPHBIU A3LIK U
JUMEpAmypHas. HOPpMA, a MAKHCe OMHOCAWUECS K HUM — OUANEeKMHAS pelb,
A3bIK0GOE uymuve, Kyabmypa peuu u Op. Ommeuaemcss porv H. ®@panxo 6
A36IKOGIX  Ouckyccuax koH. XIX 6., 6 uwacmmocmu oOaemcs oyewka u
onpeoensemcs poib 0esmens 60 8327180aX HA AKMYalbHble 05l COBPEMEHHUKO8
A3bIKOGEOUeCKUe NPOOIeMbl. MeCmO OUANEKMO8 6 cucmeme A3bIKa, OUHAMUKA
A36IK08bIX npoyeccoé KoH. XIX — nau. XX 6., HO8ble meHOeHyuu pa3zeumus
VKPAUHCKO20 JIeKCUKo-(pazeonozuneckozo ¢@onoa, obozaujenue
CMUNUCTIUYECKO20 — pecypca  VKPAUHCKO20 — 53bIKA, POTb  00UWecmeeHHo-
nonumuyeckux npoyeccos 6 ucmopuu Ykpaumvr u op. Aeémopom oenaemcs
9KCKYpC 8 ucmopuio cusnu u meopuecmea M. @panko, 6 uacmmocmu
aHanuzupylomes e2o Hayunvle ceéasu ¢ B. Heuvem, A. Konnap, M. I pywesckum u
Op., 4MO NO360MUNO  APSYMEHMUPOBAMb  63AUMO3AGUCUMOCTL  NPoOIeM
cmanoenenus u - QyHKyuonupoeanus aumepamypnozo asvika Cepouu u
Xopsamuu, Bocuuu u I'epyecosunsi, Yepnoeopuu, Cnosenuu u Maxedonuu
(noine — Ceseproui MaxeOdonuu). B3enad uma "eduncmeo ykpaurckozo sazvika'
HU. @panxo — kniouesoli 6onpoc, KOMOPbIL paccmMampugaemcs Kax 8 HAy4HbiX,
maxk u nybruyucmuyeckux mexkcmax agmopa. Bascno, umo U. @panko, kax u
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HACeOueM YUeHO20 U MOJCem CMmamb NEPCHeKMUSHbIM Ol OaNbHeluezo
AHATU3A AKMYATLHBIX NPOOIEM YKPAUHCKO20 A3bIKA.
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CMUnUCMuYeckas napaouzma.
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um. PM. I'nuepa; accucmenm kagheopuvl YKpauHCcKo20 u pyccko2o A3blka KaxK
uHocmpanuoeo;,  Uucmumym  ¢unonoeuu;, Kuesckuii  HayuonanwbHbill
yuugepcumem umenu Tapaca [lleguenko.

Dnexmponnsiii aopec: ozlotnik@bigmir.net

In the twenty-first century, the analysis of the scientific
heritage of 1. Franko, of an outstanding Ukrainian artist, linguist and
literary critic, polemist and writer, literary critic and polyglot
remains to be important. There are more than 20 linguistic works of
Franko, which highlights his caring attitude to the national language,
its features, and functional load. In his linguistic improvements,
Franko argued that language is a way of communication between
people that arose on the real ground.

In our study, we focus on four his works that are related to
language functions and communication processes. This — "Children’s
words in the Ukrainian language", "Science and its position
regarding the working classes" (works on the origin of language and
its evolution during the formation of homo sapiens) and "Literary
language and dialects" and "Talk to the wolf — let’s say for the wolf"
(work, which formed modern views on the problem of national and
literary language).

The object of his linguistic studio was the speech of a child,
which the scientist studied through the prism of the system of
relations of the elements of the linguistic structure of word
formation, the result of which was the scientific work "Children’s
words in the Ukrainian language”. The development of children's
language and the formation of language personality is the main task
of modern education. According to Franko, it is the speech intentions
in the speech of a child form the human linguistic consciousness and
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therefore is the first step to the exemplary literary language. To teach
a child to use the means of language correctly and use it is the key to
the success of modern society.

The exploration of "Science and its position regarding the
working classes", in which a linguist has considered the question of
the origin of human speech and its communicative functions. It is
still the work of great value. This work refers more to the linguistic
and philosophical sciences, which helps to understand the historical
essence of the language today. Both works deal with the evolutionary
processes of speech communication during the life of the author and
the pre-author period.

In fact, these works constitute the initial interest of the author
regarding the problems of the national identity of Ukrainians, our
language in relation to culture. Defending the rights of the Ukrainian
language to free and comprehensive development, the great patriot
scientist in all his works and special studies on the Ukrainian
language widely and skillfully used the facts of the Ukrainian
language, considered the language to be a living organism that is
constantly moving and developing.

The position of the Ukrainian literary language in modern
times is confirmed by the author after the works "7Talk to the wolf —
let’s say for the wolf" (article- answer to B. Grinchenco) and
"Literary language and dialects" (early twentieth century).

With the help of the mentioned above paradigmatic articles of
Franko, it is possible to explore current views and form a coherent
concept of the author on a key for each language of both: a system of
the notion of literary language/ norm and post-literary elements.
Franko sharply criticizes views of those who believed that there is no
Ukrainian language, and there are only local dialects as part of one
"great Russian language". At the same time, he supports young
writers of Galicia, who began to create in lemkovskyi or boykivskyi
dialects, noticing the following:

"we can only bless them on that road, in the belief that the
deeper they will delve not only into people’s speech but also into the
essence of human life and the more talents appear between them on
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that field, the closer they will be to us and to our Ukrainian
literature™ [7, p. 208]

Thus, the scientist consistently studied and clearly
distinguished social and territorial dialects, determined their features,
described the peculiarities of the interaction of the literary language
and dialects. Modern classification of the western-Ukrainian dialects
was also established by I. Franko. It should be noted that the issue of
the future general literary and national Ukrainian language has
always been in the field of the view of the linguist. I. Franko denied a
right to exist of moscophiles iazychie, emphasizing that literary
language should be formed on a national basis. The scientist noted
that the Ukrainian people should have one literary language, which
will be based on the speech of Middle Naddnipryanschyna, as well as
the language of I. Kotlyarevsky, G. Kvitka-Osnovyanenko,
T. Shevchenko and other famous authors, whose language Franko
considered to be exemplary.

At it is known, during the author's life, the state of the
Ukrainian literary language was defined by the complex historical
and political circumstances of the life of the Ukrainian people and
associated with the previous stages of development of its language. It
is stated in the studies of the following researchers: 1. Matviyas [6],
V. Greshchuk [1], S. Yermolenko [2], etc.

At that time, there were two versions of the literary language
on the territory of Ukraine — East Ukrainian and West Ukrainian.
Franko, as the representative of the second option, was forced to
work in an environment where, along with the literary language
based on folk, there was also a "iazychie" — a mixture of Church
Slavonic, old Russian and pedantic Galician languages. It is possible
to learn more about the history of the literary language in this period
from the collective monograph of S. Bybyk, T. Kotz and others. [5].

Insisting on the interpretation of literary language as of a
historically logical, socially important and a necessary form of the
existence of the national language, researchers [5] emphasize its
distinguishing features — over dialect character and dynamic stability

3 Hereinafter the translation is ours
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standards,  codification in  dictionaries and  grammars,
multifunctionality and verbalized conceptual structure. Whereas
Franko emphasizes the connection between the national language and
norms, he calls literary language a "representative of national unity".

The artistic and linguistic practice of writers, according to
S. Yermolenko [2; 5], as a criterion of formation and dynamics of the
language norm is associated with the historical periods of the
development of the Ukrainian literary language. Franko as an artist
remains to be an exemplary carrier of the literary language, he is the
most active creator of the national language in the sense that he
deeply feels the finest movements of the folk word and reproduces
the living word of the people. Understanding the phenomenon of the
literary language as an indispensable component of the spiritual
culture of Ukrainians is obviously connected with the development
of national self-determination of Ukrainians, with the perception of
written literature, which is created by the Ukrainian language. The
basis of the language as of intellectual wealth of the language, Ivan
Franko saw in a certain type of speech,

"in the vast area from Kharkov to Kamenets-Podolsk showed
such uniformity, such as a marriage of drastic differences, which is
fully consistent with the Ukrainian national style, also "mixed" and
aligned in a mass, which has little similarities with any other type in
the world. And everyone, either a Galician or a Ukrainian, who
wants to say a printed word to the largest mass of the Ukrainian
people, should use the language of that largest mass, and prior to
that, the language produced by the largest number of talented and
popular writers" [7, p. 206]

It should be noted that in the world studies of both literacy
and linguistics, the figure of Franko as of a champion of the purity
of the language is mentioned actively (see, eg., [3; 9]). In a global
scientific context, Franko is known as a fighter for the freedom of
language, where the role of dialects is defined as the source of
literary language development (more widely in Franko’s studies —
public spoken element, words and speech patterns of "specific
national life"). Making efforts to the formation of Ukrainian literary
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language, I. Franko "found in the linguistic and literary dispute a
democratic, broad approach, the foresight to eventually achieve
unification, to bring together the born in the speech practice of
different regions, and thus bring together the variant norms, if not
overcome, then at least reduce the differences of cultural and ethnic
character" [4, p. 410].

Another source of literary language development, according to
Franko, were borrowings from other languages. Franko as a polyglot,
who knew Latin and ancient Greek and was fluent in the main
European languages, resorted to borrowing words in cases where
there were no adequate Ukrainian correspondences, considering it to
be a quite natural process (see Figure 1).

Literary language is enriched by the language of talented and
popular writers. Franko believed that

"it seems that the speech is something common to all of us,
but there is no doubt that as every child in the first years produces its
own separate jargon, and every writer, especially talented, produces
its own language, has its own characteristic expressions, figures of
speech, its structure of phrases, their favorite words" [7, p. 77].

Figure 1.
The sources of the literary language (according to Franko)

The sources of

{ literary language l

Idiostyle of Foreign-
writers language
borrowings
Dialect (public

spoken basis)

In the above-mentioned work "Literary language and dialects"
Franko analyzes the state of the study of boykivskyi, lemkovskyi and
hutsul dialects, their impact on the language of Western writers. All
this testifies to Ivan Franko's interest in dialect problems and his
understanding of the importance of dialect speech for the approval of
the unified national language of Ukrainians. It was in this work that
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Franko postulated the thesis that the literary language has deep roots,
the source of its creation-a dialect language, without which it would
not be so expressive, perfect, rich. He proposed and embodied in the
artwork the theoretical foundations of the interaction of the literary
language with folk dialects, and pointed to the important role of folk
dialects in the formation and functioning of the literary language.

It is important to emphasize the scientific ties of Franko with
V. Jagi¢, Y. Kollar, M. Grushevsky and others, which indicates the
interdependence in the problems of formation and functioning of the
literary language in Serbia and Croatia, Bosnia and Herzegovina,
Montenegro, Slovenia, and Macedonia. To prove these connections,
let us recall the theses from the article by Prof. L. Shevchenko on the
anniversary of Franko, placed in the publication "Actual problems of
Ukrainian linguistics: theory and practice". The scientist emphasizes
the exceptional role of 1. Franko in the discussion of years 1891 —
1893, where he denies the advantages of the East Ukrainian literary
tradition in determining the direction of the development of the
literary language. According to L. Shevchenko, the beginning of the
20th century can be considered as the time when Franko becomes a
leader in the formation of priorities for the development of the
national language:

"Focusing on the language of his publications and reprints,
eager to find new words denoting yet unnamed Ukrainian
language concepts in translations, the desire to understand the
principles of the formation of the literary language — is not a
complete list of work and intellectual quest in the linguistics of
Ivan Franko" [8, p. 14].

In the historical-civilizational context, Franko formulates ideas
that still get to the attention of ardent supporters and opponents
regarding the targeted function of the language, its unified literary
form and the "new quality of speech". The author actually left
extremely valuable observations about the status and functioning of
the Ukrainian language in various areas of public life. The truth of its
provisions is particularly palpable during the restoration of social
life. It is important to note that the life of the native language, the
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development of the highest and perfect form of the national language
— literary, which corresponds to the actual Ukrainian national type
and represents national unity. I. Franko associated with active
participation in this process, a wide group of intellectuals, scientists,
artists, literature, and others.

Franko played an important role not only in the literary
language in general but also in the literary scientific speech in
particular. The transition from a regional language base to a single
Ukrainian literary language, which was developed in the
Naddnipryanska Ukraine and established in the works of classics,
was a complex process that required, according to 1. Franko, a solid
scientific knowledge of the processes of historical development of
the people, the development of its speech, ways of its enrichment, a
knowledge of life itself with its diverse language practice.

"Each literary speech is alive and capable of life as
long as it has the opportunity, on the one hand, to assimilate
all the cultural elements of modernity, meaning that it has to
be enriched with new terms and expressions corresponding to
the progress of modern civilization, without spending its main
type and without passing into the jargon of some special
layers or heaps of people, and on the other hand, while it has
a tendency, to be enriched with new elements from people's
life and with the differences and dialects of the people's
speech" [7, p. 29].

It is known that I. Franko paid much attention to the problems
of development of the Ukrainian literary language both in purely
linguistic, and in literary-critical articles and studies, reviews of
linguistic works preface to various publications, often entered into
the linguistic controversy over topical language issues. Interestingly,
when assessing the language of writers the main criterion for Franko
was the purity, clarity, and accessibility of the literary language. This
criterion was adhered to by the writer in his artistic practice,
diligently practicing the language of his works, in particular when
they were reprinted, and taking care primarily of its clarity in all
Ukrainian lands. One of the convincing evidence of such work by
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Franko is, for example, a thorough author's editing of the language of
all lifetime editions of the poem "Fox Mykyta", which belongs to the
most popular works of the writer. We consider this a prospect for
further research in linguistics, showing on the example of fiction
literacy the author's attitude towards the exemplary literary language.

The concept of Franko on the formation of a single Ukrainian
literary language has found consistent implementation in his own
artistic, literary- critical and scientific work, and his language
practice. Implementing the basic provisions of his conception of the
literary language development — wide use of possibilities of internal
language-creative processes, particularly the word formation in the
Ukrainian word-creative models, rethinking the meaning of existing
lexemes and their use in the secondary nominative functions, tracing
of words and turns of speech, which lacked the Ukrainian language
lacked, direct borrowings from other languages, the selection of
relevant linguistic units of spoken language, including dialect, a
permanent enrichment of own literary and linguistic practice —
1. Franko played an extremely important role in the development of a
single literary language, the gradual convergence of the Galician
version of the literary language with the naddnipryanske.

So, to all the problems of speech development, including the
approval of a single national literary speech, Franko approached
from a purely scientific point of view, consistently defended the
scientific opinion that the linguistic issue, as well as the national
question as a whole, should become components of the general
democratic liberation movement, the struggle for broad social and
national rights of people.
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KOHUEIIT 50I'’ Y TBOPAX ITPO HAIIIOHAJIBHO-
BHU3BOJIbHUM PYX IEPIIOI MOJJOBUHHU XX CTOJITTS

Anomauin. Y cmammi npoananizoeano OCHOBHI  KOHYenyii
meoainegicmuKuy, ii icmopis, cmax ma nepcnekmusu po3eumxy. Busnayeno
3ymosnenicmo guxopucmarnts meonima "bo2" y xy0oocHix ma memyapHux
meopax npo HayioHANbLHO-8U3E0IbHUL PYX nepuioi nonogunu XX cmonimms,
3’C08AHO KINbKICHE (DYHKYIOHYSAHHS MeoHiMa 6 mekcmax. Y cmammi
nooaro eapiamuericms uxopucmanis meoniva "boe", docnidxicero iiozo
@yHKYiOHANbHE HABAHMAIICEHHA V CMAUX BUCI08AX, CIOB0CHOLYYEHHSX,
C0BECHUX KOHCMPYKYISX. Ipoananizosaro MPUCMOPOHHIO
xapaxkmepucmuxy xoHyenma "Boe", AKy nuUcCbMeHHUKU BUCBIMIIOIMb Y
mekcmax auanizogaHux pomawis. Ilepwia 3 HUX — JeKCUYHA:W OOUH i3
OCHOBHUX ~XPUCMUSAHCLKUX NOCMY1amie 0asyemvci HA GIpYBAHHI Y
mpuedunozo boea (Boe-Omeys, boe-Cun, boe-Iyx Ceamuil), wo i mae
niomeepodCenHss 8 aHANi308aHOMY mamepiani. 3a60aKu  0ecaAmbom
eapianmam  Hazeu "boe" nucemenHuku  poskpueaiome  pPi3HOOIYHY
ampubymusHy Xapakmepucmuxy aHauizo8ano2o Kowyenmy. 3’sco8ano, wo
XPUCMUAHCOKA OOMIHAHMA 8 MEKCMax 00380JAE CHOCmepezmu I HA36U
A3uYHUYbKUX 002ie. DoHemuyni eapiaHmu pi3HUX HOMIHAYI KOHYenma
"boe" ceiduams npo wiupoxe SUKOPUCMAHHA NUCLMEHHUKAMU 3MEHULeHO-
necmaugux cy@ikcaroHux agikcig i gopmyroms QoHemuuHUll CKIAOHUK
3a2an16H020  ceManmuuno2o noid. DPYHKYIOHANbHE HABAHMANCEHHA Y
BUCNI08AX NEePCOHANCI8 i3 meoHimom Boe mae maka cmuciosa ingopmayis:
npoxanus 0o boea, 3acmepedicHi 36epmanHA, NOOAYHI 36epMAHHA md
npocnasnanua boza, euxopucmanHs meoHiMA 3 MemO BUPANCEHHS
nobaxcanns uu 0O1a20Cn06eHHs, ynosanHs na boowcy cuny. Onim "Boe"
Modice Oymu 6USYKOM Y PEUeHHI, BUKOPUCMOBYBAMUCS Y OO020CI08CHKUX
mexcmax, nPUBIMaHHsX, NPUCiie sIx ma ix.

Knrowuosi cnosa: omomacmuxa, peniciina ninegicmuxa, meoHiMm,
Meonin28IiCmUKa, CMUAiCMuKa.

Ingpopmauyia npo aemopa: bauyn Jlinia leopiena — acnipanm
Kageopu 3a2anbHO20 MOBO3HABCMEA MA C108 SIHCbKUX MO8, (DaKyibmem
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THE CONCEPT OF GOD IN THE WORKS ABOUT
THE NATIONAL LIBERATION MOVEMENT
OF THE FIRST HALF OF THE XX CENTURY

Abstract. The main concepts of theolinguistics, its history, actual
state and prospects for the further development have been analyzed in this
article. Religious linguistics is currently in the process of establishing: not
only Ukrainian, but also foreign, as a consequence of the post-Soviet
Renaissance. A little researchness of a such young linguistic science, as
theolinguistics, the formation of its methodology and a number of terms, the
use of the writers theories in fiction works and their functional load
formulate the relevance of the chosen topic. The motives of using the
theonim "God" in the fiction and memoir works about the national
liberation movement of the first half of the twentieth century have also been
determined with its quantitative functioning in the texts. The variability of
using the theonim "God" have been described in the article, as well as its
functional load in constant expressions, phrases, verbal constructions.
Despite the fact that the analyzed 19 fiction and memoir novels are mostly
military and social oriented, and yet the concept of "God" is present in all
works perfectly. Since Ukraine, thanks to St. Viadimir, is a Christian state,
and actually was Christian in 1917-1954, despite the prohibition of
believing in God by the Soviet state, the texts mostly are the most part, are
the deities of the Christian belief. "God" as a single-element proper name
is mentioned approximately 228 times in the seven novels about the
liberation movement of UPA. In addition, the anthroponimicon of the texts
about the liberation period of 1917-1922 years (12 novels) counts
1930 units, where there are separately 135 references to the theonim
"God". These numbers are not the final measure of the degree of the use of
the theonim "God" in the analyzed novels, as we do not take into account its
variants. To analyze the variability of the theonim "God" we point out the
following subgroups: a) variants of the use of the theonim "God" in the texts
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of the novels: we have identified 10 variants of the use of the theonim "God"
from 19 analyzed novels that writers point in the texts through the speech of
the characters’ speech; b) reduced-caress names, c¢) gratitude to God and
His praise; d) the use of the theonim to express a wish or a blessing; e)
expression of hope in God's power; f) "God" as a way of expressing a cry in
the sentence; g) the concept of "God" in theological texts, greetings,
proverbs, which function in the texts of the analyzed novels.

Key words: onomastics, religious linguistics, theonim, theolinguistic,
stylistics.
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KOHUEIIT 50I' B TPOU3BEJEHUSAX
O HAIIMOHAJIBHO-OCBOBOJUTEJBHOM JIBUZKEHUHU
MEPBOMH IMOJIOBUHBI XX BEKA

Annomayua. B cmamve npoananuzupoéanvl OCHOBHblE KOHYenyuu
MeONUH2BUCTUKU, ee UCMOpUs, COCMOSHUE U NepCneKmusbl pas3gumus.
Onpedenenvt momuebl ucnonv3osanus meonuma "boz" 6 xyooscecmeennvix
U MEMYapHulX — NpOU3BEOCHUSX O  HAYUOHAIbHO-0C80D0OUMENbHOM
oguoiceHuu  nepeoti  nonogunvl XX  6exa,  NPOAHANUIUPOBAHO
KOIuyecmeennoe QYHKYUOHUPOBaHue meoHuma 6 mekcmax. B cmamve
npeocmagnenda  6apuamueHOCmb — UCHOb306anus  meonwuma  "Boz",
ucciedo8ana  e20  (DYHKYUOHANbHASL — HASPY3KA 6  YCHMOUYUBHIX
C080COYEMAHUSX, nosmopsiemlx COBECHBIX KOHCMPYKYUSX.
Ilpoananuzuposana mpexcmoponnsas xapaxmepucmuxa kouyenma "Boe”,
npeocmasneHHas 8 MeKcmax AaHAIusupyemvix pomauos. Ilepeéas u3 uux —
JleKcUu4eckds: OOUH U3 OCHOBHBIX XPUCHUAHCKUX NOCMYIAMO8 6a3upyemcs
Ha eeposaHuu 6 mpuedunoeo boea (Boe-Omey, boe-Cuin, boae-/[yx
Cesmou). B Oecamu eapuanmax nexcemwvi "Boz" penpezenmuposana
ampubymusnocmo xouyenma "boe". Xpucmuanckas oomunamma 6 8
cemanmuke konyenma "boe" o0Hospemenno noszsonsiem ucciredosamv u
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Haséamus  A3vlyeckux — 00208:  pazepaHuUuUmMenvHou - auxuyel  O0nA
CBEPXBECNECNBEHHBIX CYWecms sgnsemcs nekcema "602" ¢ manenvkou
oykevl. @Donemuueckue eapuanmvl 6 cemanmuke KoHyenma "Boe"
UCNONb306AHUE  YMEHbUIUMENbHO-IACKAMENbHbIX agpuxcos ons
8bIPAdICEHUsL  0C00020  OMHOWIEHUS — (POpMUpyiom  PoHemu4ecKyio
cocmasnAowylo eocnpusmusi Konyenma. ©OYHKYUOHATLHYIO HASPY3KY 6
peuu nepconaiceu, ynompeobasirowux meonum "Boe", umeem cmwviciosas
ungopmayus: obpawenue k boey, npocvbwvr k boey, ympescoarouue
obpawenus x boey, brazooapcmeennvie obpawgenusa u npociasnenusa boaa,
UCNOTIL308AHUE MEOHUMA C YeTbI0 8bIPA3UMb Jdceanue unu bracocrosenue,
ynosanue Ha Boowcvro cuny. Onum "Boe" moocem 6vimb oCKIUYAHUEM,
MOdCem  UCNONb308AMbCA 8  0020CIO8CKUX  MEKCMAx, Npueemcmeusx,
noeosoprax u op.

Knrwwuegvle cnosa: onomacmuxa, penucuO3Has —JUHSGUCTUKA,
MEeoHUM, MeOTUHSBUCTNUKA.

Hugopmayusa 06 aemope: bauyn Jlunus Heopesna — acnupanm
Kageopvl 06wWe20 A3BIKO3HAHUA U  CIAGAHCKUX SA3bIKOG, (akyibmem
Qunonocuu  u  ocyprarucmuxu;,  TepHONONbCKUU — HAYUOHATLHYLI
nedazoeuueckuli ynusepcumem umenu Baaoumupa I'namioka.

Dnexmponnsiii aopec: badunliliva@gmail.com

XX CT. CTaJi0 3HAKOBUM [UISI MOBO3HABINB y JOCIIHKCHHI
JTHTBICTUYHUX Ta TEOHIMHHMX XapaKTEPUCTHK JEKCHUYHOI OJWHUII,
PO3BUTKY MOBO3HABUOi HayKH, fKa 3BEpTa€ yBary Ha peJiriiHy
OCHOBY ciioBa. PemiriifHa miHrBicTHMKa (TEONiHTBiCTHMKA) mepedyBae
ChOTOJIHI Ha eTami CTAaHOBJICHHS: HE JIMINE YKpaiHChKa, aje u
3apyOikHa, BAOyBa€eThCs €PeKT T.3B. "MOCTPAASHCHKOTO peHecaHncy" .
Pociticeka mocmigauns B. [TocToBaioBa cTBepmKye, o "oIHAMH i3
MEePUIMX KPOKIB Ha IUISAXY MMOBEPHEHHS €BPOINEHCHKOI KYJIBTYPH JI0
CBOiX peNiridiHUX BUTOKIB 1 € iHTErpyBaHHsS TEOJOT1YHOTO 3HAHHS Y
cBiTorsim Ta KynbTypy" [8, c. 56]. BigmoBimHO, MOBO3HaBellb
B. Hazapos 3a3madae, mo "HOBa CHHTETHYHA TEOJIOTO-JIIHTBICTUYHA
JUCLUIITIHA "TeoiHrBicTHKA", sika POpPMY€EThCS B HAIlli JHI HA CTUKY
TeoJiorii (6OTOCTIOB’sI), PENITiHHOI AaHTPOMOJOTIi Ta IHTBICTHKH,
HampapjieHa Ha BHUBYEHHS B3a€EMO3B SA3KIB Ta IHTEpakiii MOBH 1
penirii. Xoua y BITYM3HSHINA Tpaguwii OLTbII MOMKUPEHUM BBaKAIOThH
TepMiH "Oorocios’s", a TepMiH "TeoJoris" COpUMaeTbCs K TiCHO
TTOB’ I3aHMH 13 3aX1THOEBPONEHCHKOIO Tpamuiliero” [6, c. 9].
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Jeski cydacHI HAYKOBIII HAMaraloThbCsS IOCIITUTH PeJiTiiHi
Hayana i y TeHe3Wuci HayKd Mpo MOBY, aKIEHTYIOUM yBary Ha
MIEePIIOCTI JTHTBICTHYHOTO 3HaHHA. Tak, O. ['amoMchkuid muIIe, 10
"MOBO3HABCTBO BHHHUKJIO SIK "TEOMOBO3HABCTBO" (TEONIHTBICTHKA) i
JIMII BIIPOJIOBXK CTOJIITh HAOYJO CBITCHKOTO Xapaktepy" [2, c. 288].
Yce k, BHECOK BigoMoro kpumchKkoro mociigauka O. ['amomcbkoro
BBKAIOTh OJAHHUM 13 HaWOIMbIm (pyHAAMEHTAIEHUX AJIS PO3BUTKY B
LapHHI pEeNiriiHol JIHIBICTUKU. BiH ke € OJHMM 13 THUX, XTO
HallakTUBHIIIE NOMYJApU3y€e TepMiH "TeosiHrBictuka'. Y crarTi
"BHBUEHHS pEINIriifHOI JeKCHKH B YKPalHCBKiM TEOJiHTBiCTHIN
XX-XXI cromittsa" O. 'amoMchkuii cTBEpKYE, 1m0 "poOoTa B IMiif
ramys3i BeIeTbCs, SK MiHIMYM, @ouMHaroud i3 30-uxX pOKiB
XX cronmitrss B YKpaiHi Ta 3a KopmoHOM. Bce me mae Ham mpaBo
roBOpUTH Tpo "TeomiHrBicTHKY"'. ToMy, BHKOPHCTOBYIOUM IIeH
TEpMiH, MM Ma€MO Ha YyBa3i TEOJIHTBICTHYHI JOCHIPKEHHS Ha
MaTepiani yKpaiHCbKOI MOBH, SIKi NMPOBOJWIMCH 1 HPOBOAATHCS HE
nuIie B YKpaiHi, ajne # 3a kopmoHoM" [3, c. 46].

Taki MOBO3HaBIII, K A. byeBuy, I'. 'agomchbKa,
H. KpaBuenko, B.IloctoBanoBa, B. CremanoBa, lO. UepHumiona,
O. UepxaBa, C.Illamapora, JI. IlleBueHko Ta iH. TaKOX
BHKOPHCTOBYIOTh 1€ TEPMIiH y CBOIX HAYKOBHMX IPALSAX IOMPH Te,
0 TEPMiH "TEOJIHTBICTHKA" BITYM3HSHI CIIOBHUKM TOKU IO HE
¢ikcyroTs. ToMy, MaOAOCHIHKEHICTh IIe MOJOMOI JIHTBICTHYHOI
HaykH, popmyBaHHS 11 METOIOIOTIT Ta PSAAY TEPMiHiB, BHKOPUCTAHHS
TEOHIMIB y XYJOOXHIX TBOpax Ta ixHe (QyHKIIOHATBHE
HaBaHTaXXEHHS (POPMYIIOIOTh AKTYaJbHICTh 00paHOi TEMHU.

Merta crarTi — Ha Marepiaii 7 yKpalHCBKHX IPO30BHX TBOPIB
XyJIOXKHBOI, MEMYapHUCTHYHOI JTepaTypu TpO HAaIiOHAIBLHO-
BU3BONIGHUM  pyx  1942-1954 pokiB Ta 12  XYyJOXHIX,
MEMYapUCTHYHHUX TEKCTIB MPO HAIiOHATHLHO-BU3BOIBHUHN pyX 1917-
1922 pokiB 3’acyBaTHl KiJbKICHY (YHKIIOHAJIBHICTE y pOMaHax
JOCIHIDKyBaHOTO Tepiogy TeoniMa "bor", mpoaHamizyBaTd HOTO
BapiaTHMBHY HOMIHAIII0 Ta JOCHIAWTA MOTHBH BHUKOPHUCTAHHS
teoHiMa  "bor" <y  cragmx = CIIOBECHHX  KOHCTPYKIIifX,
CJIOBOCTIOJTYYEHHSIX, BUCJIOBAX.
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JloCSITHEHHS MTOCTaBJICHOI METH Tiepei0ayae BUKOHAHHS TaKHX
3aBJaHb. TIOJaTH aHalli3 OCHOBHUX IyOJIKaIii JIOCIIiTHUKIB
TEOJIIHTBICTUKY, BH3HAYUTH MOTHUBU BHUKOPHCTaHHS IEPCOHAXKAMH
XyIOKHIX Ta MeMyapHHX TBOpiB TeoHiMa "bor", 3’sacyBaru
BapiaTUBHICTh (PYHKLIOHYBaHHS Yy poMaHax TeoHima "bor".

HesBaxkaroun Ha Te, mo Temarhka 19 XymoXHIX Ta
MEMyapHHX AaHaTi30BaHUX POMAaHIB CTOCYETBCS 3A€OiIBIIOro
BIMICBKOBOTO Ta COIIAJLHO-MIOOYTOBOTO CHPSAMYBaHHS, BCE XK
koHuent "bor" HasBHUWII B a0OCONMOTHO BCiX TBOpaX. [IpuumHOIO
toro Oymno rnuboke BipyBaHHA miofed y Bumy Cuny sk equHy
JIOTIOMOTY B O€3BUXIMHUX CUTYyallisX. [[ICbMEHHUKN HE 3aTUIIIIIH
Hi OJHOTO TBOpPY 0€3 Hackpi3HOi TeMu BipyBaHHsA y bora sk
HEBiI’€MHOI YacTHHH JIOAChKOTO OyTTs. Ockinbku YKpaina
3aBASKH CB. Bormogumupy € XpUCTHSHCHKOIO JepkaBoro 1y 1917-
1954 poku (He3BaKalOUW HA BIJIUICHHS IEPKBH BiJl PaisHCHKOI
JEpKaBH) HEIO 3allIanacs, TO B TEKCTax 3Ae0iIbIIOro HaeTbes
po 00KeCcTBa XPUCTHSIHCHLKOTO BipyBaHHSI.

I3 7 pomaniB mpo Bu3BompHHII pyx YIIA "bor" sax
OJTHOJIEKCEMHA BJIACHA Ha3Ba 3TajyeThCs MPUONM3HO 228 pasiB, 10
cTaHoBUTH 16,5% Bix 3arampHOi KimbkocTi 1380 aHTpomoHIMIB i3
IBOro Tepiomy. Y CBOIO Uepry, aHTPOMOHIMIKOH TEKCTiB Ipo
BU3BONIbHUI Tmepion 1917-1922 pokiB (12 pomaHiB) Haiiuye
1930 ogunwuIb, Ae okpemo € onmmu3bKo 135 3ramok Teonima "bor", mo
CTaHOBUTH 7% BiJ 3arabHOI KiJIBKOCTI aHTpOTOHIMIB. L1i uncia He €
KIHLIEBUM MIpUJIOM CTYIEHS BXXKHUBaHOCTI TeoHima "Bor" y Tekcrax
POMaHIB, OCKUIBKM MH HE BpPaxOBYEMO CIOIM WOTO BapiaHTH
(muB. diaepamy 1).

BaxummBo 3azmaumtn, mo K. KoctiB y "CioBHuKY-
noBigHUKY" Oi0miiHMX 0ci0, MiIeMeH Ta HapoliB BHKOPUCTOBYE
1700 BapiaHTiB iMeHyBaHb Ha3BU bhoe [4, c. 7], TOJOBHI 3 SKHUX
munte Bicim: "En, Enion, Enoae, Enocim, Illaooau, Adonai, AHzee
(€206a) ii Casaom" [4, c. 63].

Binnosigxo, H  BOHM  DENPE3CHTYIOTh  CBOEPITHY
XapaKTePUCTHKY Moro iCTOTH, MisUIBHOCTi, BIACTHBOCTEH Ta
aTpuOyTiB. BrnactmBO, MO 3ampomoOHOBaHI IMEHYBAaHHS MOXKHA
TPaKTyBaTH K CHHOHIMIYHI, TOMy W, Ha aymKky JI. JlucuueHko, Ha
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"yIriibHeHHS" BIAMOBIMHOT MUISHKH "IUTICHOTO KOHCTPYIOBaHHS
OyTTs" MOBa pearye YTOYHEHHSM BepOai30BaHUX (OPM 3HAHHS,
(hikcarriero HOBUX IMOHATH 1 3HAYCHB [5, ¢. 132].

Miazpama 1.
Kinvxicui noxkasnuxu meouima "boz" y nimepamypi

TeoHim "Bor" y pomaHax TeoHim "Bor" y
Npo BM3BONIbHUIA pyX pomaHax npo
YNA BU3BOJIbHUIN pyx 1917-
1921 pp.

W TeoHim "Bor"

L . M teoHim "Bor"
M iHLWi aHTPOMOHIMM

iHWi aHTPONOHI MM

4

93%

16,5
%

TeoniMHa citka HOMeHiB bora, 3adikcoBaHux y TBopax mpo
HaI[lOHAJTHHO-BU3BOJIBHUN pyX Mepmioi MoMoBUHU XX CTOMITTH, 1
MATBEPKYE M0 TYMKY, Hanpukman: "boe — Kummeodaseys" 1 "boe
— Cnacumenv”, 1 "boe — Teopeys". Ta nonpu knacugikailiro, mogany
K. KocriBuM, HalroJOBHIIIO OIMHMLEIO, LI0 MPEICTABISE
konment "bor" €, BimacHe, nekcema boe. Y "HomiTHROMY
¢inocopcbkOMy  CIOBHUKY" TOHSTTA boe  TpPaKTyeTbCs  SIK
"cakpaibHa TNepcoHidikamis AOCOMIOTY B peNirisix TeicTHYHOTrO
TUIY, [0 XapaKTePH3y€EThCS TOTOXKHICTIO CYTHOCTI Ta icCHyBaHHS'"
[7, c. 110], y "Penmirie3naBuoMy CJIOBHHKY'" IONA€THCS: "TBOpEIH
CBITY 1 JI€TEpMIHaHT YCBOIO, 110 B HhOMY BinOyBaeTbcs" [9, c. 38].
bepyun nmo yBarm HaykoBi BusHaueHHs "bora", posymiHHS iioro
KOHIenTocdepr, BCe-TaKHM BaXXJIMBUM TaKoXX € 1 MoOyTyBaHHS B
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aHaI30BaHUX TBOpPaX JIEKCUYHUX OJIMHUIG, IO MPEICTABISIOTH
Ha3BU HAJNPUPOTHHX iCTOT.

ETtHOKYNBTYpHI  cmmcioBi  ocobmuBocti  "bora" sk
XPUCTHSIHCBKOTO ~ abcomoma €  OUTbII  XapaKTepHUMH  JUIS
MEHTaJIBHOCTI YKpaiHCHKOTO HAapoOdy, Xo4ya TpPaIUIAIOThCS W Ha3BH
iHIMX OoXecTB y TekcTax pomadiB. T. BinmpunmHChKa 3a3Hadae, 1o
PO3MEXYBaHHS XPHUCTHSHCBKOTO Ta SI3UYHUIBKOIO BUSBICHHS
booicecmeenno20 BU3HAYAETHCS "HAIMMCAHHIM CJIiB, 110 BXXKHBAIOTHCS
Ha iX TMO3HAYEHHs, BiAMOBiMHO — 3 Benmkoi (boe) 1 mamoi (602)
mitepu" [1, c. 140]. Y TppoX XyHOXHBO-ICTOPHYHHX pPOMaHax
"MoposiB xytip", "l[lamums ans mpokaxkenux" i "Hopawit Bopon"
nucbMeHHUKH 10 pa3iB  3ragyloTh Ha3BU OOTIB  CJIOB’SHCBHKOI
Migodorii. MoBo3HaBelb T. BinbuuHCcbKa J0J1aE, 10
"crocTepiraloThCsl TAKOXK 1 JesKi OCOOJMBOCTI CIIONYy4yBaHOCTI,
HaINpPUKIAM, Y S3UYHUITBI — 602 conys, 6oz epomy i T.0." [1, c. 140].
Le minTBepaXY€EThCS 1 y TEKCTAX:

"Benec — cKOmuuil 602 noB8A3CHO WKAHOUOAB NO NACOBUCHLKAX,
naumpyiouu ceoix eonig" (P. denopis), "— lean i 6amvro we HAOBOPI.
Boosms 6oza Beneca no canonax, Oe #ugymv KOpoSU ... — Kadice

"

Hempo" (Y. Camuyk); Hasxncooe, Jlaoa, Moxow, Ilepyn, Ceapoz: "...i
mooi eawia noesis MeHi GIOKpUNACA HAHOB0: 3A3€NeHiNU dHcuma U
saxyuepseunucs Jaxncob60206i 0you, Ha pikax i HA 03epax KOXAIUCs npu
socHuwax xaonyi 3 Odisuamamu i 6ozunsn Jlaoa 6nazocnosnsiia ixwiu
coio3" (P. ®enopis), "...pazom 3i mHow npuxoobme Ha Jarxcobbozosi
ayku..." (P. ®enopis), (B. Hkmsp).

Jo Toro , y ABOX TEKCTaxX pOMaHIB TPAIISIOTHCS BHITAJKU
BXKMBAaHHS Ha3B OOrIB €rHNETChKOi Ta pPHUMCBKOI Midosoriii,
wanpuxnan: " Iu posnosioas maxosc, wo 6ozom €Ezunmy 6ys
O3zipic, wo Pum 3acnyseanu Pem i Pomyn, a Kuis - Kuul, Il]ex i Xopus
3 cecmporo Ju6iov" (Y. Camuyk), "Cimi 1106080 docums yinki, oHu
bonsue @pizaiomvbcst 8 Oyuty, Oe3Haditine KOXAHH BUCHAJICYE, afle
Benepa, 6ozuns nio6o6i, 6yra copooro i kpacusor” (0. SIBopcrka).
[Ipote 31e0inbIIOr0 B aHaii3oBaHUX TekcTax "bor" mpepcraBicHuit
CaKpaJIbHUMH KOHIENTYQIbHUMU JIEKCHYHUMU OJUHHIISIMU: BIaCHE
"Bor", saxmii BimoOpakac eaWHOrO TpaBauBOro bora y Tppox
imoctacsix: bor-Orens, bor-Cun, bor-Jlyx CsTuii, HOMiHOBaHOTO
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me Ilpecstoro Tpiiinero, nHampuxman: "Iladimo Ha KoniHa i
Mmonimocs ycim auysam ceamoi mpiayi' (Y. Camuayk).

Po3kpremo JeKcHUHy CKIIaZIOBY YaCTHHY BapiaHTIB iMEHYBaHb
boea, 1, OCKIIBKM J€sKl Ha3BU-CHHOHIMM BMHUKAIOTh BHACIHIIOK
Mepexoly i3 OJHi€T YaCTMHM MOBHU B IHIIY, TO PO3MVITHEMO JIUIIIC
cyOcTaHTuBU. ATpUOYTHBHI XapaKTepUCTHKH KOHIEeNTy boe
TIPOTJIAAOTECSA Yepe3 JIGKCHYHI CHHOHIMIYHI THi3ga. Hamp., mu
Buokpemmwan 10 BapiaHTiB yXHBaHHS TeoHiMa "hoe” i3
19 ananmizoBaHMX POMaHIB, SIKi MMCbMEHHHUKH BBOJASTH Y TECTH Yepes
MOBJICHHSI TepCOHaXiB: Bcesuwmnit, [ocnodv, Kummeodasey,
Teopeyv; I'ocnoov boe, Boe-Omeys, boe npeosiunuii, Iocnoos
Casaogh, npadasniii boe, [lap Hebecnuii. OMHONCKCEMHI TEOHIMH-
3aMiHHUKH MaloTh OUIBII 4YacTe BXXKUBaHHSI, TMOPIBHSIHO i3
JIBOJICKCEMHHUMH, HaIp.:

(1) Becesuwmmnin — 4 sragku: "Tux, xmo susaeisic cnigyymms 00
sbocux, Bcesuwwmnin o060aposyc wacmam..." (Y. Camuyk),
(P. IBannuyk) Ta iH.,

(2) I'ocnoos — 35 srapox: "I'posus, wo I'ocnods msicko
nokapae ix" (FO. T'opinic-I'opcbkuit) Ta iH,

(3) Kummeoaseup — 1 3ranka: "Biouunu meni o06epi
noxasinus, Kummeoague..." (O. SIBopcrka) Ta iH.,

(4) Teopeuwv — 3 3ranxu: "...y30pie Teopeuvb ceor noMuixy,
aky euunus..." (P.IBanmuyk), (O. SIBopcebka), (B. Jlomyniancekuit)
Ta iH.

YacroTHicTh JABOJEKCeMHHX BapiaHTiB: [locnodos boz -
24 HaliMeHyBaHHA y TekcTax: "fx I'ocnoov Boz € y nebi — mooice e
6in bauumu, xoau modam 3acainuno...” (Y. CaM4yk), TBOJIEKCEMHA
OJIMHUIISI, YOCOOJICHHS B XPHCTUSHCTBI mepmoi ocobu CesToi
Tpititti, boz-Omeup Mae 2 3rafku, J1e OJHA 3 HUX YTBOPIOE iHIIY
dbopmy cnoBa, a came — ¢oOHETHUYHWH BapiaHT: "...—..cam
boz - Omeysv ycmanosus odicepmgy Kpogu! — npomosing omeyn..."
(B. Jlonymancekuii), "...6in yoice He 6cmucHe 38epHymucsi 00
boza - Bimuysa ceoeo 3 sicanimu...” (P. Denopis); TeoniMm boe pazom
13 3aJIKHUM XapaKTEPU3YIOUMM IPUKMETHUKOM YTBODPIOIOTH [IBI
JBOWICHHI JIEKCUYHI OIWHHHII: boe npedsiunuti Ta npadasnii boe,
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sKi MaloTh 7 Ta 1 3ragky y Tekcrax BimnoBigHo: "IIpedsiunuii boz
01a20CN108U8 MOE Hcumms i 0036807UE MeHi 0oHeKamucs i Yboeo
wacnueoeo OHa" (Y.Camuyk), (P. DenopiB) (O. dBopceka),
(B. Jlomymancekuit), "llanyeas y xpami npadaeniii  boz"
(P. ®enopiB). 3aBasku UMM TPUKIAaM MACBMEHHUKH ACKIApyIOTh
s 3aranbHOi  KoHuenTtocepu "bor" Taki  arpuOyTtH, SK:
Ilpeosiunuii (todto Toii, xTO0 OYB Hajx Bikamwu, 3aBXaH), [IpadasHiti
(uemae miky ioro OyTTio, 3aBxau OyB, € 1 Oyne); akaaeMiuyHHHA
TIyMayHU{d CJIOBHUK ToJa€ 3Ha4deHHS JekceMu Cagaogh sk
"6i6mifiHa Ha3Ba Oora", Je, BIaCTHBO, BOHA y TEKCTaX aHaTi30BaHMX
pPOMaHIB BXXHMBA€TbCA JBiUI pa3oM i3 TeoHIMOM [ocnods: "boz
Casaogp — cysopuii, ecnienun” (P. DenopiB), "...wecmuxpuni
xXepysumu i cepagumu OmMoUy8anu GeaudesHull i MAcCmAamuyHull
obpasz obnazocnosisiowoeo boza-Casaoga” (Y. Camuyk); Bacwib
®dobpBapOYHUI 3aCTOCOBYE NBOWICHHY JiekceMmy [lap Hebecnuii six
BapiaHT TeoHiMa boe: "..modu y yepkeax monunucs Llapeei
Hebecnomy...." (B. ®oxpBapodHmif).

@oHeTHYHI BapiaHTH JIEKCUYHUX OJUHHIB CaKpaIbHOI
koHuenTocgepu "bor" nmpencrasieHi MMPOKOIO CITKOIO HOMEHIB: 1€
TIOSICHIOETBCS TPETIETHUM CTaBJICHHAM TMepCOHaXiB 10 bora sk
BUIIOT CHJIM, MEHTAILHO-KYJIBTYPHUMH OCOOJMBOCTSIMUA HapoJy Ta
pPETiOHAJILHUMU  MOBHHMH  OCOOJIMBOCTSAMH. 3BEpPTAIOYHCh IO
BceBumnboro, repoi TBOpIB BHKOPHCTOBYIOTH Yy  MOBIICHHI
E€MOIIIITHO-eKCIIPECHBHI 3BEPTaHHS, i IKPECITIOI0YH JTI000B Ta MTOBary
JI0 ajpecata.

I3 7 pomaniB mpo niepion pyxy YIIA mu BHOKpeMHsIu 9 Takux
OHIMiIB, 6 3 #AKHX TOBTOPIOIOTHCS Yy PI3HHUX TEKCTaX, Hamp.:
3BepHEHH-31TXaHHs "boowcenbka' BUKOPUCTOBYIOTh MUCHMEHHUKH Y
pomanax "PeB oisieHiB Hapo3BuaHi": "...BosceHbKy, abu nuue He
emepaa, 8 meHe goHa ooHa..." (P.IBanmuyk); "Ha ayxwux BiTpax':
"BosicenvKy, mu 3a2080punucs, a npo oumury sabyau...", "Boorce,
Boosicenvky, womy oic mu He 8i08epHY8 Kyl 6i0 Mo2o 4onosika..."
(O. SIBopcbka). Y TpbOX HACTYNHUX 3BEPHEHHSX NHCHMEHHUKU
pO3MIMPIOIOTh  KOHCTPYKIIil, BBOJASYHM EIITETH Ta IPHUCBIiHI
3aiimenHuku: "I zimxanu cxpywno: — O, bBoycenvky mu naw..."
(P. ®enopiB), "Boawceuky munocepOnuii, sKa padicme, sKe
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wacms..." (0. SIBopcwka), "boxcenbKy munoceponuii, nageou 1ao 6
Yrpaini” (O. SIBopcebka).

Jlo TeoHIMHUX BapiaHTIB i3 (JOHETUYHHMH 3MiHAMU (a BIacHE
cydikcanbHUN aikc —oHbK 13 3MEHIIICHO-TICCTIUBUM 3HAUCHHIM) Y
JeKceMi MH BiIHOCHMO TaKOXX 1 CJIOBECHI KOHCTPYKLii 3
(hyHKIIIOHATPHO-CMHCJIIOBUM HaBaHTA)KCHHSM, a caMe — 3BEpTaHHS
no bora, wanpuxknan: "Aaxkyeamu I'ocnodonvkoei, wo ocusa”
(O. SIBopchka).Y nBOX poMaHax MepCcoHa)Xi BUKOPUCTOBYIOTh TEOHIM
"Tocnods" 13 cydikcanbHUM adikCoOM - OHbK U CTBOPEHHS OiIbII
eMoIliitHoro 3BepHeHHSA: "A mu, I'0cnoO0OHBKY, Oueuscsi Ha yio
macaxpy 3 gucomu...”" (P. Denopin), "axysamu I'ocnodonvkosi, wo
acuea” (O. SABopebka), "3a wo maxa xapa, T'ocnooonwvky?"
(O. sIBopchka). Bnactuso, 10 NHUCbMEHHUKU 3aBIAKU
3MEHIIyBAJIBLHO-IECTIUBUM  (opMam  3BepTaHHS,  MPOXalOUH
(3itxanns) Bumy Cuiy, nepefaroTh ycelliyie yIOBaHHS MEPCOHAKIB
Ha Koza, ixnio nokopy Homy.

Y 12 pomanax mpo BU3BOIBHUH pyx 1917-1922 pokiB Mu
BUIUIMIM TP OJHOWIEHHI 3MEHIIyBaIbHO-IECTNIMBI  (opmu
TEOHIMIB i3 TPHOX Pi3HUX poMaHiB: "...i boscenvka nociyxac nac, He
dacmov i nomepmu..." (B. ®onbpBapounuii), "BoicenvKy, nouinu
300poens mamkosi, mamyi.." (FO.Topmic-T'opcekmit), " Ta,
Tocnooonsky  ceamuni! —  3amependina  Owmenanuuxa...”
(Y. Camuyk). baunmo, mo 3MeHLIyBalbHO-NECTINBI (QopmMu HE €
YaCTOTHMMH Y (YHKIIIOHYBaHHI 1 CIYTYIOTh I BHUPAKCHHS
reposiMM TBOPIB MPOXaHHS, MOJIHHS Ta TOJSKH BceBHITHHOMY.
Cnocrepiraemo, 0e3yMOBHO, TakoX 1 (DOHETHYHI BapiaHTH Y
JIEKCHYHHUX OJWHUIIX, CMHICIIOBI OCOOIMBOCTI SIKUX 30CEepe/KeHI Ha
cakpaipHili KoOHIenTocdepi, /1e¢ MUChMEHHHKH BHUKOPHCTOBYIOTH
BUTYKU  ili-boey/eii-bocy  (BmacHe TeoHIM bBoe  dikcyeTbes
MMMCHMEHHHUKOM 13 BEJIMKOI JIITEPH SK TOKa3HUK TOTO, IO aBTOpP Mae
Ha yBa3i BceBHITHBOTO XPHCTUSHCHKOTO BIpYBaHHSA) 3yCTPIUa€EThCA
10 pa3iB y TeKCTax pOMaHiB:

" A mu snaew? — nedee moauce sumosumu Anopiii. — Iit Bozy,
He opewy! Bin nnaxae! Buil mene epim, wo 6iH niaxkas, — 6neGHsE
Anopin” (Y. Camuyk, c. 24, 54, 86, 146, 340, 391, 392), "4 wo mam
Beomiob ma Omensin na miti camiii cocni? JKuei! Ti-Bozy — ocusi!
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Jluwe cmpaxy nainucey” (Y. Camuyk), "Bmeyy, Opucto, i boey,
emeuy” (O. SIBopchKa).

Buryk iii-602y, ne TeoHIM 602 MUCbMEHHHMKH BXXHMBAIOThH 13
MasleHbKOi Jsitepu (He Oaxaiounm BKasyBaTH boca sk cy0’exTa
KOHKPETHOI pedirii, ame Sk 00’ekT Oyab-SKOTO BipOCTIOBiJaHHS)
TPaIUIIEThCS TPUYl Y IBOX POMaHaXxX Mpo BU3BOJNBHI mozii 1917-1922
poki: "Hopuuit Bopon": "Hy, eu sx Oimu, iu-602y, — 3uu3u8
naeuuma 3azopoonit. — Kazarno o 6yno: 6e3 kposi” (B. Llxmsap) ta
"V xepcoHChKUX cTemax': "— Ak wo 3nacw — ckasxcu, — 0Jisl Hb020
kpawe 6yde... — He suaio! lit-6ozy ne suaw!" (¥0. Crenouit).
B. Jlonymancekuit 'y pomani "Y CHOKOHBIYHOMY BHpi" Tpudi
3aCTOCOBY€E (POHETUUHUIT BapiaHT BUTYKY ili-bocy — €ii-bozy:

"~ Omo monodeys!! E€ii-bozy!! Hymo, Hoca! Cxopue!”
(B. Jlonymancekuit), "= Cmiu! €u-bocy, cmii! — eyxas coroam”
(B. Jlonymancekuit), "— I'emwv! €nu-bozy, eemwv, 6o... — Cmapuil
suxonue 3 pyK Jqikapsa wabno U Hamipugcs 0o yoapy"
(B. Jlomymiancekuit).

[Tucemennnk P. ®enopiB BUKOpUCTOBYE (DOHETHUHHIA BapiaHT
TeoHiMa bhoe — bie s BUpakeHHs ymoBaHHS Ha boxy cumry: "...a
mu Ousucs i He OIlics, 80HU Jic, NPeYitb, c80i, poouui 6aU3bKI, | 6OHU,
i 1, i mu, i oimu meoi — dacme biz — eci mu oouici kposi..."
(P. ®enopin).

I ocraHHe — (QyHKI[IOHAJIBHE HABAHTAXKCHHS JICKCUYHUX
OJIMHUIIb CaKpaIbHOI ceMaHTHKH. OYeBHIHO, IO Y COI[iaJIbHO-
moOyTOBOMY UM HaBiTh BOE€HHOMY JKHTTI (K€ NHCHMEHHUKH W
OINMMCYBAJIA B aHAII30BAaHUX POMAaHaXx), JIFOJW YacTO 3BEPTAIOTHCS 10
boeca sx o Bumioi Cuiy y pizHEX MOTpedax, 10 € 3aKOHOMIPpHUM
IUTE  XPUCTHSHCHKOTO BipyBaHHA. llepcoHaxki pomaHiB 3a3BHYaid
BHKOPHCTOBYIOTh CJIOBOCTIOJIYYEHHS, CTalli CIOBECHI KOHCTPYKIIi
pasoM i3 TeOHIMaMH U BHPaKEHHS BIACHUX IMOYYTTIB, TOMY, JJIS
OKpPEMOT XapaKTePUCTUKH BHCJIOBIB BHIIJISEMO MiATPYTIH:

(a) npoxanvui 36epnenna 0o boca. Y 19 pomanax
aHaIli30BaHUX JBOX TEPIO/iB MU BHOKpPEMWIH 13 CIIOBOCIONYyYEHb
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Ta CIIOBECHUX KOHCTPYKIIH (TIepeBaXKHO Il 1[bOTO MUCHbMEHHHUKH
BBOJISTH JIIECIIOBA Ha KIITANT: Odeaio, 0ail, MO0, NPpU3Ueaio Ta iH.),
SIKi TIEPCOHAXXI BUKOPHCTOBYBAJHU TSI BUPAKEHHS CBOTO IPOXaHHSI
yu MomiHHSA: "H monto boza, wob 0ae meHi cumy yUMOYIIC
nepeoymu...” (P. ®enopi), (O. ABopcwka); "Hait-no, Booace,
Bacunio, douexamu, wo6 a mebe nepenpowrysana..." (P. ®enopis),
"Sx 6u, dan Bosce, s0arocsa eam Ak eupsamucs npunaorkoso...”
(O. T'opmic-TI'opcbkwii), (B. xmsp), (P. ®enopis). Xoua
KOHCTPYKLUis Oati boowce y nBox pomanax "[lanuus amst mpokaxeHux"
i "Horo He roiTh BOTOHB" Mae iHIIE, OCOOIHMBE IIOMO CaKpaIbHOL
CEMAaHTHKH 3HA4YeHHS (MEepCcOoHaXi il BUKOPUCTOBYIOTH IIiJ] dac
3aCTiUIA, 32 YapKo0): "Bu Ha meHe He 38adicaiime, pobimb c80€ 0iNo,
a s eam 6yoy nomacamu. Omosce, oait booce! — i nionic uapry"”
(V. Camuyk), "Tu orc naw 3euuail 3uacwi. Tax oaii nam Booce! —
nIOHANA €600 HAPKY, NOOUBUNACL HA HbO2O BEIUKUMU CEOIMU
onuskosumu owuma...” (Y. Camayk).

TpamisiroThest  MpOXalibHI  KOHCTPYKIII 13 Ji€ecioBaMu
onazamu, npuzusamu, npocumu: "..mepmei ecmasanu 3 2podie i
onazanu ¢ boca nopsmynxy” (O. SBopcbka), (P.IBanmuyk), "...a
Tocnoda munoceponozo na oonomocy npususar” (O. SIBopcbka),
"Ilpocu y I'ocnooa cnisz i niauy 3a manosipcmao..." (O. SIBopcbka).

OxpeMo (DYyHKIIOHYIOTH TPU BUCIOBH i3 pomaHiB "[lanumst qis
npokaxkeHux", "CnpaBa otamanHa 3eneHoro", "Yoro He roith
BOTOHB", SIKi TEpPCOHaXi BHUKOPHCTOBYIOTH T dYac BIIACHOTO
3BEpPTaHHS 10 IHIIOTO CIIIBPO3MOBHHUKA, 3rafyoun bozca SK €IUHY
Bumy Cury, 3apagy KOTpoi BapTO BUKOHATH YHECH IPOXAHHS:
"— 3apaou boca, subau, — cnoxonueca Kysvmax..." (P. ®emopin),
"Mobinizayis 0o wnumanto — eapaso, paou boza. Cmpinamu — Hi,
npouty oyorce, subauatime” (P. IBannuyk) Ta "Ta skuil, ckaxcimey Ha
boza, 3 mnawoeco Ilioya [zeporcuncokuii! Kypam na cmix"”
(V. Camuyk);

(0) 3actepe:kHe 3BepHeHHsi a0 bora. Mwu BugiHIH
53axmukiB i3 10 pomaHiB, SKi TMEpPCOHaXi BHKOPHCTOBYIOTH ¥y
TEKCTaX i3 METOI0 3aCTEPEerTH KOTroCh, caMOro cede BiJl OyIb-sIKOTO
JMXa, Y)KUBAaIOYM B IOMY 3K 3BEpHEHHI TeoHiMH. KoHCTpyKIii-
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3BEPHEHHS CKIIANIAIOTBCA 13 Ji€CTiB (OopoHu, Oitimecs, 6ideepHu,
munyeamu) 1 TeoHiMa boe; NiecioBa i3 3alepeyHOI0 YacTKOI He +
TeoHIM boe, HanpuKIam: 6opouu Bosce: "— Yu ne mugh, 6abycio? —
boponu bosce. Om maxa mo6i nponacuuys..." (FO. Topmic-I'opchkuit),
(A. Kpymeneauupkuii); "Haii mebe 6ci ceéami 6opousames..." Bowua
xpecmuaaca: "Xaii mene boz 6oponums” (P. Denopis); "— biiimeca
boza! — nuwana Hamans Ilempisna. — Cxinvku moocna?" (Y. Camuyk),
(I. Jlrotuit-JTrotenko), (Y. Camuyk); "l'ocnodu bosice, 6idsepnu,
saxucmu. Tax cmpawno tioeo empamumu” (O. SIBopcbka).

VY mectu texcrax ("MoposiB xytip", "Cumon llermiopa”, "Y
XepcoHChKHX crenax” (mpo Bu3BoNbHI Aii 1917-1922 pokis) i "Ha
gykux Bitpax", "[lammus mia npoxkaxkenux", "€pycanum Ha ropax”
(mpo Bu3BombHUK pyx 1942-1954 pokiB) mepcoHaki pOMaHiB
BHUKOPUCTOBYIOTh 16 pa3iB CIOBECHYy KOHCTPYKWil0 He Odati boe
(booice, bo) 3 MeTOI0 3acTeperTH CIiBPO3MOBHHMKA BiA jmxa ado
HEMPUEMHOI CUTYAITii:

"He oail, Booce, 3AMIUUUMUCA neoontobenow”
(O. SIBopceka), "bo, ne oait boace, 6yOboHIBYI HAC BUABTAMb MYM,
mo mu nponanu” (Y0. CrenoBuit); "~ A 6orocs, wob, ne oaii boz, ne
sanuwumu mebe sdosuyero..." (P. ®emopir), "I uu mu, ne oait bo,
mMacw  3a80amns  cmeoproeamu 6 loponaxax  xomcomon?"
(P. ®enopis, c. 268, 88, 110, 128, 248, 324, 444); "I ne oau boe,
w00 eonu e3snu 6 pyku ¢1ady” (Y. Camuyk); "Ta ne oait, Boace, sam
croou nosepruymucs okynanmamu” (B. @onpBapounuii);

(B) nmoxsiune 3BepHenHsi 10 Bora Ta Moro mpocaapa. I3
3arajgpbHOI KUIBKOCTI aHaNi30BaHUX TEKCTIB (a came 19 pomaHiB)
BHPA3W-3BEPHECHHS TIEPCOHAXKIB poMaHy 10 hoea 3 METOIO TOSKH
Momy un Moro mpocmasu BusiBieHO y 14 TekcTax. 3araiom, MH
BHOKPEMHIIM TPU OCHOBHHUX (DOpMyJH 3BEpHEHHS, sIKi, BIIACTUBO,
MarOTh CBOI BapiaHTU: oaxysamu boecoei, crasa boey, xeanra boey
(xeéanumu boea). BupaxxeHHs NOJSKU EPCOHAXKAMH POMaHIB;

"Hawo tiomy! Mae, oaka Bozy, ceoi pyxu .." (¥Y.Camuyk),
(M. Hopomienko), (P. IBanmuyk), (P.DemopiB), "I om, oOaka
Bcesuwnvomy, sce cmanoco 0oope” (Y.Camuyk), "— A, 0akyeamu
bozosi, 300posuii...” (B.JlomymaHcekuit, c.7, 262); BUpaxeHHS
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noxBanu: "— Cnaea bozy — xou oona dywa eupamysanaca!” (YO. Topmic-
Topeekuit), (A. Kokotioxa), "Cxooice, mym nixkozo ne 6yno. Hi ceoix, Hi,
cnasa bBozy, uyxcux" (B. Wknsp), "Cnasa Bozosi!" — 3imxuye uemap
emiweno U nayinuecsa” (B. Jlomymancekwmid, ¢. 210, 7, 336, 344, 355,
347, 354), "Cnasa bozy, wo xou mpynu noaeaiux conoamis
nocmseysanu 8 opamcoxi  moeunu...”"  (B. ®ompBapounwmii),
(C. Cementok), "Cnasa Bozy, mioe Hi cmpiny, Hi Kpuxy, Hi 2010cy, Hi
ckpuny wobim, Hi... Hi..." (P. ®enopis, c. 273, 43, 183, 389, 445), "Llire
ceno cmpaxy Hainocs, are, cnasea I'ocnody, munynoca” (O. SIBopceka,
c. 48, 10, 48, 98, 155), "Ilempa, cnasa bozy, oomunana ecsxa 6itina, 60
cninas koco Ha npage oko..." (P. ®enopis, c. 249, 95, 121, 249, 287,
319, 356, 397); "Tocnooapcmeo — xeanumu I'ocnoda, a mu Hagimb
noeanoeo psioka Ha npunowi He maemo..." (FO.Topmic-I'opcekuit),
"Xeana bozy, wo npuixanu... He moowcy paou oamu i3 censnamu"
(YO. Topaic - T'opebkuit), "To we sucoda, wo Jepmanv Haut, Xeanumu
boza, ocmopons wnsxis..." (Y. Camuyk).

baunMo, 10 Ui BUpPaXKEHHS MPOCIABH YW TOXBalH
MMCbMEHHUKH  Ye€pe3  MOBJICHHS  IEPCOHAXIB  BHUKOPHCTAIH
31e0UIBIIOrO TaKi CIIOBECHI (POPMYJIH: TIECIOBO + TEOHIM (OsKy8amu
bocosi, xeanumu boza), imeHHUK + TeoHiM (0sixka bozy, crasa boey,
xeana boay);

(r) BHUKOPHUCTAHHSI TeOHIMa 3 MeTOK) BHPAKEHHS
nodaskaHHS 4 0,1aroCJIOBEHHS. Mu BH3HAUYMIIN
13 6araTOKOMIIOHEHTHHUX CIIOBECHUX KOHCTPYKIIi# 13 9 poMmaHiB, e
MOBELIb BHCIIOBIIOE BJacHE TMOOaXKaHHA CIIBPO3MOBHHKY 13
BUKOPUCTAaHHIM meoHima. Haltuactime QyHKUIOHYye y TeKcTax
dbopmyna '"wacTka xai/wexai + TeoHIM boe + 3aliMeHHHK +
JeCIOBO", HATIP.

"Xaii Boz nac oepesxce” (P.DenopiB), "To nait boz nam
nomazae. Aminy" (P. ®enopis), "Xaii oz mebe nposadoums, xaii mooi
donomaeae!. Al 6yoy tioco morumu..." (B. Jlonmymancekuid, c. 74, 132,
142, 259), "...nexait Bac Boz Onazocnoeums, a mu 6axicacmo 6am
ycboeo 00opozo” (M. JloporieHko), "...0epexcime cebe, xnonyi, xXail eac
boz 6epexnce” (P. IBaHNUYK).

VY Tekcrax (yHKUIOHYIOTh YOTHPH CJIOBECHI KOHCTPYKLIi, sIKi
MOBIIi BUKOPHCTOBYBQJIM 3 METOIO BUPaKCHHS OJIArOCIOBEHHS YU
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nmoOaxaHHA CHIBPO3MOBHHUKY Ha IACIUBY JOPOTY i3 3aCTOCYBaHHSIM
meonima boe:

"-3 602om — 6 0opozy! Moocemo we Oecv 3ycmpimuca!"
(A. Kpymiensauupkuit), "— Hy, 3 bozom! — [loosxysasuiu mipowiHukogi
3a XniO-cinb, B0HU 36iMbHA noixamnu 00 cepedoxpecms micmeuxa"
(B. Wxnsp), "Iou 3 Bozom! — npowana Conusn" (B. Jlomymancekwii), "He
oitimecs, eu He camomni. 3 eamu Boz" (O. SIBopchka).

OxpemMo BUAIAEMO 0araTOKOMIIOHEHTHY KOHCTPYKIIIO, SIKY
BHUKOPUCTOBY€E oOTelb IBaH y pomani-cnioragax "Xomomauii Ap"
10. T'opnica-T'opcekoro, mocBsdyroun Ta npocaun B boea
0JIarOCITIOBEHHSI HE JUIIE HAa OBOYi, Mea, OyKeTH, aje ¥ pyIIHwII,
mwabni W xynemeru: "— bnazocnoeu Iocnodu wua epacu i
cynocmamu!"” (YO. Topmnic-T'opcbkuit);

(r) BupakeHHsI ynoBaHHA Ha boxy cumiay. I3 5 pomanis
("Borons 3 Xonoaunoro SApy", "Mu e nosepuemocs”, "llanuus ans
npokaxennx", "Pep omeniB Hapo3BumHi" Ta "CTeXkKamu
XOJIOMHOSPCHKUMH') MU BHILTIIIH 9 0araTOKOMITOHEHTHUX BHCIIOBIB
NEepCOHaXiB 13 meonimom boe / Tocnodv, ski aBTOpH
BHKOPHCTOBYBAIIM 3 METOIO BUPKEHHS TBepAOi Haii Ha hoea:

"Ha eounozo boza i na éac mos nadin" (1. Jotuit-JTrotenko),
"S npucomyeascs emupamu, a mym...cmanoca 3 bocoi eoni nasnaxu"”
(I. JTrormii-JTIrorenko), "Haii diembca boyca éonsa, omamarne. Hema 6oice
y wmene Hikoeo" (10.Topnic-T'opcekuit), "Hi, I'ocnods uvozo He
oonycmums, ne cmie" (P. DenopiB), "...y cinvcwkitl Kanyenapii npo
Hb020 3abynu, 60 maxk cxomie IT'ocnoods, i tioco He pywuiu"
(P. ®enopiB), "Maro auwe ¢ bo3i naoirw...I' ocnodu, mu mene yyeut, wo
6 kpumuunutl momenm..." (P. ®enopis), "...i He 01 mebe mos Oumuna,
ma U mu He Ona Hei, mak xoue boe, a s mpu ceiuku kynuna..."
(P. IBannuyk), "Bu widime, a a i e 3amuwy..SKkuwo oonomosice
T'ocnoov — nomim 0o seac oobepyca" (P.IBanmuyk), "A moowce, boz
oonomodice, — xmocw suciosus Hadiro" (M. JIopolieHko).

OueBnunHO, Oymydd BIpYIOUMMH JFOIBMH, T€pOi XyIOKHIX

POMaHIB Ta TIOBCTAHII Y TBOpaxX-CIoOraiax 3BEpTalOThCA 10 boza gk
JIO €JIMHOTO JKepena JOMOMOTH y O€3BHXO/Ii;
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(1) oniMm ""Boz" sk cnoci0 BUpajKeHHs] BUTYKY B peYeHHi.
[HKONM TepcoHaXi y MOBIIEHHI BHKOPHCTOBYIOTH TEOHIM boe s
BHUPaXEHHS DPI3HMX €MOTHBHHUX CTaHIB: 3IMBYBAaHHS, 3aXOIUICHHS,
cTpaxy Ta 1H. BrjactmBo, y Tekcrax (YHKIIOHYIOTh [IBi
HalmomupeHimi ciaoBecHi QopMmynu: "TeoHIM bhoe y KIMYHOMY
BiAMIHKY + NPHUCBIHHUI 3aiMEHHUK HePIIOi 0cOOU OJHUHU Miti'":

"Boyxce miii! To eu owcusuil, nave 3anizuax?!" (FO.Topmric -
T'opchkuit), (A. Kokorroxa), (0. Crenoswii), (P. ®enopin),
(C. Cemenmok) i "(Buryk O) + teoHiM boe y Knuunomy BigMiHKy +
(Buryk O) + teoHim boe y Knuunomy BinMmiHky": "Boatce, Boace! Hxe
cmpawiHe Hewacmsa 3a8ucio Hao ii eonosorw” (A. KpymenbHUIbKUIL),
(V. Camuyk), "= O, boyxce! O, Bosce! — supusanoco y Hb020 uepes
nnau” (Y. Camuyk). 3ycTpidatoThCs Y MOBJIECHHI IEPCOHAXIB BUT'YKH Ha

"on

kwrant: "o boowe, oii booce": "— O Boace! — eucmozcnas 6in, cxonuecs
3a 4010, 3pobus Kinbka KpoKie ynepeo, HiOu Hamipsouucs oOiemu"
(Y. Camuyk), "Oit Booce, — 3imxnyna Ilanvuuxa, — necko ckazamu
"epsamytime", 6ona sic na n1adan ouxae” (O.SIBopchKa).

BractuBo, mo Haidacrime mepcoHaXki TBOPIB amelioloTh 0
BceBumHboro npyu BUHUKHEHHI HEOUYiKyBaHUX, YacTO i3 MOTaHUMH
HACNIJIKaMH, CHTyalliifl, BUKOPHCTOBYIOUM O0araTOKOMIIOHEHTHI
KOHCTPYKUii: "Bosce miii, boyxce. He 0adyms cnokitino emepmu"”
(O. ABopceka), "Bosce e mu min, boyce, — cniecnyna pyxamu
JHCiHKa, — a wo dc 6oHu ipoou 3 mumu...” (FO. Crenosuit). [HIIOO
(hopMoOI0 BUTYKY B aHATI30BaHUX pOMaHaX CIYyrye Jekcema bicue.
Buryk bieme (Bin 3muTTS ABOX OCHOB B OAHY: boe time, ToOTO "Mae
Bipy") MHCHMEHHHUKH 3aCTOCOBYIOTH Yy IBOX pomanax "Ilamuus mis
npokaxkeHnx" Ta "UepBoHHWi" mpo Tepio BHU3BOJBHHUX 3Marafb
1942-1954 poxis:

"Bizme, sapmo ocumu i emepmu 3a yio zemaro” (P. denopis),
"O1i, 6izme, opewew” (P. Denopis, c. 159, 374, 422), "Hema ix mam,
opyosce Jlromuii. Bizme nema" (A. KokoTtioxa);

(¢) konuent "boz"” 'y 0OrocioBCcbKMX  TeKCTAax,
NPUBITAHHAX, HNPHUCIIB’AX, SKi (YHKUIOHYIOTH Yy TeKCTax
aHajizoBanux pomaniB. [lompu neBHe OOMEXEHHS MiSTIBHOCTI
nepkBu B YkpaiHi y XX cTomiTTi, yKpaiHIli Bce x Oyu BipylOUnMH
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monbmu. lle TATBEpIKYEThCS B TEKCTaX aHANi30BaHMX POMAaHIB
LUTaTaMH i3 TpeOHUKA, HAIIP.:

"Tonutl, yoice cmapuil C8AWEHUK 3 PO3KVUOBOHNCEHUM CUBUM
sonoccsam, 36iewu oui 0o cmeii, 2010cHo yumae ncarom "Ilomunyit ms,
FBoswce” (10. Topnic - Topebkwit), "— Ilpemepnisuii 3a nac cmpamu, —
3ayyuecs 3 3aaugaroyoro nicweio, — Icyce Xpucme, Cumny Boxcuii,
nomunyit nac!” (B. Jlonymwancekuil), "I 31i3 i3 nocmeni ti NpUKISAKHY8
6ina npivi. — Iomunyii msa, Boxwce, no eenuxiii munocmu Teoii..."
(B. Jlonyuiancekuit), "monumea-6onanHs epewimi-pewm 368e1acs 00
0gox-mpwvox cnig: "I'ocnoou, cnacu it coxpanu! I'ocnoou, 3znansca
Hao namu!" (P. denopis).

Harosiocumo, NMMCbMEHHUKH BUCBITIIIOIOTh Y POMaHaxX, OKpiM
BIliICEKOBHUX TOiH, OUTB, IIie i COIiaIbHE KUTTS JIOIEH, 1€ € MicIe 1
XpeCTHHAM, i TOXOPOHAM, i OJIaralbHUM MOJIHTBAM.

3HaXOMUMO y TEKCTax 1 BIAMOBIMHI XPUCTHAHCHKI BIiTaHHA,
OIMCYIOYH MPUXiJ] BETUKUX PENITIHHUX CBAT y TEKCTaX POMaHiB:

Xpucmoc poscoaemvcs / umapoouscsa: "llepkea, ax i koauce,
nepenognena. Hao eonoeamu — mymanne cAngo 6esniui  c8iuok
"Xpucmoc posxicoacmuca, cnagum ma', — supugacmocs 3 mici 2ywi
moden” (Y. Camuyk, c. 159, 167, 199), "Mapia npueonyemocsa, i it
YUCmull GUCOKULL 2010C 3TUBAEMBCA 3 IXHIMU NIOHECEHUMU 200CAMU: —
Xpucmoc napoousca! — Cnagimo iiozo!" (O. SIBopceka), "Xpucmoc
posicoaemubca!” — npusimaecs, mamepi exknonugcs..." (P.IBaHn4yK);
Xpucmoc eockpec: "— Xpucmoc eockpec! — Boicmuny eockpec! —
yinysanucs eonu mpuui” (Y. Camuyk, c. 400, 385, 395, 397, 398, 400,
401, 402, 403), "...we nisHiwe 6ci 6 0OUH 2010C NPOCRIBANU MPU PA3U
"Xpucmoc eockpec", npu uomy oui y 6acamvox nOUHAIUCS 802Kicmio"
(V. Camuyk), (P.IBanuuyk), (B. Ilkmsp), (O. SIBopceka, c. 84, 196);
Cnasa Icycy Xpucmy: "Cnaea Icycy Xpucmy! Yu mooicna y eac
nonpocumu  numu?"  (O. fIBopcbka). Ta wacrime B  TekcTax
NICbMEHHHKH  BHKOPHCTOBYIOTH  BapiaHTH  CKOpodeHoi  Qopmu,
HaNpUKIAL: "...cmpinvyi 3a2ynu 6pizHobill Kodcer no-ceoemy: "300posa
6yos!", "Cnasa Icy!", "3 mnedinero!” (B.lknsp), "...niditide i
npusimacmucs 3 ogiyepom no-xpucmusucoku — "Cnasa Hey", a moii
siokaxce: "V nac boea nem!" (P. IBaHn4yK), "...K0U XMOCH 3a CHUHOIO
"cnasaiicy” cxazas..." (P. IBannuyk).
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JloBoJIi 9acTMMH € 3raJkd B TEKCTaxX aHaJi30BaHMX POMAaHIB
Ha3B MOJIUTOB, SKi TepcoHaxi abo jwMiie 3raayroTh, abo
IIPOMOBJIAIOTH TIOBHHUHU TEKCT, HAIIpP.:

"Omue naw": "Tu emicws, Onveo, "Omuenaw’? "Omue naw,
ioce ecu Ha Hebeci U na semni." Hixonu i edunoco crosa 3
"Omuenawa' ne nponynano y seawin xami? Hixonu?" (P. ®enopis,
c. 341, 84, 150, 209, 225, 237, 247, 268, 289, 331, 342, 352, 358,
361, 448, 449, 450), "...koaiHKY8AI0 NEped 0Opazamu, SUWINMYOYU
"Omue naw", osaxyrouu Iocnodesi 3a ceoe nopamyeannsn"
(P. ®enopis, c.46, 171, 184, 211), "Vnana uasxoriwku nepeo
JUAHCKOM 1, 36EPHY8UU 3aNIAKAHI OYEHAMA 620pPY, NOYANA WeNnomimu
monumey: — Omue mHaw, ixce ecu Ha  Hebecix..."
(B. Jlomymancekuit), (VY. Camuyk), (B.lxmsp); "hoeopoduye
Jliso": "= Omaxoi. A wopanxy eumognioro auwe "Omuenaw” ma
"Bozopoouue [iso"...mpu paszu” (P.Denopis), (O. SIBopchka);
"...Muponie oonoxnacnux FOpko — crasnuil 6ac y yeprkoeHomy xopi
2imMHaszucmis, 6i0 eonocy sxkozo Ha "Byoe im’sa I'ocnooue" 03senina
yepkoena oans..." (P.IBannuyk), "llomim 3naviwoscs i "nin", wo
npoz2osopué Kinbka moaumos, a 3o0kpema "Hexail eéockpecne boe i
3zunyms 6ci 6opozu itozo" (Y. CaMuyK).

Ho toro x, "Boz2" sik TeOHIM (YHKLIOHY€E Y TEKCTi 00imHuyi B
pomani "llamums mus mpoxaxeHux': "...I[lomoowcu meni, Booice,
obimuuyio yo cnosHumu. Knuuy makoowc na nomiu npeokie Hauiux
cnasHux, yinyio yeu npaoioiecokuti mey..." (P. ®enopis) ta y Ha3Bi
yepxosroeo cimny YKpainn B pomani "Horo He roiTh BOTOHB": "4
mam 4at, KyceHv s108udUHU 3 XAibom, nopyis osouis. A mam "Boace
eenuxuil, ecounutl, Ham Yxpainy xpanu!" (P. ®enopis).

MogBneHHsl TIOfe B yKpPaiHCHKOMY CYCITIIBCTBI HEMOXIINBE
06e3 moOyTyBaHHS B HBOMY CaMOOYTHIX NPHUCHIB’iB Ta KpHJIATHX
BHCJIOBIB, 110, BJIACTUBO, 1 TIEpeAa aBTOPU poMaHiB. MU BuALIHIH
YOTHPH BHCJIOBH 13 YOTHUPHOX PI3HUX POMaHIB, SIKi € SICKPaBUMH
MIPUKJIaJaMi YKPaiHCBKOTO (ONBKIOPY i3 (QPYHKIIOHYBaHHS Yy HHUX
onima "boz", Hanp.:

"Mooaicna 1 huni mak camo sionogicmu Kyzvmaxosi, 60 3108):
oepescenozo boz Gepeace” (P. Denopis), ... /Jepmanv naw,
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xeanumu boea, ocmoponv winAxie, a 3anopixcics — mak tio2o 306Cim
y boza 3a nazyxor, ons nmaxu muwe sinona oopoea..."” (Y. CaMuyk),
"...[ 6yn0 MeHi 00 Cbo2o uacy 0obpe i, NOPIGHIOIOHU, CHOKIUHO
oicumu  nio  Oesizom: "bozoei — ceiuky, uopmosi — ozapok"
(P. ®enopiB), i, Ha kiHenp, OiOmiiHMIT BucHiB i3 Craporo 3aBiTy,
SIKUM CTaB KpPWJIATHUM Ta 4YacTO BXXWUBaHUM: '— Bacumo, uoeo
nnaueme! Bons Boowca! Boz oas — Boz e3ae! Kopimoca Homy!"
(B. Jlomymiascekuit).

OTxe, y cTaTTi NOJAaHO TPYHTOBHHMH aHai3 YXXUBaHHS
nucbMeHHUKaMu TeoHiMa "bBor" y 19 XynmoxxHix Ta MeMyapHHX
poMaHax MpO HalliOHATHHO-BU3BOJIBHANA PYX NEPIIOi MOJOBUHH
XX cromitta. I3 cemu pomaniB mpo Bu3BoibHUN pyx YIIA "boz" six
OJTHOJIEKCEMHA BllacHa Ha3Ba 3ragyeThbcst 228 pasiB, IO CTAHOBHUTH
16,5% Big 3arampHOi Kimbkocti 1380 aHTpOMOHIMIB i3 HBOTO
repiony. Y CBOIO 4epry, aHTPOIOHIMIKOH TEKCTIB MPO BHU3BOJILHHI
nepiog 1917-1922 pokis (12 pomaniB) HapaxoBye 1930 oauHUIb,
e okpemo € omm3bko 135 3ramok TeoHima "hoe"”, MO CTaHOBUTH
7% Big 3arayibHOI KUTHKOCTI aHTPOIOHIMIB. [[MCEMEHHHKH 9acTo
BUKOPHCTOBYIOTH CHHOHIMIUHI PSAM Ha MO3HAYEHHS CaKpalbHOL
Ha3BU boe.

TeoniMHa ciTka HOMEHIB bhoea, 3adiKCOBaHUX y TBOpax Ipo
HaI[lOHAJHHO-BU3BONIBHUN pyX Nepuioi MoJoBHMHH XX CTOJITTS,
OiATBEPIDKYE II0  JIyMKY, HaNpUKIad, Yy TEKCTaXx aBTOpH
Mo3uMionyIoTs ['ocmoma — Abcomota sik:  "hoe — JKummeodaseys”,
"Boe — Cnacumenv" i "boe — Teopeyw".

31e0UIbIIOro B aHaNi30BaHUX TekcTax "bor" mpencraBiieHuit
CakpalbHUMH KOHLENTYyaJbHUMHU JIEKCHYHHUMHU OAMHUIISIMU: BIIACHE
"Bor", saxwmii BimoOpakac eaWHOrO TpaBauBOro bora y TppoX
ImocTacsx: Bbor-Orenp, bor-Cun, Bor-yx CBaTuid,
HoMiHoBaHOrO 1ue IIpecBaroro Tpiiinero, sIK i BIaCTHBO OCHOBHUM
MOCTYyJIaTaM XPHUCTUSHCHKOTO BUSHHS.

[ompu Te, MM BHABWIM (QYHKI[IOHYBaHHS y TEKCTaX Ha3B
HAJAMPUPOAHUX 1CTOT, abo 3k OOXecTB. SIK BKe CKa3zaHO, Ha3By 0oe
MMMCPMEHHUKN BXXUBAIOTh 13 Majoi JTepH IJIsl PO3MEKYBaHHS
HOMEHIB XPUCTHSIHCHKOTO 1 S3MYHHUIIBKUX BipyBaHb, HAIIPUKIAL: 602
Benec, 6ocuns Benepa. Y nekcu4Hil Tpymi cakpajlbHUX BapiaHTiB
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Bora THMCHMEHHHKHM aKIEHTYIOTh yBAary Ha OCHOBHHX Moro
atpubyrax: Hesminnuil, Bcrooucymniti, Cunvhuti, Biunuil. 3aBnsku
adikcaM i3 3MEHIIYBaIbHO-TIECTIIMBAM 3HAYEHHAM y (DOHETHUHHX
BapiaHTax TEOHIMIB CIOCTEPIraeMo pi3HI MPUYMHHA BiAAHOTO Ta
TpeneTHOro cTaBieHHs a0 bora.

OyHKIIOHAIbHE HABaHTAXKEHHS y BHUCIOBaX IMEPCOHAXIB i3
TEOHIMOM bho2 MalOTh TaKi CMHCIOBI TPYIH: MPOXaNbHI 3BEPHEHHS
no bora, 3actepexHi 3BepTaHHs, MOASYHI 3BEpTaHHA Ta MpoOcCiaBa
Bora, BukopucTaHHS TeOHIMa 13 METOK TMOOaXaHHS YH
OnarociioBeHHs, yIOBaHHS Ha boxy cuity, oHiM "boe"” ik BUpakeHHS
BUTYKYy B pedeHHi, KoHIenT "boz" y OOTOCIOBCBKHMX TEKCTax,
NPUBITAHHAX, TMPHCTIB’SAX, sKI  (QYHKIIOHYIOTH Yy  TeKCTax
aHai30BaHMX poMaHiB. OCKIJIBKH TEOJIHTBICTHKA € MOJIOJOI0
HayKoo, 10 TepedyBae y pO3BHUTKY, TO MOJAIBII AOCTIIKCHHS B

il Ta;my3i OyIyTh aKTyaJlbHUMH.
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KAPHABAJIBHI ®OPMHU CYTECTI{
B THOOPMAIIHMHOMY ITPOCTOPI YKPATHH
Y KOHTEKCTI KOHCHIEHTAJIBHOI BIMHU

Anomauin. Y cmammi npoananizogano KApHABAIbHI  popmu
cyeecmii, AKi WUPOKO BUKOPUCMOBYIOMbCA 6 THMepHem-npocmopi Yxpainu
y KOHmeKkcmi KoHucylenmanvhoi eitnu. Kapnasanizayis ceidomocmi ma
oymms  po3ensioaEmbcs SIK XapaKkmepHa puca cy4acHoi Kyabmypu, sKit
npumamanHi o3Haxu nomedxcoeocmi. Kapuasanizayis eusensie cebe y pizHux
dopmax cyyacHoi Kynemypu — enimapHiti (HOCMMOOEPHICMCHKILL), MACO8ill
ma KOHMPKYIbmMypi (MOA0OIXCHIl), 8 YCix cghepax cCYCnilbHO20 AHCUMMAL.
OCHOBHUM ~ MEXAHI3MOM  KAPHABANLHOCMI € CMIXO8Ull  IHCMPYMEHm,
8i003epKantoOYU 8UAE XAOMUYHO2O0, BiH 8i0iepAE BUHAMKOBO BANCIUBY POJIb
V camoopeanizayii cycninibHo20 Oymmsi, HAOAUMCac 00 NIZHAHHA ICTMUHU MA
npasou. Cucmemue, HOCIIO06He SUKOPUCMAHH MAK 36AHUX KAPHABATILHUX
Gopm cycecmusnozo enaugy €  AOCOMOMHO 3AKOHOMIDHUM SIGULYEM,
NPUMAMAHHUM ~ YKPAIHCHKIL  KYJIbMmypi KilbKOX OCMAHHIX O0eCamulimo.
Monimopune 3acobie konmpcyzecmii, sIKi AKMUGHO BUKOPUCHIOBYBAIUCL
inmepHem-npocmopi YKkpainu y KOHMEKCMI JHCOPCMK020 IHGOpMayitiHo-
NCUXonociyHo20  nmpomucmosnHs (v nepioo  2014-2018  pp.),
NPOOEeMOHCIMPYBAE HAOBUCOKY eQeKmuUHICIb MAK 36AHUX KAPHABATbHUX
dopm. Kaprasanvhi popmu cyeecmii, saki cmuxitiHO 8UHUKAU 8 THIMEPHEe -
npocmopi  Vkpainu y Haugadxcui micayi i poxu pocilicokoi  aepecii,
gidiepaganu K408y poib 6 OpeaHizayii iHgopmayiliHozo 3axucmy U
iHopmayiunoi  npomudii  kpainu. Kapnasanvui  ¢gopmu, 'y  Axux
BMINIOIOMbCA Yi MepanesmuyHi KOHMpCy2ecmui mexcmu, € OpeaHidyHuUMu
ma egekmusHUMU 6 enoxy MeKMOHIYHUX CEIMOSNAOHUX 3MiH, SKi
nepeosicusac cyvacia Yxpaina. Cyeecmugnuil xapaxmep 8idche epoanbHux
MeKCMI8 OP2AHIUHO 83AEMOOIE 3 POOOMOI AYOIOBI3YANbHUX 3AC00I6 BNIUBY
ma 3abe3neyyemvcs IHMe2payicro MIKpOPUmMmIe YCix pieHig, nepedycim
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JEKCUYHUM, — 2PAMAMUYHUM, (DOHEMUYHUM HOBMOPOM, SAKUL  CHpUSE
3AKPINAEHHIO  OOMIHAHMHUX — CMUCHie. Y Kpeoni308aHux  mexkcmax
NOAIMUYHOI  CNPAMOBAHOCMI  WUPOKO — BUKOPUCMOBYIOMbCA — NPULOMU
xaomuzayii ysenenvb, pospuey wabioHie, ~ CMBOPEHHS KOZSHIMUBHO2O0
OUCOHAHCY.
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CARNIVAL FORMS OF SUGGESTION
IN THE UKRAINIAN INFORMATION SPACE
IN THE CONTEXT OF ACONSCIOUSNESS WAR

Abstract. The article examines the carnival forms of suggestion — a
widely observed phenomenon on the Internet in Ukraine — in the context of
the consciousness war. The carnivalization of consciousness and human
existence are considered characteristic features of modern culture, which is
also defined by tranmsitivity. Carnivalization is found in various forms of
modern culture, in particular, in elite (postmodern), mass and in (youth)
counterculture, as well as in all spheres of public life. A systematic,
consistent use of the so-called carnival forms of suggestive influence
appears a popular phenomenon of the Ukrainian culture of the last several
decades. The main carnival mechanism is laughter. This tool plays an
important role in self-organization of social life and facilitates the
perception of truth. A close study into the countersuggestion means actively
used on the Internet in Ukraine during the violent informational and
psychological confrontation in 2014-2018 has proven a high effectiveness
of the so-called carnival forms. These forms of suggestion, which emerged
spontaneously on the Internet during the most difficult months and years of
the Russian aggression, played a key role in information protection
ensuring and information countermeasures in Ukraine. Having the
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creolized character and all the signs of a suggestion, these texts have had
and continue having a stabilizing effect on the consciousness of individuals
improving their emotional intelligence. The carnival forms actualizing these
therapeutic countersuggestive texts are organic and effective in the era of
crucial worldview changes taking place in the present-day Ukraine.
Moreover, the laughter is claimed an effective tool exposing the current
political situation, relieving from fear, approving new thoughts and ideas
and debunking negative narratives. Furthermore, the suggestive nature of
verbal texts organically interacts with audiovisual means of influence and is
supported by micro-rhythms of all levels, primarily by lexical, grammatical,
and phonetic repetitions, which help to consolidate the primary meanings.
Finally, the methods of randomizing ideas, breaking patterns, and creating
cognitive dissonance are widely used in the creolized political texts.

Key words: carnival forms of culture, information space,
conspiratorial war, suggestion (suggestion), linguistic mechanisms of
suggestion
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KAPHABAJIBHBIE ®OPMBbI CYITECTHUHN
B UTHOOPMAIIMOHHOM INPOCTPAHCTBE YKPAUHDBI
B KOHTEKCTE KOHCIITUEHTAJIbHOM BOMHBI

Annomayus. B cmamoee npoananusuposausl KapHaeaivhvle popmsi
cyeeecmuu, KOmMopvle WUPOKO UCNOIb3VIOMCS 8 UHMEPHem-npOCmMpPAaHcnmee
Ykpaunvr 6 xommexcme romcyuenmanvHou eounvl. Kapuaeanuzayus
CO3HaHUA U Ovlmua paccmMampusaemcs Kaxk XApakmepHds yepma
COB8PEeMeHHOU KYIbmypbl, KOMOPOU RPUCYWU NPUSHAKU NEPexoOHOCMU.
Kapnasanuzayus nposensem ceds 6 pasiuunvlx ¢hopmax cospemeHHOL
KYIbmypbl — —  JAUMAPHOU  (NOCMMOOEPHUCCKOLL),  MACCO80U U
KOHMPKYIomype (MOJOOEHCHOIL), 80 6cex chepax 0OujecmeenHot HCUZHU.
CucmemHnoe, nociedosamenvHoe UCHONb306AHUE AK — HA3bIBAEMbIX
KAPHABANBHBIX  (POPM  CY22eCmUBHO20  8030€UCmEUs  BbICHYRAEm KAk
abconomno  3aKOHOMepHOoe  siGleHue, Npucywee YKPAUHCKOU KYabmype
nocneonux Oecsimunemutl.  OCHOBHbLIM MEXAHUSMOM KAPHABAILHOCMU
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SAGNAEMCA  CMEXO0GOU UHCMPYMEHM, OH Ucspaem GAdCHYIO pONb 6
camoopeanuzayuu  0OWEeCMEeHHOU JCU3HU, NpuUbIUNCaem K NOZHAHUIO
ucmunbl U npagovl.  Monumopune — cpeocme — KoHmpcyzeecmul,
KOMOPbleaKMU6HO UCNONb306ANUCH 6 UHIMEPHEM-NPOCMPAHCcmee YKpauHol
8 KOHmeKcme JHCECMK020 UHDOPMAYUOHHO-TICUXOTIOSUHLECKOO
npomusocmosnus (6 nepuoo 20014-2018 2.2.), npodemoncmpuposan
BbICOKYIO  I(PDEeKmuUBHOCMb MaAK HA3LIBAEMbIX KAPHABANLHBIX  OpM.
Kapuasanvuvie popmbi, 6 KOMOPLIX GONIOWAIOMCS MU MEPanesmuiecKue
KOHmpCy22eCmuHble MeKCMbl, AGIAIOMC OPSAHUYHBIMU U P PeKMUBHbIMU
6 9JNOXy MEeKMOHUYECKUX MUPOGO33PEHUECKUX USMEHEHUll, KOmopblie
nepeicueaem coepemennas Yrkpauua. J[oxasvieaemcs, 4mo CMexogou
uHCmpymenm o06Hadicaem NOIUMUYECKYIO CUMYayuio, 0ceobodcoaem om
cmpaxa u ymeepoicoaem HO8ble MbICAU U Uoeu, OeMOHmMCmpupyem
necamugnvle Happamusbsl. CyeeecmugHblil Xapakmep cOOCMEEHHO 6epOaANbHbIX
MEKCMO8 OP2AHUYHO 63aUMOOeCmEyem ¢ pabomou ayOuo8u3yaIbHblX cpedcms
6030eticmeus u obecnewusaemcsi unmezpayuel MUKpOPUMMOS 6cex yposHeil,
npeosicoe 8ce20 NEeKCUHECKUM, SPAMMAMUYECKUM, (QOHemu4eckum no8mopoM,
KOmMOpblll  cnocobcmeyem  3aKpenjieHuto  OOMUHAHMHBIX — CMbICI08. B
KPeOoNU306aHHbIX MeKCmax NOoIUMu4eckol HanpagieHHOCMU  WUPOKO
UCNOTL3VIOMCA NPUEMbl XA0MU3ayUY npeoCcmasgienull, paspsvieéa wadioHos,
CO30aHUA KOCHUMUBHO20 OUCCOHAHCA.
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Bunatamit  ¢inmocop M. baxrtiH 3a3HauaB, mo "B emoxy
BEJIMKHX TMEPeNOMiB, TIEPEOI[iHOK, 3MiHM TMpaBl yCE IKUTTS Y
IeBHOMY ceHci HaOyBae KapHaBalbHUH xapakrep" [2, c. 154].
Brnacne ¢genomen kapHaBamizalii cBioMocTi Ta OyTTS B MEpeIOMHI
nepiond  KUTTA  po3miagaecTecst  OaratbMa  Qinmocodamuy,
KyJIbTYpOJIOTaMH, COLIOJIOTaMU SIK YHiBepcalbHa pHCAa PO3BUTKY
cycminsctBa. KapHaBan sik (hopMa 3BiTbHEHHS BiJl THIIOBUX ITiBAINH
OyTTs, B CHCTEMI SIKMX 3a3BHUall iICHye€ JIF0JIMHA, "TUMYACcOBa BiJMiHA
BCiX i€epapXiyHMX BiZHOCHH, HOpM, 3BHUaiB" [1, c. 14] € peHOMEeHOM
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[IMBUTI3AIIIAHAM, BIH BHCTYNA€ KaTali3aToOpoM pi3HHX (Hopm
apXeTUIHOI cBiqoMocTi, MihoTBOpeHHs, Heosi3nuHuITBAa [ 10, c. 3].

Posrnsimaroun KapHaBamizalilo SK THIIOBY O3HAaKy Cy4YacHOI
KyIbTypH, SKI TIpUTaMaHHI pPHUCH TIOMEXOBOCTI, JOCIHITHUKH
KBaJ(iKyIOTh 1Ie SBUILE SIK TOTaJbHE;KapHaBaNi3allis BUABISE cede
"y Tppox  ¢opMax  cydyacHOI  KyJbTypH —  eJiTapHid
(TTOCTMOIepHICTCHKiH), MacOBiH Ta KOHTPKYJIBTYPi (MOJIOAIKHIN)", B
ycix cdepax CyCHiJIBHOTO JKUTTS — IOJITHUIl, €KOHOMIIll, Peirii,
MUCTENTBI, copTi [9, c. 9].

CMmixoBwmit IHCTpyMEHT K OCHOBHUI MEXaHi3M
KapHaBaJIbHOCTI, BiJ3€PKANIOI0YM BHAB XAOTWYHOTO, Bifirpae
BHHSTKOBO BaXXJIMBY POJIb Y cCaMOOpraHizamii CycriibHOro OyTTs, BiH
"BUKpHBAE MPOTUPIYUs Ta HAOIMXKAE 10 Mmi3HaHHA icTuHU" [9, c. 6].

3yMOBIIIOIOYH OCOOJIMBOCTI CBITOCHIPHMHATTS KapHaBaly Ta
MOBH KapHaBaJIbHHX CHUMBOJIB, CMiX, SKOMY IpHTaMaHHi PHUCH
YHIBEpPCaJIbHOCTI Ta aMOiBaJIEeHTHOCTI, COpsSMOBaHUM Ha "HalBue"
(B1ama, cBITOBHIA MMOPSAAOK) Ta Tparidne (0iJ1b, CTpaskIaHHSI, CMEPTH).
Came TOMy TOBOpPSTH MpPO iCHyBaHHS IBOX (hOpM KapHAaBaJIHLHOTO
CMIXy — 30BHILIHIO, 3aXHUCHY, SIKa CYNPOBOKY€E MEPEMOTyY JIIOJUHU
HaJ CTPaxoM, Ta BHYTPIIIHIO, CIPSIMOBaHy Ha PO3KPUTTS icTuHH [9,
c. 12-13].

TakuM YUHOM CMIX — 1€ HAMBUIIUH CIIOCIO OrOJICHHS MPaBIU
Ta BHABICHHS 371a. Ha OyMKy — JOCHIAHUKIB, CMiX CHpHSE
MIEPEOCMHUCIICHHIO ~ peagbHOCTi, 3BiIIBHSAE  Bim  (opmarizMmy,
3a0e3reyye BiIHOBIICHHS HaWKpalluX HOPM COLIANBHOTO KUTTS,
cepen KX — cBoOoza i rymanism [11, c. 4] i, sIK pe3ynbTar, BIUIMBAE
Ha CTaHOBJCHHS CaMOCTIHHOI OCOOWCTOCTI, sIKa ITO-HOBOMY
CITPOMOKHA OCMHUCTUTH TIHCHICTD.

Y cBoix mpamsax M. baxTiH  OKpecniMB OCHOBHI pHCH
KapHAaBAJILHOTO CBITOCHIPHHHATTS (I 11 TAKCOHOMIS IIIHPOKO
BHUKOPUCTOBYETHCS Y HAYKOBHX PO3BIIKAX CyYaCHUX YUCHHX).

CropuiiMaroun KapHaBalbHI (OpMH iCHYBaHHS, JIOJWHA
3aHYPIOETHCS Y HUX 1 CTa€ aKTHUBHUM YYaCHHKOM JiiicTBa.

"KapnaBan He cmocrepiraiorb, — y HbOMY JXKUBYTh. [lokn
KapHaBaJ BiIOYBa€ThCs, Hi IUIsI KOTO HEMAa€ IHIIOTO JKUTTS, KPiM
KapHaBalbHOTO. ...KapHaBal He 3Hae NPOCTOPOBHUX KOPHOHIB.

81



AKTyaJbHi Npo0jeMu YKpaiHCbKOI JIHIBiCTHKHU: Teopis i mpakTuka

000 0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000

[Tig yac kapHaBaly MOXHA >KUTH TUIBKH 32 HOT0 3aKOHaMHU, TOOTO
3a 3aKOHaMM KapHaBaJIbHOI CBOOOIW. ... IIe OCOONMBHH CTaH
YChOTO CBITY, HOTO BiJPOJIKEHHS W OHOBICHHS, 0 SKOTrO BCi
npuuetHi” [1, c. 12].

KapHaBasibHEe CBITOCHIPHIHATTS IIOB’sI3aHE 3 BIAMIHOIO BCIX
iepapxiuyHux BigHocwH. [lifm yac KapHaBaJbHOTO AiNCTBA MAaHYIOThH
BinbHI (aminbapHi crocynku. Ha nymxy M. baxrtina, "... Ha
KapHaBaJli BCi BBaKAJIMCS piBHUMH. TyT — Ha KapHABaIBHIHN IO —
maHyBajia ocoOimBa Gopma BITBHOTO (PaMITBIPHOTO KOHTAKTy MiX
JIOABMH, PO3IUICHUMH Y 3BHYAiHIH, TOOTO MO3aKapHABAILHOMY,
KUTTI HemepeOopHUMH Oap'epaMH ... MaHHOBOTO, CIy>KOOBOTO,
ciMeliHOTO 1 BikoBoro crany" [1, c. 15].

KapnaBanpHe HIHCTBO MOEIHYE KOHTPAacTH — CaKpalbHE 3
npodaHHUM, BUCOKE 3 HU3bKUM. KapHaBanbHUI CMiX COpsSMOBaHUIH
Ha 3MiHYy BJaJ¥l W TPaBJ, 3arajioM Ha 3MiHY CBITOBOTO MOPSAAKY [3,
c. 138; 13, c. 6].

KapnaBany nmputamanHa Tak 3BaHa puUTyanbHa mpodanamis,
i peanizye oOpsia yBiHYaHHSI-PO3BIHUAHHS, BUKPUTTA (KOPOJIA);
Ak 3a3Hadae M. baxTiH, KapHaBaiy mpuTaMaHHa '"Jorika
"3BopoTHOCTI", "HaBmaku", "HaBUBOPIT", JOTiKa Oe3MepecTaHHUX
nepeMilleHb BepxXy 1 HU3Y, pI3HOMaHITHI BUAM Hapoxdiil i
TpaBecTiii, 3HWKEHb, MpodaHaniil, OIa3HIBCHKUX YBIHYAHHA I
po3Binvans" [1, c. 16].

30iiCHUBIIM ~ KOHLENTyalbHE  OCMUCIEHHS  (EeHOMEHY
kapHaBay, M. baxTin (ocobmmBo B poboti "®pancya Pabme i
HapoAHa KyJIbTypa cepenHboBiuus i Penecancy") minkpecnus ioro
3B'SI30K 3 HAHBAXJIUBIIIMMH €IeMEHTaMHU HApPOAHOI KyJIbTYpH, a came
3 peamizamieo  0OpAIOBO-BHOOBUIMHMX (GopM  (pi3HOMAaHITHI
MallaHHI CMIXOBi JifiCTBa i TOMYy MOIiOHE), CIOBECHO-CMiXOBHUX
(Hanpukmnan, mapofii), pisHoMaHiTHUX (OpM 1 kaHpiB (aminbsipHO-
MalgaHHOI MOBM (JIaliky, KJISATBHM 1 TOMY MOHiOHE) (nuB.
TOKIamHime Tpo 1e [8, c.1]).

CucremMHe, TIOCTIJIOBHE  BHKOPHCTAaHHS  TaK  3BaHUX
"kapHaBaTbHUX (GOpPM" CYIeCTUBHOTO BIUIUBY €  aOCOJIIOTHO
3aKOHOMIpHAM SIBHIIIEM, TPUTAaMaHHUM YKpaiHCBKIH KYyJIbTypi
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KUTBKOX OCTaHHiIX nmecatwiite. Ha mymky T. 'yamopoBoi, me Ha
novatky 1990-x

"3HAaMEHHSIM TIOCTMOJIepHOI cuTyauii B YKpaiHi cTanu
KapHaBaJIbHO-BUIOBHIIHI JKaHPH, KOJIM MOETH TEePETBOPIOBAINCS Ha
CHIBAaKiB. .., IOETH BUMIIUIN Ha CIIEHY 1 MOYaJH BUTBHO CITIJIKYBaTUCS
31 CBOIM TrisgadyeM, ... caMa IIO€3is BUMIIIA HAa KOHTaKT 13
30BHIIIHBOK PEANBHICTIO... AJie HAWTOJOBHINIE — 3MiHCHIOBANACH
IpOHIYHA KpHUTHKAa MAHCKYpCYy TOTAJITApHOTO CYCHIIBCTBA....
Bepbanpai irpum QikcyBamM HealeKBaTHICTh HAasBHOI MOBH IS
BUpa3y iHANBIIyaTbHAX CMHCIIB i BimayBaus" [5, c. 72].

Ha nymky ¢axiBuiB, kapHaBajn 3aBXIOW MaB IOTYXXHUH
KaTapTUIHUN TICHXOTEPEIIeBTHYHUH edeKT TmepeayciM '"3aBIsaKu
€THOCTI [TyXOBHOTO, IHTEJEKTYaJbHOTO, EMOI[IfHOTO, TiIECHOTO
KATTA". 3aBASKH HEMOXIIMBIA 1 IHIOMX KOHTEKCTaX IIOBHOTI
eKcrpecii "HaWBwIIi" aCIeKTH TICUXITHOT peaTbHOCTI
0’KMBOTPIOBAIINCS, "HAMHIDKY1" — 0ryX0oTBOproBasmcs" [6, . 3].

MoniTopunr  3aco0iB  KoHTpcyrecrtii, SKi  aKTHBHO
BUKOPUCTOBYBAJIHMCh B IHTEPHET-NPOCTOPI YKpaiHM Yy KOHTEKCTI
JKOPCTKOi KOHCcieHTanmbHOI BifHM (y mepiog 20014-2017 pp.),
MPOJAEMOHCTPYBaB  HAJABHCOKY e(eKTHBHiCTb Tak 3BaHHX
KapHaBaJbHUX (opM (IUB. HalI MOMEpPEeNHi AOCTIKCHHS 3
npobnematuku [12, c. 208-211]).

3a BiCyTHOCTI Ha TOW 4yac OyAb-KOi CHCTEMH CTPAaTETi4HHX
KOMYHIKaIliif i3 CycHmijIbcTBOM, TIIOB’A3aHOI 3  peaji3ali€eto
apryMEeHTaTHBHUX (DOpM BIUIMBY Ha CBiJOMICTb, KApHABAJIbHI opMHU
CyrecTii, sIKi CTHXIHHO BHHUKAIH B IHTEPHET-TIPOCTOpi YKpaiHu y
HaliBaxK4i Micsili 1 pOKH POCiiichKoi arpecii, BilirpaBaji KIIIOYOBY
ponp B opradizauii indopmamiiiHoro 3axucty i iHQopmamiiHoi
npotumii kpainu. HoBa Biama, ska cTBOproBajach Ha TOHM dac, HE
Oynma TOTOBAa 1O BiACIYi, IO CTBOPCHHSA TIOTYXHOI CHCTEMU
iHpopManiiiHo-Oe3nekoBuX Al Hi (piHAHCOBO, Hi OpTraHi3aliiHO.
IIpore kapHaBambHI (QOpMH KOHTpCYrecTii, sKi yBipBaJuCsI B
IHTEpHET-TIPOCTIp Y BUTIAL MEepeayCciM My3WYIHO-ITYOJIIIUCTHIHIX
MPOEKTIB SIK BHUSAB HAPOAHOI TBOPYOCTI, BHKOPUCTOBYIOUHCH
CIOHTAaHHO, Maibke CTUXIHHO BHUSBWIM HAABHCOKHH CTYMiHb
e(heKTHBHOCTI, CIPAbOBYIOUM Ha TMOJIMIIEHHS EMOIIHHOTO
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CBITOCIIPHMHSITTSI JIIOJIEH, 3AIMCHIOIOUN TOTYXHUH cTalimi3amiiHnii
BIUIMB Ha YKpPAaiHChKE CYCHIIBCTBO. BOHM MPOJOBXKYIOTH IIUPOKO
BHKOPHCTOBYBATHCh 1 3apa3.

CwmixoBUi IHCTPYMEHT SK MJI€BHH 3aci0 CaMOBUpPaKEHHS
ocoOmcToCTI, sika mepeOyBae y craHi "3miHM mpaBn”’ 1 motpedye
TICUXOEMOIIHHOI MiATPUMKH, BUCTYIIAE TIOTY>KHUM MOTHBATOPOM Y
peamizamii pi3HHX CMiXOBHX (OpM aBTO- Ta KoHTpcyrecrtii. Ilop.,
HaTpUKIaj, 3BEPHEHHS OJHOTO 13 KOPUCTYBauiB iHTEPHETY [0
YKpaiHCHKOT'O BUKOHABIISI-NIATPioTa y HAHCKPYTHIIINHN MepioA BiHU:

"Monooeyw! Vkpainyi nompedyroms po3ymHux nicemn, aie...
AKWO nputide HAOXHEHHs, CMEOpimb Woch eiuHo-eéecene! B ycsaki
yacu NOmpibHO cMiAMUCHL, WOO SudCUMU U 80apUMU JUXOM 00
semmio! daxyio!" [16].

KapnaBanpai  Qpopmm  KOHTpcyrecTii PO34WICHOBYIOTb,
"OrOMIOI0TE" TOJITUYHO MapKOBaHI CHTyalii A0 Mapomii Ta cMixy,
JEMOHTYIOTh HAapaTHUBH, CTBOPIOIOTH MPOCTIp OE3KOMIPOMiCHOT
necakpanizanii. BOHM € THIIOBOIO 03HAaKOI TIOCTMOJIEPHOTO,
MOCTKOJIOHIANBHOTO  TUCKYpcy. HaBenmemo nymky ¢paniry3pkoi
JOCIi THHLI:

KapnaBan kupmae Bukiauk bory, aBTopurery 1 comianbHUM
3aKOHaM, BiH OyHTIBHHI Takol X Miporo, K mianoriyaui. Came
i (GakTopu 3yMOBIIOIOTH BHCOKY €(EKTHBHICTh KapHaBaJIbHHX
¢bopMm cyrectnBHOro BIUIMBY B iH(MoOpMamiifHOMY mpocTOpi
VYkpainu [14 , c. 63].

KapnaBanpHi  QopMH  BIJIMBY  JOCTaTHRO  aKTHBHO
BUKOPUCTOBYBaIMCh Ie 3a 4aciB IlomapandyeBoi Pesomromii
(moctaTHBO 3ramatn cepian "Onepayis Ipogpgpecop” [16°], axwmit
BUMycTHNA  aHiMamiiHa crymis  crynii  DIVA  Production
(reamupextop M. YekankiH), Wi MiHi-pOJMKH Yy TyMOPUCTHYHIN
dopmi Bimm3epkagOBalMd  MOMITHYHI moxii B Ykpaini 2004-
2005 poxie (muB. mpo 1e [12]). O3mHakoro cepiamy Oyna sckpaBa
BHJIOBHIIHICTh, BITI3HABAHICTh TEPCOHAXKIB SIK C€KPAHHOTO, TaK H

4 1yt i mani 36epiraeMo aBTOPCHKY MOBY
https://www.youtube.com/watch?v=qymIPSNuY7c
3 https://www.youtube.com/watch?v=VMpfOak4hh4
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pealbHOTO JKUTTS, JKHMBA Ta SCKpaBa MOBa, SIKOK KOPUCTYBAJIUCS
y4yacHUKHU Maliany.

KoxHuii ponwk — Iie amanToBaHWU (parMeHT 3 BilOMOTO
KiHO(D1IBMY 13 CATHPHYHUMH TEKCTOBUMH "iHHOBalisMu'" "Ha 37100y
IOHA", ¥ SIKUX IMIHAPOKO BUKOPUCTOBYBAIHCH MPUHOMH MapoAiHHOCTI,
IpM B Mackax, II0 CYNPOBOMKYBAJIHCh SICKPABUMH MOBHUMH
3acobamu excmpecii Ta rymopy. Cepianm OnmcKyde BHKOHAB CBOIO
17I€0JIOTIYHY METY — PO3BiHUAHHS TaK 3BAaHOI MONITHYHOI "emiTH" Ta
ii "kopomus" — "mpoddecopa AnykoBuua" — Ta 3MIHCHUB MOTYKHUI
TTO3UTUBHHH BIUIMB HA TICHXOEMOIIMHUN CTaH CYCITIILCTBA.

Haiikpami HOBI  3pa3kuM  YKpaiHCBKOI CMIXOBOI MacoBOi
KyJnbTypH miepiona PeBomrouii TiIHOCTI, po3MillleHi B iHTEpHETI AK
BiJTNOBiZb CYCIINbCTBA HA POCIHCHKY arpecio 2014 poky, 3a cBO€IO
CYTTIO BUKOHYBIH (YHKIII0O HAWBaXIMBIIIIOTO  aCHUMETPUIHOTO
"yaapy", 3a JOMOMOTOI0 SIKOTO YKpaiHa moyvaga aKTHUBHO
OPOTHUIIATH POCIHCHKIM mpomaranmai. Sk mpukinaz MoKHA Ha3BaTH
MY3U9IHO-TIYONMIMUCTHYHUE mpoekT "Mipko Cabmiv", sxuii nmie y
comiaapHUX Mepexkax Deiicoyk Ta Youtube. Bin Bunnk y 2014 pori.
e mnaponii Ha BigoMmi miCHi, fKi HEPECHiBYIOTbCS 3 HOBUMH
TEKCTaMH, IiCHI BUKOHYIOTBCS B Pi3HHX JKaHpax 3a JOMOMOTOI0 TPH
Macok Ta T.3B. TPOJIHTY, #AKi 3alyCKaloThCA B YKPaiHCHKHMA
MeianpocTip.

VY ponukax, AKi OpuB’si3aHi 1O MEBHOI aKTyalbHOI TEMHU UM
TTOTi1, IMTUPOKO BUKOPHCTOBYIOTHCS KaAPH 3 BITOMHUX KiHO(IIBMIB,
peanbHi Bijieo moiii, mo BijmOyBanucs, aHimarllis. Came Bimeopsia
JO3BOJIAE 3POOMTH TMOJITHYHI aKUEHTH Ta CYTTEBO JIOMOBHIOE
BepbampHUH  TekcT [12, c¢. 210]. Kagpm Ta THTpH mig HUMH
MpeKpacHo (OKyCyIOTh yBary KOPHCTYBauiB Ha JTOMiHAHTHHX
CMUCIAX.

Y kpeomizoBaHux Tekctax "Mipka Cabmiga" mmpoxo
BUKOPHCTOBY€ETHCSI CYTeCTHBHHMHA TPHUIIOM XaoTH3allii ySIBJICHB:
BiIOYBa€ThCS IIBUJAKA 3MiHA PI3HUX 3a 3MICTOM KaJpiB, a TaKOX
BHUKOPUCTOBYETbCA TNPHUIOM HEOUIKYBaHOT'O 3B’SI3KYy MiX BiZOMOIO
MEJIONI€I0 IMCHI, sKa TMpHUB’s3aHa 0 NPENeISHTHOTO TEKCTy, Ta
3MICTOM KaJpiB, fKi BOHa CyHmpOBOKye. BUKkopucTaHHS mpuiioMiB
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po3puBY MmIabJIOHIB, CTBOPEHHA KOTHITUBHOTO AMCOHAHCY TapHO
CIpaIlbOBYE Ha 3aKPIIUICHHSI JOMIHAHTHUX CMHCIIIB.

CyrectuBHUIl XapakTep BJIacHe BepOambHUX TeKCTiB "Mipka
Cabumivya", 0e3yMOBHO, TOB'SI3aHUHN 3 IHTETPAIl€I0 MIKPOPUTMIB yCiX
piBHIB,  sKkui  3a0e3mevyeThcs  JISKCHYHHM,  (OHETHUHHUM,
IHTOHAI[IHHUM, TPAMaTUYHUM I[TOBTOPOM, SIBHUIIEM KOHTPAaCTHOCTI
MDK 3MICTOM CJOBECHHX BHUCIIOBIB Ta 3MICTOM BiA€OpsIy,
npuifoMaM# Jiecakpaiiasiii Tak 3BaHUX "BumaTHUX" nisuiB PD —
[lyrina, ['yanseBa Ta iH., SICKpaBOlO Tporo Macok. Ilop. Kinbka
HalKpamux Kpeoii3oBaHuX TekcTiB "Mipka CabOmiva" — KIinmu
"Omaenumecsv!" (2015 p.) t1a "Mwul pac-ko-ko packoabHuKu'
(micenbka po Tomoc) (2018 p.).

(1) PosrmsiHemMo mepemyciM — BipImIOBaHWM TEKCT KIIIITY
"Otnenutech!". Y MiCHI YiTKO OKPECHIOIOTHCS JB1 MPOTHUCTABIEHI
OJIHa OJIHIN (HYKHIIOHATHHO-TEKCTOBI TPYIH: pocianu (poccusaue —
Opambs, Komopwvle NOWLIU BOUHOU, HA20 BOMKHYIU NICMOAem NoO.
oox, omwarxanuau Kpeim, nooooscenu Jfonbace, sicumenu cmpamsi,
20e eouny pasacuzaem I'ebbenvc-TB) Ta yKpainyi (ykpul ne Kocym
JAHCUMD 8 SIPMe, C8EeP2AIOM BONCOCl, YKPA MHE HYHCHO UYHCOU 3eMIU,
2aby0oll npo umMnepur0 Cblmbl OHU), 3BEPHIMO yBary Ha
€MOLIIOTeHHY JIEKCHKY, sKa CYyINpOBOUKYE peaizalilo IHuX
(hyHKIIOHATHHO-TEKCTOBUX TPYI,BXHUBaHHS (DaMilIbIpHO-3HIKEHOT
JMEeKCUKH, eKCIPECUBHY HACHYCHICTh MOBIEHHsA. JloMiHAHTHI
CMUCITH, SIKi 3aKapOOBYIOTHCS Y CBIZJOMOCTI pELMITi€HTa, BUPAKEH1
IiecmoBaMHM Y Haka3oBOMY cmocobi: "Omaenumecv! Omcmanvme
om Hac!". BnacHe 3acTOCyBaHHS KOMIT IOTEPHOI IIPOTpaMu
ADVEGO® 3a jgomomMoror0 fkoi MOMIMBO  IifpaxyBaTH
YacCTOTHICTb  JIEKCHYHMX  OJWHHUIb,  JIO3BOJSIE  BHU3HAYUTH
Haly )KMBaHIII KIFOYOBI CJIOBa TEKCTY, SKMMH BHUSIBJISIOTHCA caMe
i iecinoBa 'y popMi HaKa30BOTO crioco0y.

(2) xpeountizoBaHui TEKCT "Mbl pac-ko-ko packorbHuku", siIKui
CIPUHMAETHCA K TMATPIOTUYHA 3a CBOEIO CYTTIO aKIlisi 00poThOM 3a
CTBOPEHHSI €MHOI Y KPalHChKOI MPaBOCIaBHOI LIEPKBU Ta MOTY>KHUU
"yoap y BIANOBIAB" POCIMCHKIA MpoOmMaraHi, TaKoX Mae YiTKy

S https://advego.ru/text/seo/
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CYTeCTHBHY MpPHPOIYy, CHernudpidHy pHTMIYHY CTPYKTypy, IIO
3a0e3Meuy€eTbcs  JEKCHUYHUM, (OHETHYHUM Ta TpaMaTHYHUM
IIOBTOPOM, B)KMBAHHSAM pI3HOMAHITHHX EKCIIPECHUBHUX (opm
daminvapuo-maiidoannoi mosu (banoepul, 1aXHCAHYIUCH, 8 CXBAMKE
CXTIECIMHYAUCL, 0COOOXPOMOCOMHUKYU, HAE6AMb C BbICOKOU 20PKU,
3ampagums mepxu TOIIO). BcTaHOBNEHHS KOPITyCy HalUaCTOTHILIMX
CITiB B TEKCTI IMiCHI BiANOBiAHO M0 BH3HaueHOI Merommku [URL :
https://advego.ru/text/seo/] nae mimcraBy nepeadadaTH 3aKpIlJICHHS
y CBIIOMOCTI pELUIIE€HTIB caMe€ HETaTUBHUX XapaKTEPUCTHUK
ouimbHUKIB PIIL] (HaifiqacTOTHIIN JEKCHYHI ONWHHIN — 68 3aKOHe
0e33aKOHHUKU,  0COOOXPOMOCOMHUKY, — PACKOIbHUKU;  THAEKC
yactoTHOCTI Big 10 g0 20).
[aponifiHo-irpoBuil ~ xapakTep  Kiimy  3abe3medyeTscst
BUKOPHCTAaHHSIM MY3WYHOI Ta Bi3yaJbHOI aHaIoOrii 3 MiCHEI0

OpEeMEHCBKUX MY3HK, NEpEeBAATHYTHX Y po30iiHHKIB, 3
OTHOMMEHHOTO MYyJbT(iIbMYy, 1€ JEHTMOTHBOM 3BYYUTH CJIOBO
"paz0oitauku". CHiB3BYYHICTHP I[BOTO CIIOBA 3  JIEKCEMOIO

"pacCKONBGHUKHU" MATPUMYE aHAIOTII0 1 JOoTmoMarae peamizarii
npuiioMy BISTaHHS MacoKk Ha mnapoxiHuii o0pa3 K. I'yHnsesa
(Mapii [leBi Xpwucroc, BOBKa y MIKypi BiBII, CIpyTa, K03a4OrO
odimepa), SKi KpPACHOMOBHO XapakTepU3YIOTh TEPCOHAX Ta
MPU3BOAATH 10 "pO3BiHUAHHS Ta BUKPHUTTS Kopoust”. KapHaBanpHMiA
CMIX Ta PUTMi4HA CTPYKTypa BepOaJbHOrO TEKCTY CHPSMOBaHI Ha
Jecakpaiizalito peniriiaoi Baaam PIILI.

Cynsam 3 KOMEHTapiB, sIKi 3aJTUIIAI0Ch KOPUCTYBai iHTEpHETY
micyis  TWeperniany KMy, BiH Ma€ HagBHCOKMI IO3UTUBHHUM
ncuxoeMoriitanii epext [16’] Ta cupuilMacThes AK aKTyanbHHH 3a
3MiCTOM.

PoGotn rpymu "Mipko Cabniu" € BHUCOKOS()EKTUBHUM
3acoboM KOHTpcyImIecTii B iH(popMariitHoMy mpocTopi Ykpainw, a
TaKOX y MEPeXi CYNPOTHBHHKA, Ji¢ OJIOKYIOTHCS BIIIOBIAHI CaliTH,
MOCTH Ta PO3TOPTAIOTHCS AKTUBHI aTakd TPOJIiB, IO CBITYUTH MPO
e()eKTUBHICTh MOAIOHUX 3aXO0/iB (IUB., HAPUKIIAA, KOMEHTapi Mpo
micHro "Mipka Cabmiva" "TemHa Hig":

7 https://www.youtube.com/watch?v=Js7Q5PeSuj0&feature=player_embedded
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"Hawi nicni 6On0kytomscs, abo 6i0bysacmvcsi amaxa
mponie. 3oxkpema y nac byna wewooasro nicusa "Temuas niv", Oe
yemamu YKpaincoKoeo 8iliCbK08020 CNIBAECMbCs NPO NOOYM Y 30HI
ATO. Mu ii cknanu na "Teomnyrto nous" Mapxa Bepueca i Hiximu
Bozocnoscvroeo, i ys nicus ne 6Oyra 3abnoxosana. Ane AKwo
NOOUBUMUCS HA KOMEHMApi, Mo OYKEAIbHO 3d 0OUH OeHb HANeminu
mucsaui arooell 3-3a nopebpuka, i Oyxce 20cmpi mMaxi KOMeHmMapi.
Hy knacno, mu onsa yvoco u mnpayremo. Ham yixaso 6auumu
peaxyii Ha Hawi O0ii 3 mozo 6oky. Lle nac Hasnaku Haouxae 0o
noeux pobim" [17°%].

Tpaauuito BUKOpUCTaHHs crenu(piuHuX KapHaBaJbHUX (OpPM
cyrectii B iHTepHeT-tIpocTOpi YKpainu mpogosxkye C. Daitdypa —
BiZOMHil akTOp, criBak. Moro My3uuHi KJIinu Ta Bifeo BUKOHAHHS
MiceHb HaOMpalOTh BEIMYE3HY KUIBKICTh meperisiais. HaiiBimomimi 3
nux — "bangepa" (2015 p.), "Bangepa 2" (2016 p.), sixi moOyzoBaHi
Ha TMPOTHCTaBJIEHHI TEKCTIB — TEPaleBTUYHOIO Ta MATOTE€HHOTO.
Tekctu miceHb y IMX KIiDax JBOMOBHI, 00 po3paxoBaHi SIK Ha
rpoMazsiH YKpaiHH, TaK 1 TroJei i3-3a "mopeOpuka".

VY kimimax — aBa MEepPCOHaXi, SKUX Tpae CHiBakK, — yKpaiHellb,
OUPUA 1 BIAKPUTHM, SK yOCOOJEHHS CBITJIA JIOACHKOI IyIm, Ta
"BaTHUK", arPECUBHUH, PO3XPHUCTAaHUHN Ta JaWJIUBHHU, K YOCOOJICHHS
TEMHHX BOPOKHX CHII. I'pa Macok, sIKi BAsSTae BUKOHABEIb, K 3aci0
KapHaBamizamii 3abe3medye MO€JHAHHA BHCOKOTO (Kpacw ayIi
YKpaiHIsl, JIarigHOCTI Ta INMUPOCTi, JIOASHOCTI) W HU3BKOTO
(BOopo>kOCTi, 3710CTi "BaTHUKA"-arpecopa).

Ha xoHTpacTi Takox moOymoBaHWil BepOambHUN TEKCT
MiCEeHb, Y SIKOMY BiJIOYBA€ThCsI CBOEPIIHE "TIEPEMUKAHHS KOJIB" —
YepryloThCs AYMKH YKpalHUS(TEpalneBTHYHUN TEKCT) Ta ITYMKH
"BaTHUKA" (matoreHHW# TekcT). lle depryBaHHA mOB’s3aHO 3i
3MIHOIO PUTMIYHHX cXeM. Bukopucranmii 3acid cyrectii Mae
3HAYHUHA CTyMmiHb €(QEeKTHBHOCTI: NEpeMUKaHHS pUTMY "pyHHY€
TPaHCOBHH CTaH, CTBOPEHUI IOBTOPIOBAHUMH CTUMYJaMH.
Anpecar BigdyBa€ 30€HTE)KEHHS, 1 3MICT MOBJIEHHSI CIPHUHMAETHCSA
HainoBHime" [4, c. 18].

8 http://www.radiosvoboda.org/a/27946507. html
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I'poTeckHe MpOTHUCTABIEHHS JBOX MEPCOHAXKIB MIATPUMYETHCS
MYy3UYHO — MENOJIMHICTIO  MIiCHI YyKpaiHIsl Ta JIpayKIUBICTIO
MEJOIINHOTO MaJIoHKa TEeKCTy "BaTHHKA'. BisyanpHHIA psl IiTKOM
Bi/IMTOBiIa€ BepOATbHO-MY3UYHIM KOMITO3HITiT KIIIITiB: CBITJIO 1 CIIOKii
MIPOTH BOTHSIHUX CIaJlaXiB Ta MOCTPLTIB TaHKIB 1 "TrpaiB".

Ha micuax C. ®aiidypu (a ix monan 30 B iHTepHETI) MOKHA
XpEeCTOMAaTIiHHO aHali3yBaTH pPOOOTY PUTMY TEKCTIB CYTECTHBHOI
npupoan (TOOTO CIIBMIPHOTO MOBTOPY JIEKCHYHUX, (POHETHYHHX ,
rpaMaTMYHUX €JEMEHTIB) SK HaWBaXIUBIIIOro 3acoly, SKHH
3a0e3redye HaBifOBaHHA. Tak, Hampukian, y TekcTi micHi "HoBi
rpabmi" (2015 p.) xpiM 3MiHH PUTMIYHOTO MaIOHKA MICHI IIHPOKO
BHUKOPUCTOBYIOTHCSI 3acO0M (DOHETHYHOTO TMOBTOPY, HANpPHUKIAL,
HaTHITaHHS CJIB 31 3ByKOM p, y Pi3HHUX HOTO CHOJTYYEHHSX; MEePIINi
Ta JPYTUH KYTUIETH CKIANAIOTHCS 3 36 TOBHO3HAYHMX CIIIB, 3 HUX 13
(GinplLIe TpeTHHM CIIiB), IO CKJIAAy SKUX BXOAWTH 3BYK p). Taka x
IponopLis 30epiraerbcsi y MpUCHIBi, AKUH HOBTOPIOETHCS Oarato
pasiB (Ha 24 MOBHO3HAYHUX cioBa — 6 31 3BykoMm p). lleit 3Byk
MIOBTOPIOETHCA Yy TEKCTi TicHI 46 paziB. HalfyacToTHImMME € cioBa
2pabni (IHAEKC YaCTOTHOCTI BXXMBAaHHS — BUCOKHUI — 15), sike y TeKcTi
micHI HaOyBae OCOOIMBOTO 3HAYCHHS SIK CUMBOL KOpYnyii, Ta HOTo
acomiar — noepaghrenuii (noepabnena 3emis, nocpadnene dHCumms,
noepabaena oywia) — (3BEpHIMO yBary Ha BUCXIJHUH BEKTOP PyXy
3MICTY O3Ha4€Hb SIK O3HAKy cyrecTuBHOCTi). Came IIi JIEeKCHYHI Ta
(hOHETHYHI TTOBTOPH CIPHUSAIOTH 3aKPITUICHHIO TOMIHAHTHUX CMHUCIIB
—"36yoyiimo nosy Vkpainy, y sakiti Hemae micys kopynyii!".

Kpim BepOanpHOrO mporpamyBajIbHOTO e(eKTy KOpHCTyBadi
IHTepHETY BiAYYBAalOTh MPOTPAMyBaHHS MY3WKOI — IHMHAMIYHHIA,
Hampy»XeHHH pUTM TICHI CHpUsA€e AKHAWKPAIIOMY 3aCBOEHHIO
OKPECIICHOTO 3MiCTYy.

He Topkatoumce mnHUTaHHA TIpO XYyIOXKHI mepeBarn abo
HEZOJIKH BepOATbHUX TEKCTIB MY3WYHO-TYONIIUCTHYHOTO 3MICTY,
3a3HaYMMO TIJIbKH, IO BOHH € MPOAYKTOM MacOBOi KyJbTYPH, IIPOTE
MalOTh yCi O3HaKH CYreCTHBHOCTI, IO i 3a0e3meuye e(QeKTUBHUMA
BIUIMB Ha IIHPOKY ayIUTOPIIO CITyXadiB.

KapnaBanbHi opmu cyrecTii MIHUPOKO BUKOPHUCTOBYBAIHCH 1
B IHIIMX MY3UYHO-IIyOJIIMCTHYHUX TPOEKTaX, SKi CTBOPIOBAINCH B
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yKpailHCBKOMY  IHTEPHET-TIPOCTOPI 3a OCTaHHI I'SITh  POKIB,
HamnpUKIag, KpeomizoBaHi Tekctu B. JlyOOBCBKOTO, MPOEKT
A. Myxapcekoro "Opect Jlrotuii", ykpaiHChbKUI KOMEIIHHII MPOEKT
"Yorki# mama", SKAi CIeriaai3zy€eThCsl Ha My3UIHHUX TapoIisX TOIIO.

[Ipo akTuBi3amiro KapHaBalbHUX (OPM CyrecTii CBiTYHTH
aHaJi3 3MICTY YKpaiHCHKHUX TelleKaHaJliB, Ha IESKUX 3 HUX Li popMu
LIMPOKO BUKOPHUCTOBYIOTHCS 3 METOIO BIUIMBY Ha IJIsfAada, HaBiTh y
HOBHHHOMY IMCKYpCi (IUB., HAIIPUKJIA/, MOPTall TelIeKaHATy HOBHH
"24" "Becmi Kpemna"), ne ipoHiuHa Qopma mojmadyi HOBHH JOCUTh
BIAJI0O  CYNPOBOMXKYETbCA BHKOPUCTaHHSAM KyMEOHHX  Bif€o,
a”imarii, = MY3MYHOTO  CyNpOBOJY,  AaHIMaliWHUN  TMPOEKT
"Sawxeapeni” Ha Tenekanan "lIpsamuil”.

My3u4yHO-TyOTIIMCTHYHI MPOEKTH 3aCTOCOBYIOTHCS y Tabopi
cynpotuBHuKa. [lopiBHsIMO, Hampukiaz, KON POCIHCHKOI POK-
cniBauku FO.Umyepinoi, npucBsyeni BiiiHi Ha JlonOaci, — "PBatp",
"Ha mnepenosoii", "PaOoraiire, Opatbst! " Ta iH. IIpoTe BoHH
3IIHCHIOIOTECS. AyCl pPaIsHCBKOI IponaraHau, A€ JIIOAWHA Mae
3aCBOITH JIMIIE TOH MeCeK, sIKii i mpomoHyetbea. TyT BincyTHA
HUILIBHA cMixoBa (opma, sika pylHye MmaOJIOHH, Ta AWHAMiYyHA
KapHaBaJbHa (QopMa. BracHe, He3HauyHa KiTBKICTH TEPETIIAIIB
CBITYUTH PO HEBAAIWUN JOCBIT POCIMCHKUX MPOTIaraH IUCTIB.

My3u4yHO-TyOTIIMCTHYHI  TIPOEKTH B IHTEPHET-IPOCTOPi
VYkpainu € edexTHBHUM 3aco00M KOHTpcyrectii, i ¢opmu
OXOILTIOIOTh IIMUPOKI KOJa KOPUCTyBadiB [HTEpHETY i KOMIIJIEKCHO
CIpalboBYIOTH Ha "BUNpsMIIEHHA" JOeQOpMOBaHOI BHACIHiZOK
iHpopManiiiHoi arpecii KapTMHHU CBITY JIOOUHM Ta MOJIMIICHHS ii
IICUXO0EMOITIHHOTO cTaHy. CMIXOBHH IHCTPYMEHT SK Ii€BHH 3aciO
BIUIMBY Ha JIOAWHY CIHpPAalbOBYE 1HOAI Kpamie, HIX MPSIMHA
IHTEJIEeKTyallbHO-apTyMEHTATUBHUM, MpHUHAiMHI BiH "BTATYe" IO
CBO€1 OpOITH BENUKY KUTBKICTh peruImieHTiB. CMiXOBUN iHCTPYMEHT
"oromoe" cUTYyaIlito, 3BUIbHSE BiJl CTpaxy Ta CTBEPIPKYE HOBI AYMKH
ta imei [12, c. 227].

Haiikpami HOBi 3pa3ku yKpaiHCBKOi CMiXOBOi KyJbTYpH,
po3mimeni B IHTEepHeTi, € THM acuMeTpwdHUM "yoapoMm |y
BIAMOBINE", 3a JOMOMOTOI0 SAKOTO YKpaiHa 37aTHa TPOTHIISTH
"cTpaterii OpexHi" pociiicbkoi nmponaranau. Tak 3BaHi KapHaBalbHI
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(hopMU KOHTPCYTECTii  PO3WIEHOBYIOTH, "OTONIOIOTH" MOIITHYHO
MapKoOBaHi CUTyamlii A0 mapoiii Ta CMixy, I€MOHTYIOYM MIKiJJIHBi
HapatuBU. ToMy MUTII, SKi CTBOPIOIOTh MY3HYHO-ITYONIIMCTHUYHI
MPOEKTH KOHTPCYTeCTHBHOTO XapakTepy, MaioTh OTPUMYBaTH
BCUISIKY HIATPUMKY JepiKaBU.

Kpim peanizanii 3aranpHoi cuctemu iHQOpManiiHOTO 3aXUCTY,
CTPWKHEM SIKOi MarOTh CTAaTH CTpaTeriuyHi KOMYHiKarii, To0To (SIK
CTBep/UKYyeTbcst Yy "JlokTpuni  iHpopMmarnifiHoi — Oe3meku",
3atBepkeHoi [Ipesnaentom Ykpainu y 2017 pori) "ckoopauHOBaHe
1 HaJIe)KHE BUKOPUCTAHHS KOMYHIKATUBHUX MOXIIMBOCTEH NEpKaBU
— myOmiuHoi muruiomarii, 3B'SI3KIB i3 TPOMAaACHKICTIO, BICHKOBHX
3B'SA3KiB, 1H(OPMAIIHHUX Ta ICUXOJIOTIYHUX OIepalliid, 3aXojiB,
CIPSIMOBAaHMX Ha MPOCYBaHHA Lined aepxkaBu" [15], cycminbcTBy
BKpail MOTpiOHI TepameBTHYHI TEKCTH, SKi MONIMIIYIOTh €MOIliiiHe
CBITOCTIPUMHSATTS JIFOJAWHU, 3IHCHIOIOTh CTa0LIi3aliifHAN BILUIUB Ha
ii migcBimomicts. KapHaBanmbHi ¢GOpMH, Yy SIKMX BTUIIOIOTBCS IIi
TEepaleBTUYHI KOHTPCYTeCTHUBHI TEKCTH, € OpraHidYHUMH Ta
e(eKTUBHUMH B €NOXy TEKTOHIYHUX CBITOINIAOHUX 3MiH, SKi
MepeknBae cydyacHa YKpaiHa.
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MEJIAHA ®PA3EOJIOTTA TA KATETOPIA
EKCHHPECHUBHOCTI: CTUJIICTUYHI
B3AEMO3AJIEKHOCTI

Anomauin. Y cmammi npoananizogana 00HA 3 KIIOYOBUX Kame2opill
MeOitiHOT  hpazeonocii — excnpecuguicmv. Aemop axkyeHmye yeazy Ha
MpAOUYitiHUX  Ma HOBUX (PPA3eonociZMaAX, WO BUHUKAIOMb 6 MAcCOGill
csioomocmi nid ennueom excnpecii. Ilpoananizoeami cyuacwi meopii npo
(pazeonocizm y  Kommekcmi  (QYHKYIOHANbHO2O — NIOX00Y —  WUPOKOTL
inmepnpemayii MO6HOI 00uHUYI AK YHigepcanii Mac-meditiHoi KoMyHikayii —
daroms 3mo2y 00’cKkmugysamu CmMumiCmudHuil nomenyian @gpazeonocizma y
Mediamekcmi 34 00NOMO20K0 — eKchpecugHocmi.  3ibpanuii  mamepian 00
cnosnuxa "Hosi cnosa ma ¢pazeonozizmu 6 ykpaincokux media" (2016-2018)
donomazae asmopy 008eCmu, wjo eKCNPecusHicms € OOHUM i3 OOMIHAHMHUX
hakmopis 6x00dCceHHsL HOBUX CllI8 8 YKPAIHCbKY MACO8Y 8epOAIbHYy OIlCHICM®b.
Aemop 3a 00NOMO2010 CMAMUCMUYHO20 MEmOody ma Mmemoody NiOPAXyHKie
nooae pooums NOpieHANbHUL AHANI3 BXOONCEHHS HOBUX CTi6 / (hpazeonocizmie &
VKPAIHCOKY MACO8Y peaibHicmb (015 YHAOUHEHHs NOOaHi diazpamu Ha OCHOGI
3ibpanoi  enexmponHoi kapmomexku 00 Cclo6HuKa). Jloeedeno, w0 HOBI
(pazeonozizmu 6x00me 00 CKIAY YKPATHCLKOI MOBU NIO 6NAUBOM eKCmpd- ma
iHmpaniHe6anbHUX — (pakmopis,  Kameeopis — eKCHpecusHocmi  aKmuuHo
donomazae HoGil MOGHIU OOUHUYI 3aKPINUMUCS Y MACO8il ceidomocmi i,
6i0nosiono, mupasicysamucs 6 mexkcmax 3MI 6e3 npug’azku 0o dcaumpy uu
muny. [na  06’cxkmusayii Haykosux 008e0eHb ma  MeOianiHeGiCMUuuHOT
inmepnpemayii  GUKOPUCMOBYEMbCA  INIOCMPAMUSHUTI  Mamepian  (pexiama,
menebauenus, paoio, Inmeprem), Ha NPUKIAOL SIKO2O AHANIZYEMbC UUPOKULL
cmunicmudHull nomewnyian excmpecii y @pazeonocii. Haconoutreno, wo 6
00CIOHUYbKIL NepcneKmuei npo Kamezopiio eKCnpecugHoCmi 8apmo 2080pumu
AK NPo YHigepcanvHy 015 hpazeonoii, 30Kkpema 8 MediaKoMyHiKayii.

Knrwuosi  cnosa:  ¢ppaseonocizm,  QynxkyionarbHa — cmunicmuxa,
OYIHHICb, AKCIONO2IYHICMY, CYUACHA YKPAIHCbKA MOBA.

Ingpopmauin npo aemopa: Cuzonos [[mumpo IOpitiosuu — xanouoam
Qinonoeiunux Hayk, ooyenm; OoyeHm Kageopu CMULICMUKU MAd MOBHOT
Komynixayii; Incmumym ¢hinonoeii; Kuiecbkuti HayioHanvhull yhigepcumem
imeni Tapaca llleguenka.

Enexmpounna aopeca: dm_sizonov@ukr.net
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MEDIA PHRASEOLOGY
AND THE CATEGORY OF EXPRESSIVENESS:
STYLISTIC INTERDEPENDENCIES

Abstract. The article describes one of the key categories of media
phraseology — the category of expressiveness. The author analyses a media
phraseological unit (idiom) as a verbal unit of a media text in the context of
a media linguistic approach — an innovative direction of modern philology.
The scientific article is a continuation of a series of publications about the
categories of modern phraseology and stylistic functions that a
phraseological unit (idiom) performs in different types of media (web and
print). A media phraseological unit (idiom) is considered as a unit which
has signs of evaluation, emotionality, intertextuality, structural integrity
and idiomaticity, which gives media text figurativeness and expressiveness.
The author focuses on the traditional and new phraseological units (idioms)
that arise in mass consciousness under the influence of expression. The
analyzed modern theories about a phraseological unit in the context of the
functional approach — a broad interpretation of the language unit as
universals of mass media communication — make it possible to objectify the
stylistic potential of a phraseological unit (idiom) in media text using
expressiveness. The material collected to “New words and phraseology
in Ukrainian media” (2016-2018) professionally compares and interprets
with attention to extra- and intralingual features of media communication.
This helps the author to prove that expressiveness is one of the dominant
factors for the entry of new words into the Ukrainian mass verbal reality.
To objectify scientific proofs and their media linguistic interpretation we
use illustrative material (advertising, television, radio, Internet), on the
example of which we analyze a broad stylistic potential of expression in
phraseology. We note that the category of expressiveness in research
perspective should be regarded as universal in terms of phraseology,
particularly, in media communication.

Keywords: media phraseological unit (idiom), neolinguistics, media
linguistic analysis, expressiveness.
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MEJUMAHAA ®PA3ZEOJIOT WA U KATETOPUS
IKCIIPECUBHOCTU: CTUJIMCTHYECKASA
B3ANUMO3ABUCUMOCTD

Annomayusa. B cmamve npoananusuposana o00HA U3 KIIOYEEbIX
Kamezopuii MeOutinou pazeonocuu — IKCHPeccugHocms. Aemop axyeHmupyem
6HUMAHUE HA MPAOUYUOHHBIX U HOBLIX (DPA3e0N02UIMAX, BOZHUKAIOWUX 8
MACCOBOM  CO3HaHUU NOO GuusAHUeM dKcnpeccuu. [Ipoanaruzuposanmvie
cospemennvle meopuu o @pazeono2usme 6 KOHmMeEKCme @GYHKYUOHANTLHO2O0
n00X00a — WUPOKOU UHMepnpemayuy sA3bIK080U eOUHUYbl KAK YHUBEPCATUU
Macc-MeOuliHO — KOMMYHUKAYUY — —  NO360AI0M  OOBLEKMUsUposams
CMURUCTNUYECKUL NOMEHYUuan Ppazeoniocusmos 8 meouamexcme ¢ HOMOUBIO
akcnpeccusnocmu. Cobpaunvlti mamepuan 6 cnoseapv "Hoevle cnosea u
¢pazeonocusmor 6  ykpaunckux meoua" (2016-2018) nomozaem asmopy
odokazame, UMO IKCHPECCUBHOCMb  AGNAEMCS  OOHUM U3 OOMUHAHMHBIX
Gakmopos 6xodicOeHUs. HOBbIX CI08 6 YKPAUHCKYIO MACCO8YI0 6epOANbHYIO
deticmeumenbHocmy.  AGmop ¢ NOMOWbI0  CMAMUCMUYECK020 Memood U
Memoodda nooCYemos NpoBoOUM CPAGHUMENbHBIL AHANU3 6X0XCOCHUS HOGLIX
cnos /  ppazeonocusmos 6 YKPAUHCKYIO MACCOBYI0  peanbHOCmb (014
HA2IAOHOCMU NPEeOCMABIEHbl OUASPAMMbBL HA OCHOBE COOPAHHOU INEKMPOHHOU
Kapmomexu 015 croeaps). Jlokazano, umo Hogvie Qpazeonocuzmvi 6x00sm 6
cocmag YKpauHcKo2o s3blKa NOO GIUAHUEM IKCMpA- U UHMPATUHSBATbHUX
Gakmopos; Kkamezopus IKCHPECCUBHOCMU Parmuuecku nomozaem HOBOU
A3bIKOGOU eOUHUYEe 3AKPENnUmvCsi 6 MACCOBOM COZHAHUU U, COOMBENICIMEEHHO,
mupaxcuposamuvcs 6 mexkcmax CMHU 0e3 npusasku k ocaupy uiu muny. /s
oOveKkmueayuu  HAY4YHbLIX  OOKA3AMENbCME U MEeOUANUHBUCTHUYECKOU
uHmepnpemayuu  UCNOIL3Yemcs ULMIOCIMPAMUGHelll  Mamepuan (pexiama,
menegudenue, paouo, Humepuem), Ha npumepe KOMOPO2O AHATUZUPYEMCSL
WUPOKUL  CMUNUCIMUYeCKUll  NOMEeHYUan dKcnpeccuu 60  @pazeonouiu.
Ommeueno, umo 8 UCCie008amenbCkoll nepecnekmuge 06 IKCNPecCUBHOCMuU
cmoum 2060pumb Kak 00 YHUBEPCANbHOU Kamezopuu 014 ¢hpazeonocuu, 6
YACMHOCMU 8 MEOUAKOMYHUKAYUU.

Kniouesvie cnoea: @paseonozusm, @OYHKYUOHANbHAS CMUTUCIIUKA,
OYEHOUHOCMb, AKCUOIOSUYHOCTb, COBDEMEHHBII YKPAUHCKULL SI3bIK.

Hugpopmayus 06 asmope: Cuszonos /[mumpuii FOpvesuy — kanouoam
unonocuueckux Hayk, 0oyewm, OOYeHm Kapheopvbl CMUTUCMUKU U SA3bIKOBOU
Kommynukayuy,  HUunemumym  @uionocuu;,  Kuesckuii — HayuoHanvHbli
yrugepcumem umenu Tapaca Llleguenxo.

Dnexkmponnwtii aopec: dm_sizonov@ukr.net
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IIpo excmpecito K CTHJIICTUYHY KaTeTOPil0 BapTO TOBOPUTHU
B KOpEHI HayKOBOi pobiieMu aHanizy GpyHKUiH ¢ppa3eornorii y MoOBi.
[Toctymoroun Te3y Nmpo E€KCHPECUBHICTb K a priori INOMIHAHTHY
KaTeropiro yCiXx MOBHHUX OJMHUIIL BTOPUHHOI HOMIHAIlii, BBAXKAEMO
KOPEKTHHM HAarojIOCUTH Ha JIOMIHAHTHIH pHUCI E€KCIIPECHBHOCTI B
cemaHTuli (pazeosorii, 30KkpeMa MeIilHOI. Y HaIMX momepemaHix
JMOCIIKEeHHSIX MM HAroJIONIyBaJid Ha KaTeropii OMiHHOCTI, IO
BOYEBHIb PO3BHBAETHCS B Ipoleci KoMmyHikauii, (opMyroroun
CBOIO CHCTEMY LIIHHOCTEW Ta MOXKE aKTyalli3yBaTHCS IiJ BIJIMBOM
eKCTpaTiHTBAIbHUX (aKToOpiB (IuB. Hamry crtarTio [6]). [Jo Takmx
(hakTOpiB MU 3apaxoByEMO TII00ai3aIliiiHi MPOIECH B CYCHIILCTBI,
CBITOBHI iHpopMaliitHui MIPOPUB, MOJIIKYJIbTYPHICTB,
€BOIOLIMHICTE MAacoBOI CBIZOMOCTI JIOAWHH, SBHIIE T.3B.
JIHTBICTUYHOI MOAM (TIPOSIBISIETHCS Yepe3 MOIMyJIIPHICTh, 30KpeMa,
MeziitHoT [HTepHeT-iHayCcTpii), PO3MUpPEHHsT MeX 1HPOpMaliiHO-
KOMYHIKaTHBHOTO  TOJs (3 ~ aKkUeHTOM HE TiAbKM  Ha
iHQOPMATHBHICTH, a 1 Ha BINIUB HA MOBHY CBIiZIOMICTB), CYCIiJIFHO-
MOJITHYHI SIBUINA Ta 1H.

Excnopecist x 3akmagaeTbcs y (paseonorito Ha piBHI
€TUMOJIOT11, (PaKTHIHO PO3BHBAETHCSI B CEMAHTHIII (pa3zeosorizma 3
HOTO MOSBOIO, a 3HAYUTH CTAE HOTO IMAaHEHTHOIO CYTHICTIO B IIPOIIECi
€BOJIIOLT. AJKE caMe eKCIPECisi B KOMYHIKATUBHUX LIJISX CKEPOBYE
¢pazeornorieto, Konu HAETHCS MNpo (YHKUIOHATIBHO-CTHIIICTHYHE
HaBaHTA)XEHHS LIMX MOBHUX OJUHMILb. AKTyaJIbHOIO, HA HAL ITOTJIA,
BUJAETbCA MPOMOHOBAaHA HAYKOBa pO3BiJKa TMPO CTUIICTHYHY
B3a€MO3AJICKHICTh ~ KaTeropii  eKCIPEeCMBHOCTI Ta  MeAiiHOI
(dpazeonorii. [lpym DOCHITHUIIBKINH TEPCHIEKTHBI MH KEpYyBAIHCS
KUTbKOMA T€3aMH, BUHECEHUMH B OCHOBY HAIIIOTO aHAJI3y:

(a) meniiiHa (paszeooris Ta I eKCIPECHBHICTH TO3BOJSIOTH BUSIBUTH
AKTUBHI CEMaHTHKO-CTHJIICTHYHI MPOLECH PO3BHTKY MOBH B KOHTEKCTI
JUHAMIKHA CyJaCHUX MacOBHX KOMYHIKaIlili;

(0) mosBa HOBOi MemiifHOI (¢paseosorii Ta/abo cCTHIICTHYHA
TpaHchopMalis TpaauLiiHOI (pazeonorii mToBOAWTH Te, moO MoBa 3MI
3/aTHA BiJIOBIATH Cy4YacHMM aKTyaJbHUM BHMOTaM 4acy Ta BepOalbHO
pearyBaTH Ha CyCHiJIbHO-TIONITHYHI MPOLIECH;
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(B) KOMIUIEKCHMH  OIIUC  €KCHPECHBHOCTI  (paseosorii B
iHpopMamiiHOMY  MHpPOCTOpPI  pPO3KPHBAE  HOBHH  pakypc  aHalizy
Me/liakOMyHiKalii 3 yBaroro Ha (YHKIIOHAIBHUH pecypc, IO BHUKOHYE
MaHIITyJSITUBHY (QYHKIIIO;

(T) aKkcioJjoriuHi JOMIHAHTH CY9acHOCTI BepOai3yloThCS depe3 HOBi
MOBHI OJIMHUIII, 30KpeMa 1 ¢pazeororito (He TUBIAINCH HA 1i JOBIHA y Yaci
OUISX BXO/DKSHHS 10 aKTHBHOTO YXXHTKY Ta 3aKpilUIeHHS B MOBHIMH
CUCTEMI).

Jis  KOpeKTHOTO TIOSCHEHHS 1 JMJOBEICHHA eKcIpecii sK
BRXJIMBOTO YWHHHMKA BXOJUKeHHS (pazeosorii yepe3 3MI y donn
YKpalHCbKOi MOBH, MM BUKOPHUCTAIIM JaHi €IEeKTPOHHOI KapTOTEKH
HaImoro iHHOBAIIHHOTO cepifitHoro cnoBHMka "HoBi cnoBa Ta
(dpazeonorizMu B ykpaincekux Mexmia" [5]. Tomy ocHOBHe Harie
3aBJaHHS MOJISITAE y 3’SICYBaHHI €KCIPECHBHOCTI SIK CTHIICTUYHOTO
IHCTpYMEHTy, IO BIUIMBAaE€ Ha (Pa3eoyiorisM, SKUH BXOIWTH Ta
AKTUBHO TUPAXYETHCS B Mac-MeAiHIA KOMYHIKaIii.

[TosicHeHHs NPUYMH BXOJPKEHHS HOBUX MOBHHX OJMHUIL Y
MacoBy  YKpalHCBKY  CBIIOMICTh  3HaXxoAuMO B  poOoTax
€. Kapminoscekoi, O. Crumopa, O. Tapamenka, C.Yemepkina,
JI. lleBuenko Ta iH. OCOOIMBO aKTMBHUM IIOJ0 MOBHHX 1HHOBAIlH
BHUSBIISIETHCS MEIIMHUIA IUCKYpC, "SKUH € OCOOMMBO Mi€BHM Y
MPOIyKyBaHHI Ta JOHECEHHI M0 IIHPOKOI ayauTopii YWTadiB,
TJSIaviB 1 CIyXadiB yce HOBUX 1 HOBHUX HOMIHAIlIH IS TIO3HAYCHHS
IHHOBAIIMHUX TIOHATh, PEaIili, IBUIII, O3HAK, ]I Ta MPOLECIB, TOOTO
30araueHHi CIIOBHHUKOBOTO CKIQAy YKpaiHCBKOi MOBHU IOYATKY
XXI cromitrsa" [8, c. 91-92]. Came ToMy ¢pazeonoris B Mefia,
30KpeMa HOBa, MPUBAOIIOE HAC B HOBOMY JOCIiAHUIILKOMY paKkypci 3
MO3UIIil MeNiaTiHrBiCTUKH, JIIHBOIIPArMaTHKH, JIHIBOKOTHITOJIOTIi
Ta TICHXOJIHTBICTUKH, IO Ja€ 3MOTYy KOPEKTHO TIOSICHUTH
(DyHKI[IOHATBHO-CTUIICTHYHI ~ 0cOONMMBOCTI  Heodpaszeosorii B
YKpaiHCBKiil MacOBili KOMYHiKallii.

Hosa inTepnperartis mexiitHoi ¢paseonorii € Ha dbaci, 0
MOTHBYETHCS KiTbKOMa (haKTOpaMu, 30KpeMa CBIKHMH HOTIIAIaMH B
KOHTEKCTI JIIHTBOCTWIIICTHKH Ha (hpaseonorito sik BepOani3oBaHHMA
MapKep CydYacHHX YKpaiHIIB, aKTyaJbHUMH 1eIMH B KOHTEKCTi
HEOHANPSMKIB  JIHTBICTHKKA  (TMEepeAayciM  MeTialiHTBICTHKH),
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pO3MUpPEHHAM Je(iHITUBHOTO TMOJIA MOHATTA (DPa3eosorizM  IIif
BIUIMBOM Teopii QyHKIioHaNi3My B cTwiicTuni. B Hamomy
JNOCHIDKEHHI MM KEpYyBAINCSl INUPOKUM TIyMau€HHSM MOHATTS
MeOilinuil hpazeonozizm, Mo IHTEPIPETYETHCA HAMH SIK:

MogHa YHigepcanis mac-medilino2o Cmunio, neeHull 6epoanbHull
K00 Mmacoseoi ceidomocmi, wo Haoae mexkcmy 3MI wupokoeo
CMUNICMUYHO20  NOMeHyiany  GnIueamu  HA  peyunichma  ma
MAHInymosamu to2o c8i00MIiCmio.

OCHOBHMMH XapakTepUCTUKAMH MeNiHHOTO (pazeonorizma €
CMHCJI0BAa HENOAUIBHICTh, CEMAaHTHUYHA ILUTICHICTH, €MOLIMHICTL Ta
€KCITPECHUBHICTD, OI[IHHICTh Ta IHTPTEKCTYaIbHICTb.

Jlori4HO PO3TIIAHYTH CTHIIICTHYHY KaTeTOPit0 eKCIPECUBHOCTI
JeTanbHille 3  OCOONMBOIO  yBarorw Ha  TpagumidHI  Ta
HEOJIHI'BICTUYHI NiAXOAM A0 aHAII3Y IOCTIKYBAaHOTO SBHIIA.

JI. Mampko Harojomrye Ha EKCIPECHUBHOCTI SK CYTHICHIH
XapakTepUCTUIl B  CTWIICTUYHOMY  pecypci,  "ceMaHTHKO-
CTWIICTUYHIN BJIACTUBOCTI MOBHMX OJHHHIIb, IICHXOJIOIYHO 1
COLiAJIbHO BMOTHBOBAHOIO, W10 3a0e3meuye LUM  OAWHHULIAM
MOBHOIIIHHE  (PYHKIIOHYBaHHS 1 CTBOPEHHS  CTHJIICTHYHOIO
3HaueHHs, ¢ony, edekry" [3, c. 188]. Haromocumo, mo y
(hyHKIIOHATRHIHN JIIHTBICTHII €KCIIPECHBHICTD 3aBXKIN PO3TIILAATN B
KOHTEKCTi OpMyBaHHS Cy4acHOT CTUIIICTHYHOI apaJurMu:

"BUpa3HO-300pakalibHi SIKOCTI MOBJICHHS, 10 BiIPi3HSIOTHCS
BiZl 3BHYAHHOIO (CTWIJIICTUYHO HEHUTpalbHOT0) 3 00O0B’S3KOBHMHU
00pa3HiCTIO 1 eMOIIiifHO0 3a0apBieHicTIO" [1, ¢. 66],

"CYKYIHICTh CEMaHTHUKO-CTHIIICTUYHUX O3HAK OJMHUII MOBH,
AKi 3a0e31euyloTh ii 34aTHICTh BUCTYNATH B KOMYHIKATUBHOMY aKTi
K 3aci0 cy0'eKTHBHOTO BHpPa)KEHHS CTaBJICHHS MOBIIS JIO 3MicTy a0o
agpecara moBu" [2, c. 49],

"3 TOYKH 30py EKCIIPECHBHOI CTHJIICTHKU PO3IJIAIAETHCS SIK
3aci6 yHKIIOHYBaHHA MOBHOI OJMHMIII B KOMYHIKaTHBHIA CUTYyaIlii,
BXKUBAETHCS K CTHIICTUYHHI NPHUHOM, IO HaJa€ BHCIIOBIIOBAHHIO
Oinpmoi emortiHoi BupasHocTti" [7, c. 623].

HagBuicte y  ¢paseonorismiB  eMOLIHHO-KOHOTAaTUBHOL
3a0apBlieHOCTI  Ta  OWIHHOTO  3HAa4YeHHA,  PO3IIApyBaHHA
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(hpazeosorizMiB 3a CTyIeHEM iX CTHIIICTUIHOI BUCOTH 1 3HUKEHOCTI,
aKTYalbHICTh BXXHBaHHS ()pa3eosorisMa B Cy4YacHi JiTepaTypHii
MOBi (y3ycHoro / TpaHcpopMOBaHOTO) — Il JHIIE YacTHHA
XapaKTEPUCTUK (Ppa3eosiori3mMa, IO TOBOMATH VHIBEPCAIBHICTH
KaTeropii eKCIPeCUBHOCTI.

Ksamigikauiiina xapakrepuctuka (paseonorisMa Ha piBHI
eKCIpecii JIeKUTh B OCHOBI (DYHKIIOHATBHOTO MiJXOAY 10 aHATi3y
¢pazeornorii sk cucremu. IlopiBHIEMO B 1BOMY KOHTEKCTi
¢paszeonoriaMi 3 EKCIPECHBHUM 3a0apBICHHSIM, IO BiAOMBAIOTH
BiHOMIEHHS KOMYHIKaHTa JO HaBKOJHWINHBOI mdificHOCTI (Ha
MPUKIagl yKpaiHCBKOi Ta iH. MOB — IIOJICHKOI, POCIHCBKOI SIK
CIIOPIJIHEHUX Ta aHTIIMCHKOI, HIMEIBKOI K HECTIOPiTHeHUX):

po3ymimuca Ha akiice cnpaei (smart as paint — aHri.,
handwerk verstehen — HiM., cobaky 3 icmu — yKp., macmep ceoe2o deia
— poc., mucha nie siada — 1o1n.) / nozano éuKkonysamu AKyco pooony
(cold as a fish — anrn., eine krumme Tour — HiM., He 3 MAKOM — YKP.,
BAHLKY NPOBAIAL — POC., ni pies, ni wydra — nioin.).

Y KO)XKHOMY 3 IIUX MPHUKIJIALIIB (K 1 B MOBaX) CTYIIHb €KCIpecii
€ pi3HuUM, O0O0’€THABYMM 3aJMIIAETBCI CEMAaHTUYHE SAPO 3
MO3UTUBHUM /  HETaTUBHUM  E€KCIPECHBHUM  3a0apBIICHHSM
(bpazeosnorizmMa B KOHKPETHI! KOMYyHIKaTUBHIN CHTyaIlii.

OueBHIIHO, IO KaTeropis eKCIPECHBHOCTI joromarae (a
1HKOJIM 1 € JOMIHAaHTHOIO0) B YTBOPEHHI HOBUX (hpa3zeoiiori3MiB y
KOHTEKCTI IWHAMIKKM pO3BUTKY JiTepaTypHUX MOB. Tak, Hamp.,
rmo3aiiTeparypHa MoBa (CJIEHT, JKaproH, JiaJIeKTHA JIEKCHKA TOIIIO)
SIK JKEPENIo HOBUX (Ppa3eosori3MiB cTajla CTUIIICTHYHUM JOHOPOM B
YTBOPEHHI HOBHX (Pa3eosoTi3MIB: niOHAmMuUCA HA HOBUl Jlesell,
JO8UMU KAligh, Mymumu 3 KUMOCb, 0amu dcapy, nimu Ha nepexyp, no
bapabauy Ta iH. (QUB. Aiarpamy 2).

ITokazoBo, o came ¢Gppa3eoioris € HOCIEM E€KCIPECUBHOCTI B
po3MOBHOMY cTwI: "(dpaszeonorisMm copuiiMaeTbcs SK  3aci0
BHpPa3HOCTi, 0e3mocepeHbO MOB'SA3aHOT 31 CMHCIOBUM 3MICTOM Y
MOBJEeHHI. ExcnpecwBHI 3aco0M MiJCHIIOIOTh aKTUBHE 3HAYCHHS
MOBHUX OJIWHHWIb, MO0 BIUINBAa€E Ha CMHCIOBY SIKIiCTh
BuciosmoBanas" [9, ¢. 47], i BaXJIHMBO, IO B MeAiaKOMYHIKaIlii,
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30KpeMa B PO3MOBHHX (yCHHX) JKaHpax, eKCIPECHUBHICThb
(hpa3eosIOTiYHOTO pecypey pealli3yeThCs UM HE Hale(eKTHUBHIIIE.
BaxnuBuM MOMEHTOM B JaHOMY BHUITaIKy € (Qikcallis OCHOBHOTO
KpUTEpil0 BH3HAYEHHS EKCIPECHBHOCTI — 1€ MexXa MixX
HEUTPaNbHOIO CTHJIICTUYHOK HOPMATHUBHICTIO Ta BHXiJ 32 MEXi
HOPMAaTHBHOCTI 3a JONOMOrOI0 BHPAa3HOCTI OAMHHUIL MOBH. Mu
BBaXKaEMO, IO TIPo (pa3eosoriro OIIBII TOPEYHO TOBOPUTH B
KOHTEKCTI IHTCHCHBHOI (IIOCHJICEHOT) BHMPA3HOCTI, aJKE OJUHUI
(¢pas3eonorivHOr0 piBHA y CBOEMY PO3HOPSKEHHI MaloTh
HaI3BUYalHO CIJIBHUH MparMaTHYHWA TOTEHIIa]l BIUIMBY Ha
peuuri€eHTa.

B. MokieHko Harojomrye Ha OCOONHMBIH eKcpecHuBHIH
¢yHkuii  ¢paszeonoriaMiB y Meax KOMYHIKaTHBHOI CHTYyaLii:
"eMOIIifHICTh MOBH HEPIIKO MEepemacTbcs OCOOIMBO BHPA3HOIO
eKcrpecuBHOT  (pazeosioriunoi  omunHmiero <...> Exkcnpecis
(pazeonori3MiB HEPiAKO HAIIAPOBYETHCS HA HOTO €eMOUIHHO-OLIHHE
3HaueHHa" [4, c¢.71-72]. Haromocumo, 110 OPUYMHOI BUHUKHEHHS
€KCIIPECHBHOCTI MOXKYTh CTaTH Halpi3sHOMaHITHIN YWHHUKH, TaKi,
K O0Opa3HICTb, E€MOTHUBHICTb, KOMIIOHEHTHHH CKJIaJ, CMHCIOBE
HaBaHTa)XKEHHS, CTPYKTYPHO-CUHTAKCHYHI OCOOJIMBOCTI (3a3HAYHMMO,
0 MH iX TPUHIMIIOBO HE BHHOCHMO B OKpEMi Ipymu KaTeropii
(paszeosoriamMiB, apke BBAXKAEMO IX YACTHHOI BHIIJICHUX HaMH,
30KpeMa, Kareropii eKCIIPeCUBHOCTI, BTOPMHHOI HOMiHamii Ta
origHOCTi). OMHAK MPOBIIHA POJIb Cepell MepepaxoBaHuX (HaKTOPiB
HAJISKUTh 00pa3sHOMY KOMITOHEHTY, aJKe KOMIIpECis Crocoly €
OCHOBHUM  IMITyJIbCOM JI0 BHMHHUKHEHHS eMOLiiHOI peakuii
KOMYHIKaHTa 1, SIK HACIIIOK, €KCIPECHBHOTO BILIUBY. [loka3oBuM
TYT BUAAIOTHCA (PPa3eoIoTi3MH, SIKi BHKOPUCTOBYIOTHCS B CTPYKTYpI
CJIOTaHIB y CydYacHid peknami: Bayu y saéayuxo. Kynu Apple
["utpyc. T'amketu Ta akcecyapu']; Koau eonocca empauae cuiy
[mammyss "Elseve"]; I npanus nio oomawnin apewtmom [npanbHAi
nopoinok "Tide"|; Illeuoxka donomoza sawiomy wiiyHKy [MeIUIHUN
npemnapar "Penni"] Ta iH.

BaxnmBo, mo CBITOBa JIIHTBICTHKA Pe(ISKCHBHO 0OCTOIOE
MO3UITI0 TI0OYAaTKOBOI E€KCIPECHUBHOCTI y (pazeosorii, mo €
JOTiYHUM ISl cydacHoi Teopii ¢yHKIioHanismy B MoBi. Hamp., y
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(hpaHIy3bKil CTHIICTHINI Ha TO3HAYCHHS (Hpa3eoIoTi3MIB HABITh
YXKHUBAEThCS TOHATTA expression (y 3H. ‘o0Opa3HOl ycrajaeHOi
KOHCTPYKIIii’) 1 BKUBAETHCS MHpIe — idiomatique expression (IuB.
mnpami G. Gréciano, J. Klein, B. Lamiroy, M. Svensson Ta in.). Ha
MPUKIaAl MOJBCHKOT MOBH CTHJIICTUYHUN TMOTEHINAN eKCIpecii 3
EJIEKTPOHHOIO PENPE3EHTAIIIEI0 JOCIiKYBaBCS JOCTATHHO MOBHO 1
KoMIUIeKcHo [11].

O4eBUIHO, 0 B MACOBI KOMYHIKAIIIT Ie SBHIIE OB’ SI3aHO 3
KaTeropiero iHTePTEeKCTYalIbHOCTI — Cy4acHO1 KaTeropii MeaiiHoro
TEKCTY, IO TOJSTae y "3MaTHOCTI pealli3oByBaTHCA y BIi3HABaHUX
eTajoHax, 3pa3Kax, THII30BaHUX MOJEIIX MemiakomyHikarii" [10,
c.83.]. ®pazeonoriss AK IHTEPTEKCTyaJbHHH  Meaiapecypc
OyIyeTbcsl Ha acoOLiaTUBHOMY MPUHIMMNI (MOXIWBHHA JHIIE 3a
yMOBH (OHOBHX 3HAHb pEUMITIEHTIB) Ta BHUKOHYE pOJIb
€KCIIPECUBHOT OJIMHUIII B MACOBI KOMYHIiKaIlii.

Tox IOTIYHMM BHJAETBCS TMOSCHEHHS OOOB’S3KOBOCTI
ekcripecii  (Memia)paseosorii 3 TO3MWINT  HEOJIHTBICTHIHHX
HaIpsMiB:

(a) wmeodianinesicmuku (excmpecis (Qpaseosorii gomomarae B
moOyTOBI apXITEKTOHIKM MEJIaTeKCTy, SKHA Ma€e Ha METi He CTUIBKH
MoiH(OPMYBaTH PpELMITIEHTA, CKUJIBKM 3MaHIITyJIIOBaTH HOTO MacoBOIO
CBIZIOMICTIO);

(0) ropucninesicmuxu (€KCIPECUBHICTh JO3BOJISAE aHANI3yBaTH Ta
iHTepIIpeTyBaT (HpPa3eooTio SK 3aci0 BTOPMHHOI HOMIHAIli y TEKCTax
OPUCTIPYACHINIT; B MEAIITHOMY TEKCTi (pa3eoori3M Moke OyTH 3ac000M,
o0 MigAA€ThCs OCKap>KEeHHIO, Hamp., y CIpaBax Mpo YecTh, TiAHICTH Ta
IIOBY pemyTaIlito JIIOIUHY, QYyHKI[IOHYBaHHS HEJOOPOCOBICHOI PEKIaMH,
HAHECCHHsI MOPAJIbHOT IIKOAY JIFOUHI Ta iH.);

(B) ninesoxynvmyponoeii ma akcionoeiynoi  ninegicmuku  (KOJIH
HneTbest mpo (pazeosorito K MEHTAIbHY OJIUHUINIO, IO BepOali3oBaHa B
MacoBiil CBiZIOMOCTi, 200 X SIK aKCIOJIOTIYHY MOBHY JOMIHAHTY II€BHOI
KYJIBTYpH, L0 peaji3oBaHa y TEKCTi, 30KpeMa MeIiifHOMY);

() nonimuunoi ninesicmuku (hpa3eoioris sAK igeororeMa Moxe 0yTu
MIKaBOIO [UIA 3’SCYBaHHS CTYICHS IOJITHYHOI MAaHIMYJAIii, 30KpeMa B
JETaTbHOMY aHaNi3l CTpaTerii Ta TaKTHK 3 3aJy4eHHSIM (pa3eosorii sk
MTOTY>KHOTO CTHIIICTHYHOTO PEcypcy) Ta iH.

102



Bunyck XXXVIII

000 0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000

PosrnsaeMo mkepena HOBOI Memiadpa3eosorii, Mo yBIHIIIH
IO aKTUBHOTO BXXUTKY YKpaiHLIB IIiJ BIUIMBOM EKCHPECHBHUX
3aco6iB. Haromocumo, mo AocmiKyBaHWH Marepiall OXOIUTIOE SIK
HOBY, TaK 1 CEMaHTHYHO TpaHcPopMoBaHy ¢pa3eoorito (auB.
NPUHIWIN YKJIaJaHHs ciloBHMKa "HoBi croBa Ta ¢paseonorimu B
YKpaiHChbKHX Mac-Meaia" 3a penakuiero npod. Illesuenko JLI. [5,
c. 7-12]). InnoBaniitai ¢paseonoriuni oguammi 3a 2016-2018 p., mo
(yHKLIOHYBalM B YKpaiHCBKid MAacoBili KOMyHiKamii B pi3HHX
Mepiachepax — InTepHer, TenebaueHHs, pazmio, ApykoBaHa cdepa,
BHSIBJICHI HAMH MEHIIIOI0 MipOI0, HI’K HOBi CJIOBa, IO MOSCHIOETHCS
BiIHOCHO TIOBUTFHIM BXO/KEHHSIM (Ppazeosiorii y MacoBy BepOabHY
JUHCHICTB, @ TOMY € JIOTIYHUM (JUB. Aiarpamy 1).

Hiaepama 1
CniegionouienHs HOBUX Cli6 / HOBUX (hpaszeonoeizmie y media™*

2018
2017 B Hosi cnoea

B Hosi ¢ppaszeonorizmu
2016

0% 20% 40% 60% 80% 100%

* 3a 316PAHOI0 eNeKMPOHHOI KapmomeKow 00 eudanns "Hosi ciosa ma
@pazeonocizmu 6 ykpaincokux mac-meoia” (2016-2018)

Hosi ¢pa3zeonorismu BXOIATh 0 CKIany YKpaiHCBKOI MOBH
Il BIUIMBOM EKCTpa- Ta IHTpaliHrBadbHUX GaktopiB. Kateropis
€KCITPECHBHOCTI, 110 IOMIHAHTHA Mailke B yciX Heodpaszeoorizmax,
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JOTIOMara€ HOBIA MOBHIM OJWHUII 3aKpIMHUTHUCA Yy MAacOBii
CBIZIOMOCTi 1, BIJNOBIMHO, THpaxyBaTHCs B Tekcrax 3MI 0Oe3
MIpUB’S3KM 10 JKaHPY UM THUMYy Menia. Tak, HaiOLIblle HOBUX
(paszeosoriaMiB y Mejia yTBOPHIIUCS 3a JOMOMOT0K0 aOPUCTHUHUX
IUTAT  TOJITHKIB,  PEKJIAaMHUX  CJIOTaHIB Ta  CJICMCHTIB
Mo3aJiTepaTypHOi MOBH, MO BiJOWTO Yy TMOPIBHAIBHIN Ta0NHIIi
3i0paHOoro HaMM Martepialy [0 CJIOBHMKa HOBHX CIIiB Ta
(pazeonorizmis (aBTopu — JI. [lleBuenko, [{. CuzoHoB):

Hiaepama 2
Jicepena nosux cnie / nogux gpaszeonocizmie y media

CeMaHTUYHO TpaHCHOPMOBaHI
dpaseonoriamm

TepPMiHONOriYHi Heonorismmn

HOBI K/liLle Ha OCHOBI
nosanitepaTtypHUX e IeEMEHTI B MOBU

KanbKoBaHi ppaseonoriamm
(nepeBaskHO 3 aHF NI CbKOI MOBM)

PEeKNAMHI C/I0TaHMN, B T.4Y. MONITUYHI

LMTaTV NONITUKIB, WO CTanun
adopUCTUUHUMM

0% 10% 20% 30% 40%

2018*** MW 2017** M 2016*

* 3 OaHUMU CIOBHUKA
"Hoei cnosa ma gpaszeonozizmu 8 ykpaincvrux meoia” (K., 2017)
** 30 0aHUMU CIOBHUKA
"Hosi cnosa ma ¢paszeonocizmu 6 ykpaincokux meoia” (K., 2018)
*H% 30 eneKmpOHHOI0 KapmomeKoio 00 CL08HUKA
"Hoei cnosa ma ¢paseonozizmu 6 ykpaincokux media” (2019)
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IIpm anamizi MaTepiany I[ikaBUM  BHIAIOTbCI  HOBI
(¢pazeosnoriaMu B TONITHYHIA KOMYHIKAIlil, 10 CKJIaJal0Th
MpuOIM3HO TPETHHY 3 yciel HOBOiI (hpazeororii. O4eBHIHO, BapTO
BOa4aTH B IOMY pOJIb CYCIUIBHO-TIONITHYHUX IIPOLECIB SIK
EKCTPaliHTBaJIbHOTO YUHHUKA B OHOBJICHHI JIEKCUKO-
¢pazeonoriunoro  QoHmy  ykpaincekoi  MoBu.  CropoOyemo
MPUITYCTHTH, 10 OCOOJMBO aKTHUBHUM I (pa3eosIOTIgHUIX
igHoBawii Oynme 2019 p., BpaxoBywoum (akT MpoOBEHEHHS IBOX
NONITHYHMX  KammaHii B  YKpaiHi — NOPe3UAEHTCHKUX Ta
MMapIaMEHTCHKUX BHOOpPIB (Ha MOMEHT HAIMCAHHS CTaTTI HaMH
3adikcoBano moHaa 20 HOBHUX MOMITUYHHUX (Pa3eoIoTi3MiB).

B cepemnbomy Y4 uacTuHy HOBOI (paseosiorii 3aliMaroTh
pexnamHi cnoraHu (y TIOpIBHSHHI 3 TONEpEeNHIMH TepiogaMu
peKiaMa aKTHBHO BXOJAWTH y MOBIICHHS YKpaiHIIB 1, SIK HACIiJOK,
BJIaJIi CJIOTaHU 3aKapOOBYIOTHCSA B MAcoBiil cBigoMocTi). OcoOnuBUii
"Heo(pazeonoriunuii  Oym" cmoctepiraBcs Ha moyatky 90-x 3
mosiBoro HezanmexxHux 3MI B Yikpaini. XXI cT. xapakTepu3yeTbes

T.3B. BepOATBHOIO KpPEaTHBHICTIO Ta iH(opMaIliitHOO
KOHKYPEHTHICTIO, 1110 BUSIBJISIETHCS y MOIIYKaxX HOBHX MOBHHUX (OpPM
Ui BIAJIOTO CJIOTaHa. Dpazeonorizm, 3a HaIlUMH

CIIOCTEPEKEHHIMH, € e(QEeKTUBHHUM IHCTPYMEHTOM Yy IOCATHEHHI
MaHIMyJATUBHUX IiJIel B pexiami. [{ro TeHaeHIit0 M1 BOa4aeMo i B
2019 p., W0 Ma€ MEPCHEeKTHBY AJS aHaNi3y B HAIIMX MOJANIBIINX
JOCIIIKEHHAX.

[likaBuMHu BHIAIOTHCSA JaHi MPO HOBI (hpa3eosiorizmMu, IO
YTBOPEHI 3 BiIOMHX KJilE€ Ta MITaMIIiB YyKPaiHCbKOi MOBH Ta
TUPAXYIOTHCS 33 JOMOMOTOIO T03aJIiTepaTypHUX MOBHUX €JIEMEHTIB
(301IBIICHHAS TAKUX OJMHHMIIH Maike BaBidi — 3 9% y 2016 p. mo 16%
y 2019 p.). L TeHACHIS TOSCHIOETHCA  PO3MIUPCHHIM
iHQopMarIliifHo-KOMyHIKATUBHOTO ~ TIOJIA,  30KpeMa  [HTepHeT-
IHAYCTpii, B IIMPOKI MacH, 3BiATH 1 MPOHUKAIOTH PO3MOBHI €JIEMEHTH
JI0 MOBHOI cucTeMu. J[o TOro K pelMITieHTH Li€l chepru — Moo —
AKTUBHO YKHMBa€ IIi 3aco0M B KOMYHIKalii, 110 HE MOXe He
BimOuTHCA B cydacHHX 3MI Ta BHITH 3a MexXi "3aKpUTHX" CHCTEM.

B cepenHbomMy KOXeH maecATHl HOBHH (hpa3eosorizmMm €
KaJbKOI0 3 IHIIMX MOB, MIO TIOB’SI3aHO 3 IHTEPHALIOHATLHUMHU
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MpoliecaM B CepeArHI yKpaiHChKOI MOBH Ta MONIKYJIbTYPHICTIO
HaIoi KpaiHU B CBITOBOMY KOHTEKCTi. OCOOIUBO Iie BUSIBISETHCS B
KaJIbKyBaHHI (pa3eosorii 3 aHTIIIHCHKOI MOBH, IO HAWAKTHUBHIIIEC
MPOHUKAE JI0 HAmoi MOBHOI CHCTeMH (CIIOYaTKy Y BHIJIAAL
BapBapHU3MiB, a 1ali — IHTepHALlIOHATI3MIB).

BigHocHy CTabiNBHICTh JaHUX MH CIIOCTEPIraeMo IIOJIO0
TpaHchopMoBaHOi (CTPYKTYpHO Ta/abo ceMaHTW4HO) (paszeororii
(15% y 2016-2018 pp.). OueBupHo, mo TpaHcHOpPMYyeETbCS
¢paseonoris y 3MI nabararo mupiue, ajie 3a HAalIOK METOAUKOIO
moa0 OO0’€KTUBHOI pemnpe3eHTanii HOBHX OJIWHUIL Yy Melia
(minimym 10 koumexkcmie y 10 meodiadicepenax) pazose
BUKOPHCTaHHS TpaHcopmamlii SK CEeMaHTHKO-CTHIICTHYHOIO
SIBUILA HEe QIKCYETHCS HAMH Y CIIOBHHUKY, 00 HE TUPAXKYEThCS ali B
MacoBi#t cBimomocTi. IIpo 1e mBumme Tpeda roBOPUTH B KOHTEKCTI
aBTopchbkoi  Mexmia  ¢pazeornorii  (T.3B.  (pazeonoriyHUX
OKa3ioHai3MiB), IO Ma€ Miclie B [HTepHeT-0M0rax (B T.4. BIOTaX),
KOJIOHKaX peIaKTopa, IMOCTaX B COIIANIbHUX Mepexax, TBITTep-
peropTaxax Ta iH.

OTxe, eKcIpecis BUABISETHCS y 0araThoX MOBHHUX OJMHUIIAX,
aie came (pazeosoris 103BoIIsAE 3aKapOyBaTHCS CBOIM 3HAYEHHSM /
CMHUCIIaMH y MacoOBiii CBIJOMOCTI Ta BIATBOPIOBATHCA B PI3HHUX
KOMyHiKaTHBHHX cdepax. Tak, Hamp., ppa3zeoyoris JiTepaTypHOro
MTOXO/KEHHSI HA ChOTOJHI MOXKE HaBiTh BTPATUTH CBill 3B 530K 3
TIepIIoHKepeIoM, 1o 3poOuTh ii (dhpaseoiioriro) mpereaeHTHO:
Maemo me, wjo maemo, Ykpaina — me Pocisa; dcumu no-Hoeomy;
oymu uu He bymu; pasom nac dacamo Ta iH. BBaxkaemo, 1o BapTo
TOBOPUTH B  JOCHITHUIIBKIA  MEpPCHEKTHBI PO  KaTeropiro
eKCIIPECHBHOCTI K YHIBepcalbHy s (ppaseosorii, 30KpemMa B
MeiakoMyHiKaii.
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IMAGE STRATEGIES OF UKRAINE:
MEDIA LINGUISTIC DISCOURSE

Abstract.  Globalization processes of the information era,
mediatization of modern society make it possible to apply to image new
methods of analysis. Since today’s state image is formed in media space,
media linguistic area of image research seems to be one of the most
promising. The relevant problem is connected with formation of effective
image strategies, which we define as complex image actions, tactics,
technologies etc. aimed at creating a successful image. The article analyzes
innovative scientific investigations on image issues of leading world
(A. Cheddad, J. Condell, K. Curranand, P. McKevitt, P. Diaz Rodriguez) and
Ukrainian  (H. Shevchenko, I Kysarets, I Lysychkina, O. Dobrozhanska,
V. Fedorova) linguists. The author focuses on media discourse of image
studies (works by V. Chekalyuk, 1. Valevska etc.). It is postulated that media
linguistic aspect of imageology is only developing and is considered mainly
in the context of suggestive linguistics. The image potential of emotional-
evaluative constructions, therapeutic metaphors / texts, reclamation lexems,
verbalizers with positive semantics etc is determined. According to the
author’s argumentation, such language formulas have strong suggestive
properties. The linguistic component of state image strategies
implementation is analyzed. The author states that in Ukrainian media
space the strategies of positive self-presentation, highlighting uniqueness
and appealing to values can be quite effective. The scholar studies the
linguistic resource of image publications about Ukraine on official
government pages in social networks (Facebook and Twitter). The author
systematically proves that image strategies in modern communication
achieve maximum effect when verbal communication is accompanied by
visualization of image symbols, situations and associations. Thus, an
effective image mark is created, where there is a sublimation of meaning
and expression, which can be considered a certain suggestive ideal in
modern media.
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IMIJI’KEBI CTPATET'Ti YKPAIHU:
MEJIAJITHI BICTUYHHAM JUCKYPC

Anomayia.  I'nobanizayitimi  npoyecu  iHgopmayiinoi  epu,
Meodiamu3ayisa CyCcniibCmea YMONCIUBTIOIOMb 3ACMOCY8AHHA 00 iMIOXHCY
Hosux Mmemooie ananizy. OCKilbKU CbO20OHI  0epAHCAGHUL  IMIONC
dopmyemocs, 30Kkpema, [ 6 3acobax macogoi ingopmayii, 0OHUM I3
HatOiIb  NEPCNeKMUGHUX — HANPSAMIE  IMIONCe8UX  OOCHIONCEHb €
MeOIaniHeBICMUYHULL, VY MeNCAX AKO20 AKMYAIbHUM 3ATUUAEMbC NUMAHHSL
opmysanns eghekmusHUX IMIONHCEGUX cMpPameziili — KOMNJIEKCY IMIOHCesUX
Oill, MAKMuK, NPULOMi8, MEXHONO2IU, CHPAMOBAHUX HA CMEOPEHHS
yeniwiHozo imioxcy. Y cmammi ananizylomecs iHHOBAYINIHI HAYKOGI
PO36IOKU 3 iMiOJHCe8oi npobremamuku npogioHux ceimogux (A. Yedoao,
/. Konoenn, K. Keppan, Il. Max Kesimm, Il. /[liac Podpicec ma in.) u
yrpaincokux (I Lleguenxo, I. Kucapeys, 1. Jlucuukina, O. [[obposcanceka,
B. ®eooposa)  yuenux-ninegicmis,  apeymeHmMyemvci — HepcneKmusd
MeOitliHo20 QucKkypcy imidocesux oOocniodcens (pobomu B. UYexaniok,
1. Banescvkoi ma in.). Ilocmynioemovcsa me3a npo 3apoodicents 8 Cy4acHill
Hayyi meOianiHe8iCMUYHO20 ACNeKmY IMIONCeN02il, AKUL POo321510a€mbCs
NnepesasicHo 8 Kol NUMAaHb MOBO3HABYO20 pecypcy cyzecmii. Busnauaemuvca
iMiOJCeUll  NOMeHYIan CHeyu@iuHux MOGHUX QOpMYN, WO MAomb
Cy2ecmusHy  61ACMUBICMb, 30KpeMd, eMOYIUHO-OYIHHUX KOHCMPYKYIL,
mepanesmuyHux memaghop/mexcmis, MeniopamueHux JIeKceM,
eepbanizamopie i3 NO3UMUBHOW CceMawmukoilo ma iH. Ananizyemovcs
JIH2GICMUYHUNL  KOMNOHEHm  IMIJIeMeHmayii  0epicaguux — iMioxcegux
cmpamezii, 3-nomixc AKUX Haubinbw egexmusHumu O0na YKpainu €
cmpamezisi  nO3UMUEHOI camonpezewmayii, cmpamezis NiOKpecieHHs
81ACHOI  YHIKANbHOCMI, cmpameeia anenayii 00 YiHHOCMeU ma iH.
Jocnioocyemocest it paxoso inmepnpemyemscsi MOSHUN Pecypc iMiONCesuUx
nyonikayii npo Ykpainy na o@iyiinux ypsaooeux CmopiHKax y cOyianbHux
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mepexcax (Facebook, Twitter). Aemop nianomipHo 00600umv, o 6
CYuacHiu KOMYHIKayii imiodcesi cmpamezii 00Cs2aroms MAKCUMAIbHOZO
epexmy came moOi, KOIU BOHU CYNPOBOOJICYIOMbCS  Gi3VANIZAYIEI0
iMioocesux — cumeonis, cumyayiu ma acoyiayiu. Takum — yuHOM,
CMBOPIOEMbCS  epeKMUGHULL  IMIOJHCe8Ull 3HAK, 8 AKOMY CYONIMyrHOmbcs
CMUCT [ eKcnpecis, Wo i € NeBHUM CY2eCMUBHUM I0edioM 8 CYUACHUX Medid.

Knwuoei cnoea: ninceoimioorcenozia, imioxc, ninegicmuuni 3acobu
KOHCMPYIOBAHHA iMiOxcy, iMiOdxcedi cmpamezii Ykpainu, meoia.

Inghopmayia npo asmopa: Ilnacyn Onvea Muxonaisna — acnipanm
Kagedpu cmunicmuxu ma MO8HOI Komywikayii; Incmumym ¢hinonoeii;
Kuiscoxuti nayionanvnuu ynigepcumem imeni Tapaca Illesuenxa.

Enexmponna adpeca: olga 2511@ukr.net

Ilnacyn O.H.
orcid.org/0000-0003-2674-5361

UMU/UKEBBIE CTPATEI'MH YKPANHBI:
MEJIUAJUHIBUCTHYECKHUU JUCKYPC

Annomayusn. [ 106anuszayuonnvie npoyeccol UHPOPMAYUOHHOT 3Pbl,
Meduamuzayusi 00uecmea nPedoCmasisiion: 603MONCHOCHb NPUMEHEHUST K
UMUOINCY HOBBIX MemO0008 ananuzd. TIocKonbKy ce200Hs 20Cy0apCmEeHHblll
umuodc opmupyemcss 8 mom uucie U 6 CPeocmeax Macco8oll
uHgopmayuu, O0OHUM U3 HAUbONee NEPCHEeKMUBHLIX  HANPAGIeHUl
UMUOIHCEBBIX UCCTIEO08AHUL ABNACMCA MEOUATUHSBUCIMUYECKUL, 8 PAMKAX
KOMOPO20 aKmydaibHbIM OCMAemcss 60Rpoc opmuposanus 3¢@exmueHbix
UMUOINCEBBIX Cpamezuti — KOMNJIEKCA UMUONCEBbIX Oelcmaull, MmaKmux,
npuemMos, MexHoI02Ull, HANPAGIEHHbIX HA CO30AHUe YCNEeUH020 umMudica. B
cmamove  aHATUUPYIOMCS UHHOBAYUOHHbIE HAYYHble UCCAe008ANHUSL NO
umuoicesoll npobremamure sedywux mupogvix (A. Yeooao, /. Konoenn,
K. Keppan, II. Max Keeumm, II. Jjuac Podpucec u Op.) u yKpaunckux
(. Lllesuenxo, H. Kucapey, HU. Jlucuukuna, A. [Jobpoowcanckas,
B.®edoposa)  yueHbIX-TUHSBUCHIO8,  APSYMEHMUPYEmcss — NePCneKmuea
MeOULHO20 OUCKYPCA UMUONCeSbIX ucciedosanuti (pabomuvr B. Uexaniox,
U. Banescxkou u Op.). Ilocmynupyemcsa me3uc o 3apodxcoeHuu 6
COBPEMEHHOU HAYKE MeOUANUH2EUCUYECKO20 ACNEeKMA UMUONCENO02Ul,
KOMOpbIll  paccmMampueaemcst npeumMyuwecmeeHHo 6 Kpyey 6Onpocos
A3bIKOBEOUECK020  pecypca  cyeeecmuu.  Onpedensiemcss  UMUONCESbLl
NOMEHYUA CneyuuUecKux si3blKo8blX (DOPMYI, UMEIOWUX CY2eeCMUBHOe
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CB0UICMB0, 8 HACMHOCMU, IMOYUOHANbHO-OYEHOUHLIX KOHCMPYKYULL,
mepanesmu4eckux memagop / meKcmos, MeIUOPAMUBHBIX JIeKCEM,
6epOAIU3AMOPOE € NONOHCUMENLHOU CEMAHMUKOU U Op. Auanuzupyemcs
JIUHSBUCTMUYECKUU ~ KOMNOHEHM — UMNWIEMEHMAayuu  20CyO0apCmeeHHblx
UMUOINCEBBIX cpamezutl, cpedu KOMopwvix Hauboiee 3@pekmuenvimu 01l
Vikpaunvl  senaromcs cmpamezus nONONCUMENbHOU CAMONPE3eHMAayul,
cmpamezus NOOYEPKUBAHUS COOCMBEHHOU YHUKANIbHOCMY, CMpamecus
anemnAyuu K yeHHocmam u Op. Hccnedyemca u npogeccuoHanvHo
uHmepnpemupyemcsi  A3bIKOBOU pecypc UMUONCesbIX nyoauKayuti o6
Vrpaune na oghuyuanvuvix npagumenbcmeenublx CmpaHuyax 8 COYUaIbHbIX
cemsix (Facebook, Twitter). Aemop naanomepno Ookasviéaem, 4mo 6
COBPEMEHHOU  KOMMYHUKAYUU — UMUOdCEe8ble cmpame2uu  00Cmu2arom
MAKCUMATBHO20 I PeKma uMeHHO moeda, K020d OHU CONPOBOANCOAIOMCS
su3yanuzayuel UMUONCEGbIX CUMBON08, cumyayuii u accoyuayui. Taxum
obpazom, cozoaemcs IPHeKmueHvIL UMUONICESBIN 3HAK, 6 KOMOPOM
CYONUMUPYIOMCSL CMBICT U IKCHPeccusi, 4mo AGIAemcs OnpeoeieHHbIM
Cy22eCmuGHbIM UOeANIOM 8 COBPEMEHHBIX MeOud.

Knroueewie cnosa: nunzcgoumuodicenocus, UMUONC, TUHSBUCTIUYECKUE
cpedcmea KOHCMPYUPOBAaHUs UMUOICA, UMUONICesble CImpamezut YKpaunsl,
Mmeoua.

Hucpopmayusa 06 asmope: Ilnacyn Onvea Huxonaesna — acnupanm
Kagedpvl  cmunucmuku U - A3bIKOBOU  KoMMmyHukayuu,  HMncmumym
Gunonocuu; Kuesckui Hayuouanvuwii yHueepcumem umenu Tapaca
Llleguenxo.

Dnexmponnstit aopec: olga 2511 @ukr.net

State image construction is a complex intellectual
multicomponent process, the ultimate result of which is creation of a
positive, favorable impression of a country at the internal (national)
and external (international) levels. However, pluralism of
interpretation, integrity and interdisciplinary approaches of modern
science make it possible to apply new methods of image analysis
which predetermine departure from its traditional interpretation as
being exclusively studied in political academic discourse. The
realities of the 21% century — globalization, flourishing of information
age, mediatization of modern society — clearly demonstrate:
nowadays image is a phenomenon that has a polyfunctional nature; it
is formed, improved or discredited primarily in media space.
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Therefore, one of the most perspective directions of image
investigations is, in our opinion, media linguistic.

In the context of media linguistic image analysis it is essential
to pay attention to the peculiarities of competent usage of effective
image strategies — complex image actions, tactics, techniques,
technologies aimed at creating a successful image.

The relevance of the research problem is evidenced in
innovative scientific researches of many foreign scholars —
A. Cheddad, J.Condell, K. Curranand P. McKevitt  (Ulster
University, Northern Ireland) [2], Hsiang-Ming Lee (Ching Yun
University), Ching-Chi Lee and Cou-Chen Wu (National Taiwan
University of Science and Technology, Taiwan) [7], A. Junevicius
and M. Puidokas (Kaunas University of Technology, Lithuania) [8],
P. Diaz Rodriguez (University of America), A. Santana Talavera (La
Laguna University) and A.Jonay Rodriguez Darias (European
University of the Canary Islands, Spain) [5], K. Dwi Cahaya Putra
(Bali State Polytechnic University, Indonesia) [9], E. Alekseeva
(Apparatus of the Federation Council of the Federal Assembly of
Russia, Russian Federation) [1], [. Vasylenko (Lomonosov Moscow
State University, Russian Federation) [14-15], I. Smirnova (Saint-
Petersburg State University, Russian Federation) etc.

The image aspect of academic investigations is quite
successfully developing in Ukraine as well. Ukrainian scholars
analyze peculiarities of constructing effective image strategies in
various research paradigms:

* political (H. Shevchenko, O. Kuchmiy, V. Tubaltseva,
R. Ohryzko, M. Ryzhkov, O. Prokhorenko, S. Troyan [13], I. Vris
[16], I. Kysarets [10];

* military, which is represented by modern Kharkiv scientific
school (I. Lysychkina [11]);

* philosophical, systematically studied in theoretical
developments of O. Dobrozhanska;

* cultural (J. Panchenko);

* pedagogical (V. Fedorova [6]) etc.
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Media discourse of image research is integral in its nature
and closely related to all of the above-mentioned directions. In this
area, works by V. Chekalyuk [3-4] and 1. Valevska are worth of
scholars’ attention.

However, media linguistic aspect of imageology is only
developing and is considered mainly in the context of suggestive
linguistics (the works of N. Slukhay [12]). In academic discourse
the strategy of constructing an image is defined as a specific
"model of actions, that is focused on forming an image in minds of
various target groups, based on usage of marketing elements to
achieve specific goals by providing support to the representatives
of these groups" [6].

According to the proposed definition, linguistic aspect of
image strategies formation involves usage of different linguistic
means which contribute to construction of a successful image. We
consider that emotional-evaluative constructions, therapeutic
metaphors / texts, reclamation lexems, verbalizers with positive
semantics etc. have a powerful image potential. Such language
formulas, as rightly states prof. N. Slukhay [12], appeal to
subconsciousness, stimulate emotional channels of information
perception. They also have strong suggestive properties. We
emphasize that the use of these linguistic means is possible in
strategies of different types — image formation, image enhancement,
image reparation etc [11, p. 97-102].

We consider that today Ukraine needs the implementation of
all of the above-mentioned types of macrostrategies, aimed at
creating and improving the state’s image. The achievement of this
goal involves the use of a number of effective microstrategies —
"partial, auxiliary tactics, methods that promote the optimal impact
on the recipient" [11, p. 99]. Within the framework of image
formation and image enhancement macrostrategies at present stage
of state development the following kinds of microstrategies
(classification by I. Lysychkina [11]) may be used:

* a strategy of positive self-presentation, aimed at creating a
favorable impression on a country at national and international
levels. The work of media in this area is to skillfully manage the
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impression on the country in the world. Illustrative examples of
implementation of this strategy are image publications on the official
page of the Cabinet of Ministers of Ukraine in Facebook
"Government portal" [17], aimed at informing citizens about the
main achievements of the state in various fields: medical, economic,
political, cultural, construction etc. Note that most of these media
publications are creolized. According to our observations, linguistic
resource of positive self-presentation strategy includes usage of
ameliorative emotional and evaluative structures, in particular
epithets, appealing to emotions and feelings of recipients. Such
structures are very effective verbal means of creating a trance state.
Other scholars also pay attention to such a characteristic of the
mentioned structures [12, p. 104]: "The government is changing the
health care system so that every Ukrainian can receive high-quality
and affordable medical care” [16.01.2019, FB], "Soon, the State
Border Guard Service of Ukraine will receive multipurpose (patrol)
helicopters Airbus HI125! Modern functional 5-seat helicopters
"Airbus Helicopters" can be effectively used to protect the state
border. In general, the border guards will receive 24 helicopters,
which will be placed along the entire line of the border, at 14 base
points" [27.04.2019, FB].

To ameliorative emotional and appraisal constructions also
belong verbalizers with positive semantics indicating quality,
guarantee etc. [12, p. 105]: "In three years, the Government plans to
connect all regional centers with high-quality roads. This will be
possible due to the large-scale construction and repair of roads,
which had not been done since Independence. The Government
provides timely and full financing of all works. This year,
55.6 billion UAH will be spent on road infrastructure. Guarantee on
recovered roads will be 5 years. And the quality of repairs will be
thoroughly checked" [26.04.2019, FB].

We emphasize that appeal to factual and statistical data is
an effective way to achieve the image goal: "Ukraine has exported
more than 24 million tons of grain! These are the export results as
of January 9, 2019. They are 3 million tons bigger than last
season'’s. In the structure of grain exports, wheat (10.6 million tons),
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barley (3.1 million tons) and corn (9.9 million tons) rank first"
[13.01.2019, FB]; "$ 43.2 billion was export of goods for 11 months
of 2018", "Building a fair pension system is one of the main
achievements of the Government. Last year, a gradual increase in
military pensions was introduced. As a result, the average pension
for three years has grown 1.7 times and will continue to grow"
[25.04. 2019, FB] etc.

Image strategies in modern communication achieve maximum
effect when verbal communication is accompanied by visualization
of image symbols, situations, associations. A synthesized image
mark / formula / label etc. is created, where there is a sublimation
of meaning and expression. It can be considered a certain suggestive
ideal in mass communication. In particular, this situation is observed
in a strategy of positive self-presentation.

A strategy of positive self-presentation
("Government portal", FB)
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It should be noted that creation of an interesting, modern brand
of the country is an important element of constructing a positive state
image. In this context, the state-owned brand "Ukraine Now" [18],
developed by Banda Agency, is a very successful project.

Today Ukraine Now is the only large-scale state-owned brand
approved by the Cabinet of Ministers of Ukraine on May 10, 2018.
The brand won the "Rebranding of the Year: Change or Go Home"
nomination under the X-Ray Marketing Awards 2018 and ranked
second in the "Communications Revolution" nomination" [19], while
its logo received a prestigious Red Dot Design Award (Essen,
Germany), category "Corporate Identity" [20].
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In our opinion, "Ukraine Now" can be successfully used in
the state image strategy of positive self-presentation. Promising for
linguistic analysis is the brand’s advertising campaign: slogans,
billboards, photo and video materials that accompany it contain a
powerful image component, which is manifested in:

e emotional subjective judgments, "reading thoughts':
"Brand of the country with which I want to get acquainted” [18];

e intentional repetition of lexemes in the brand name and
use of semantically strong words: "Now" is the most important
word for Ukraine today. Modern Ukrainians — they are about
"now". They do not wait, they are not afraid. They operate and
create new companies, new progressive businesses, new cafes,
restaurants, festivals, new factories, new creative academies and
innovative technology parks right now " [18];

e use of imperatives with additional economic stimulation
(according to N.Slukhay [12]): "$ 3,6 bln worth IT-sector. Invest in
Ukraine Now", "$817,8 billion agricultural export. Invest in Ukraine
Now", "$ 4 bln worth building sector. Invest in Ukraine Now" [18];

e use of non-verbal elements: natural background images that
emphasize the uniqueness of the country: "Plenty of unique places.
Visit Ukraine Now" [18] etc.

Let’s pay attention to the strategy of positive self-presentation developed by
the company (the national brand Ukraine Now)

»

Plenty of unique places : :
Visit Ukraine Ukraine /ﬂ/\
| NO ow »

i 4
A
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The strategy of highlighting uniqueness can also be quite effective
for Ukraine. The aim of this strategy is to verbalize the accentuated
attention on those features of a state, which distinguish it favorably from
other countries. It should be noted that in modern Ukrainian mass media
this strategy is being implemented quite successfully, as evidenced by a
number of special projects of the TV channel "1+1": "My country.
Beautiful and Independent" [21], acycle of documentaries "Ukraine.
The Return of History" (also a documentary-historical film "Treasures of
the Nation", whose authors are looking for lost artifacts, confirming
Ukrainian statehood, and debunking myths about the main historical brand
of the country — the Cossacks) [22], a special project "25 Independent
Years" [23], whose purpose is to recall the most striking events in the
history of the state during this period (1991-2015) etc.

A major public response was caused by the national action "7
Wonders of Ukraine' [24], initiated by the Mykola Tomenko foundation
"Native Country" (2007). The project tells about valuable natural and
historical-architectural monuments of the state. We should note that such
projects are very important for constructing a positive state image. The main
linguistic means used by media in the framework of image strategy of
highlighting uniqueness are, as a rule, emotionally-estimated metaphorical
and epithetic constructions: "Our country has great opportunities for the
development of alternative energy ... In Zaporizhzhya region there is
Tokmak’s solar power plant, which enchants the strength and capabilities
of the latest technologies" [25], "Lviv castles fascinate by its architecture,
mysterious legends and picturesque landscapes. If you don’t know where
to spend the next weekend, we suggest choosing a convenient route "Golden
Horseshoe of Lviv region” and visit mysterious castles that every
Ukrainian must see” [26], "Khortytsya island is the largest island on
Dnipro, the uniqueness of which lies in a rare combination of various
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natural complexes, monuments of geology, culture, history on one
territory... The natural uniqueness of Khortytsia is that it contains samples
of all the landscapes of Ukraine in the miniature” [27], "Kyiv Pechersk
Lavra is an outstanding monument of not only Ukrainian, Slavic, but also
world culture. Taking into account the exclusiveness of the architectural
ensemble, the role of the Lavra in the development of Ukrainian and world
culture, science and education, the 14" session of the UNESCO
International Committee in 1990 included Kyiv Pechersk Lavra to the
"UNESCO World Heritage List" [28] etc.

The strategy of highlighting uniqueness in media projects

~ YKPAIHA 1
TIOBEPHEHHA

I ceoefieTopir

One of the most effective image strategies of our state can be the
strategy of appealing to values — e.g., of culture, history, science, music,
sports etc. The question arises: why is the axiological approach so
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important, and not only for image makers, but also for linguists who work
with texts?

Many leading world companies — Reputation Institute (consulting
company to assess reputation, Boston, USA) [29], Forbes [30], U.S. News
& World Report [31], Business Fondue [32] etc. rank each year the most
"culturally attractive" countries, countries with the best reputation. It is
clear that the results of such studies are a kind of reflection of their
international image.

According to U.S. News & World Report "Best countries- 2019",
Switzerland has the best world reputation this year. Also, the top 5 countries
with a positive external image include Japan, Canada, Germany and the
United Kingdom. Of the 80 countries included in the rating, our country is
only 65", which obviously indicates the need to revise the image policy and
introduce a number of measures aimed at repairing the national image.
Indeed, Ukraine has many aspects to be proud of. According to 1. Kysarets
[10], a high image potential have Ukrainian scientific schools of cybernetics
(academician V. Glushkov), biology (academician M. Kholodny),
microbiology and virology (academician D. Zabolotny), gerontology
(academicians D. Chebotaryov, N.Frolkis), the Paton dynasty etc.
However, it should be emphasized that the results of scientific research and
professional proposals of Ukrainian scholars, primarily linguists, are not
sufficiently worked out in media communication, which is a kind of
"bridgehead" for the construction of a state image.

Ukraine in international ratings "Best countries - 2019"
(U.S. News & World Report)

62  Romania 49 4 43 5 41 76 54 70 38
63  Oman 61 76 65 67 78 3B 59 42 T2
64  Guatemala 79 92 60 72 72 51 33 64 6
46 9 5 5 &5 67 NP N
66  Colombia 60 18 53 46 47 64 69 S0 63
67  Bulgaria LY % 78 58 8 52 7 B
68  Kazakhstan %7 727 80 75 29 68 43 65
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On the other hand, the image strategy of appealing to values is
quite successfully realized in media publications about Ukrainian
historical and cultural heritage. Recently, an Australian tourist resource
Lonely Planet has published a large number of materials devoted to
Saint Sophia Cathedral in Kyiv. Lonely Planet has given it the status
"Top choice church in Kyiv", which obviously testifies to the high
appreciation of the Ukrainian cultural monument in the world. Virtually
each of these publications contains elements of image text, in particular,
emotional and appraisal of presentation of information:

"The interior is the most astounding aspect of Kyiv’s oldest
standing church. Many of the mosaics and frescoes are original,
dating back to 101731, when the cathedral was built to celebrate
Prince Yaroslav’s victory in protecting Kyiv from the Pechenegs
(tribal raiders). While equally attractive, the building’s gold domes
and 76 m-tall wedding-cake bell tower are 18th-century baroque
additions" [ LP, 33], "Each mosaic and fresco had its allotted
position according to Byzantine decorative schemes, turning the
church into a giant 3D symbol of the Orthodox world order. There
are explanations in English of individual mosaics, but the one that
immediately strikes you is the 6 m-high Virgin Orans dominating
the central apse" [ LP, 33].

Media attention is also attracted to the wins of Ukrainians in
sports industry. This year we have many brilliant sportsmen to be
proud of: March-April, 2019 — Dmytro Pidruchnyy becomes the
world champion in biathlon for the first time in the history of
Ukraine; biathletes Vita and Valentyna Semerenko, Anastasiya
Merkushyna and Yuliya Dzhyma get "bronze" in women's relay;
Nataliya Ursulenko receives a gold medal in pushing nucleus;
Mykhaylo Kharuk becomes the world champion in snowboarding.

Such events create the state’s image, therefore it is extremely
important to inform society about them in a timely and verbally effective
way in which not only Ukrainian, but also world media and social
networks (in palt‘ilgular, Twitter, Facebook etc.) are engaged today:

" Congratulations to Martha Fedina on victory at
the FINA World Series tournament on artistic swimming in Greece.
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92,700 such grates have brought our mermaid gold in an arbitrary
solo” [TWTR, 07.04.2019]; "Fantastic! Snowboarder Mykhaylo
Haruk is a world champion among juniors!!! Congratulations to the
coaches and parents with the high result!" [FB, 03.04.2019], "He
can’t quite believe it — Ukraine’s Dmytro Pidruchnyi is your new
World Champion in the pursuit — after missing out on a sprint
medal by 0.3 seconds- " [TWTR, 10.03.2019], "On the finish
line — Germany almost made the comeback to the podium but

Ukraine hold on to the bronze medal!#20190stersund” [TWTR,
16.03.2019] etc.

The image strategy of appealing to values: sports achievements of
Ukrainians (March-April 2019, TWTR, FB)

FORLD CHAMPIONS,
ATHLON 2019

The analyzed image texts are highly effective due to the use of

creolized elements in verbal communication, mainly photos, videos,
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emoticons, various symbols appealing to emotional channel of information
perception. Which is more, the accumulation of ameliorative lexems
significantly influences the construction of a positive state image.

Therefore, the construction of effective image strategies is a task that
today must be solved both at verbal and interdisciplinary levels. Ukraine has
a huge image-forming potential: cultural, historical, scientific, musical,
sports, etc. that needs a positive presentation in media. In our view,
theoretical and practical scientific investigations within linguistic
imageology are promising in this field, especially due to their capability to
explain the mechanisms for creating effective image texts — "guarantors" for
the construction of a successful state image.
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Abstract. The article focuses on the issue of legislative regulation of
linguistic relationships in Ukraine. The ability of a national language to
function as a means of consolidation and national identification depends to
a large extent on state linguistic policy, political support that the language
receives. The state legislation on language is indicative in this regard while
it establishes the status of languages, the linguistic model and the linguistic
regime. In accordance with the Constitution of Ukraine, the Ukrainian
language is a state language in Ukraine. The dynamics of the Ukrainian
legislation on languages illustrates the inconsistency of the implementation
of this constitutional norm. The article analyzes the milestones of its
formation. The content of the basic laws in the sphere of linguistic
relationships (Law of the USSR ‘On Languages in the Ukrainian SSR’
(1989), the Law of Ukraine ‘On the Principles of the State Language
Policy’ (2012), which is invalid now, and the new Law of Ukraine ‘On the
Functioning of the Ukrainian Language as a State Language’ (2019)), the
socio-political tendencies, that preceded their adoption, their evaluation by
tpublic and world community as well as their consequences for linguistic
situation in Ukraine are described. The possibility of official bilingualism
approving is studied. The article analyzes historical, cultural and political
preconditions for the adoption of official bi- or multilingualism by other
states, acceptability of this linguistic model for Ukraine and possibility to
overcome existing linguistic contradictions.
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3AKOHOJABYE PET'YJTIOBAHHS
MOBHUX BIJTHOCHH B YKPAIHI

Anomayia. YV cmammi po3zensiHyme NUMAHHA 3AKOHOO0ABY020
Dpezyno8anHa MOBHUX 8iOHOCUH 6 YKpaini. 30amuicms HaAyioHanbHOI MOBU
suKoHysamu  Qyukyii  00°cOHanHs ~ cycnilbemeéa [ HAYIOHANbHOL
i0enmugbixayii 11020 wleHIi8 3HAUHOI MIPOIO 3aledHCUmb 6I0 0epicasHol
MOGHOI noaimuku, 6i0 miel nomu4Hol nIOMPUMKU, KV 6OHA OMPUMYE.
Tokazoeum wo0o ybo2o € MOGHE 3AKOHOOABCMBO 0EPIHCABU, 6 AKOMY BOHA
3aKPINIIOE CMAMYC MO8, BCIAHOBNIOE MOBHY MOO€Ib MA NPONUCYE MOBHULL
peoicum. Bionosiono 0o Kowcmumyyii Vkpainu ykpainceka moea €
Oepoicasnoro 6 Ykpaiui. /Junamika yKpaincbko2o MOBHO20 3AKOHOOABCMBA
imrocmpye HenocuioogHicms imniemenmayii yici KOHCMUmMYYitiHoi HopMu.
Yeaca y cmammi 3ocepedoicena na amanizi eusHauanbHux 6ix y 1020
GopmysanHi, okpecieHi 3MiCmM OCHOBHUX HOPMAMUBHO-NPABOBUX AKMIE Y
eanysi moenux gionocur (3axon YPCP "IIpo moeu 8 Ykpainucekiii PCP"
(1989), 3axon Yrpainu "llpo 3acadu depocasnoi moenoi nonimuxu"” (2012),
axutl  empamus uunuicme, i 3axon Yxpainu "llpo 3abe3neuenus
@yuryionyeants ykpaincekoi mosu sk Oepacasnoi” (2019), npuitnamui
Bepxosnoio Padorw VYkpainu ma nionucanuii Ilpesudenmom Ykpainu),
CYCNINbHO-NONIMUYHI MeHOeHYll, SKI nepedysanu iX NPUtiHAmmio, OYiHKa
2POMAOCLKICMIO I C8IMOB0OK CNIILHOMOI) MA IX HACHIOKU Osi MOGHOT
cumyayii 6 Yxpaini. Ockinbku O0OHICIO 30 3HAKOGUX MeM Yy OUCKYCIAX
HABKONIO NPABOB020 PeSYII0BAHHS MOBHUX GIOHOCUH 8 YKPAIHCHKOMY
CYCNIbCMEI € MOMNCIUBICML  3AMBEPOA*CEHHs OQIYiliHOI  080MOBHOCHII,
cmamms  MOPKAEMbCS  MAKONHC — ICIMOPUKO-KYIbIMYPHUX | HOLIMUKo-
npagosux nepeoymos NputiHamms o@iyitiHoi 08o- abo 6azamomosHocmi
OKpeMUMU 0epaicasamu, NpUlHAMHoOcmi makoi mooeni 01a YKpainu ma
MONCIUBOCIME Y MAKULL CNOCIO NOOOIAMU HASLBHI MOBHI CYNepeyHOCi.
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Kmouosi cnosa: nayionanrvna mosa, ogiyiiina (Oepoicasna) mosa,
pe2ionanvHa Mo8d, MOGHI GIOHOCUHU, MOGHE 3AKOHOOA8CMBO, MOBHA
nonimuxa.

Inghopmayin npo asmopa: Maxapeyw FOnis Cepeiisna — kanouoam
Qinonociunux Hayk, Ooyenm; OoyeHm Kageopu YKpAiHCLKOI MO8,
Gaxynemem yxpaiucokoi ¢hinonoeii ma nimepamypnoi meopyocmi imeHi
Anopia  Manuwka;, Hayionanvuuii nedazociynuii  yHieepcumem imMeHi
M.I1. /lpazomanosa.
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3AKOHOJATEJIBHOE PETYJINPOBAHHUE
A3BIKOBBIX OTHOIEHWH B YKPAUHE

Annomayus. B cmamve paccmompen 60npoc 3aKOHOOAMENbHO20
Dpe2yIuposanus  A3bIKO8blX  omHowlenull 6  Yxpaune. CnocobHocmo
HAYUOHATLHO2O A3bIKA GbINOAHAMb QYHKYUU 00vedunenus obwecmea u
HAYUOHATLHOU UOCHMUDUKAYUY €20 UNeHO8 6 3HAYUMENbHOU Cmenenu
3a8ucum — om  20CYOApPCMBEHHOU  A3bIKOBOU — NOAUMUKU, OM  MOU
NOAUMUYECKOU NOOO0EPI’CKYU, KOMOpyro oH noayuaem. IloxazamenvHvlvm 6
9MOM OMHOULEHUU ABTAENICA A3bIKOBOE 3AKOHOOAMENbCNBO 20CY0apCmed, 6
KOMOPOM OHO YCMAHAGIUBAEN CMAMYC S3bIK08, onpeoessem A3bIKO8YIo
MoOenvb u nponucvigaem A3bikogou pexcum. Coenacno Koncmumyyuu
Yxkpaunvl ykpaunckuii A3k sA61gemca  20cyoapcmeenHviM 8  YKpauHe.
Jlunamuxa yKpauHcKko2o A3bIKOB020 3AKOHOOAMENbCMEd UINICMpUpyem
Henocne008amenbHOCmb — UMNJIEMEeHmayuy  2Mmou  KOHCIMUMYYUOHHOU
HOpMbl. Buumanue ¢ cmamve cocpedomoveHo Ha aHaauze Onpeoenstiouux
8ex 8 e20 (hopMUpoOBaHUU, ONUCAHBI COOEPICAHUE OCHOBHBIX HOPMAMUBHO-
npagosvix akmog 6 obaacmu s3vlk06vlx omuowenuti (3axon YCCP "O
sazvikax 6 Yxpaunckou CCP" (1989), 3axon Vkpaumer "O6 ocnosax
2ocyoapcmeennoll s3vikosoll noaumuxu” (2012), komopolii ympamui cuny,
u 3axon Ykpauuer "O6 obecneuenuu QYHKYUOHUPOBAHUS VKPAUHCKO2O
A3bIka Kax eocyoapcemeennoco” (2019), npunsmoui Bepxosnou Padot
Ykpaunovt u  noonucannvui  Ilpesudenmom Ykpaumsl), o06bujecmeerHo-
noaumuyecKue meHOeHyuu, Komopule Npeoulecmeosanr Ux NpUHAMuU, ux
oYenKa 0owWecmeeHHOCMbIO U MUPOBLIM COOOUECMBOM U NOCIeOCMBUsL 015
A361K060U cumyayuu 8 Yikpaune. I1ockonbKy 0OHOU U3 3HAKOBbIX MEM 8
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OQUCKYCCUSIX BOKPY2 NPABOBO20 Pe2yIUPOBAHUS SI3bIKOGbIX OMHOWEHUL 6
VKDAUHCKOM — obwecmee  A6IAEMCs  603MOJICHOCb — YMBEPAHCOCHUs
oQuyuanbHo20  08YA3LINUS, CMAMbS  KACAEMCsi makdce 8onpoca 06
UCMOPUKO-KYTIbMYPHBIX U NOTUMUKO-NPABOBBIX NPEONOCHLIKAX NPUHAMUSL
ouyuarbHo2o 08y- UIU MHO20A3BIMUSL  OMOCIbHLIMU 20CYO0apCmEami,
npuemaeMocmu makou mooenu 0 YKpauHel U 603MONCHOCHU MAKUM
00pasom npeodoiems sI3bIKOBbLE NPOMUBOPEHUSL.

Knwwueevle  cnosa: — HayuoHanbHwll 536K,  OQUYUATbHBIL
(cocyoapcmeennniil) A3bIK, PESUOHANbHBIN 53bIK, SA3bIKOGbLE OMHOUEHUS],
SA36IKOBOE 3AKOHOOAMENLCMBO, S3bIKOBASL NOIUMUKAL.

Hugpopmayusa 06 aemope: Maxapey [Onua Cepeeesna — xanoudam
Gunonocuyeckux Hayk, OoyeHm, OOyeHm Kapeopvl YKPAUHCKOZO S3bIKA;
Gaxynvmem yKpaunckoul uaono2uY U IUMeEPAmypHO20 meopyecmea UMeHu
Anopes Manvuurxo, Hayuonanvuwlii nedazoeuyeckull YHUGepCumenm umeHu
M.I1. Jlpacomanosa.

Dnexmponnsiii adpec: makarets_iuliia@ukr.net

Among the main tasks of a state are the guarantee of safety for
individuals and society in general and the protection of national
interests from external and internal threats. That is why the society
agrees to aliment the cumbersome State Apparatus and to participate
in political rituals that are aimed on legitimization of a certain power.
The state assumes responsibility for providing for one of basic
human psychological needs, which is the need for security. At the
same time, the very existence of a state is possible only if its citizens
are united, and this sense of unity can be given only by awareness of
national identity. Therefore, even in those states that arose on
ethnically heterogeneous territories much effort is made to create an
idea of a nation. The sense of national identity is a powerful factor
for consolidation, without it the state is weak in the face of external
threats and undetermined in solving its internal problems.

A national language is one of essential features of a nation. It
marks an individual as a member of a specific community in
contradistinction to those, who speak other languages, and at the
same time it is a factor and a manifestation of self-identification.
That is why linguistic conflicts in society are never purely linguistic.
They conceal a political confrontation between forces, that struggle
for strong sovereignty, with those, which defend the interests of other

130



Bunyck XXXVIII

......................................................................................

states. The incitement of the °‘linguistic issue’ and linguistic
separatism are phenomena, that are intended to weaken the state and
that particular political force, which is currently in power. In
Ukraine, under the conditions of artificially formed linguistic
hostility between Ukrainian-speaking and Russian-speaking
population, pro-Russian political forces during long time were
consistently imposing on society the idea of legislative approval of
official bilingualism, which was presented as a panacea for the
‘language split into the East and West Ukraine’. As an example they
brought on the experience of Canada, Belgium, Switzerland,
Luxembourg and other relatively young, but well-developed
countries. At the same time, they ignored cultural and historical
factors, that caused official bi- or multilingualism in this countries
and which are alien to Ukrainian reality. Also they did not mention
that, for example, neither for Canada nor for Belgium this step did
not put an end to the periodic splashes of separatist mood and
linguistic confrontation.

A national language becomes a strong factor of consolidation
in multiethnic states (to some extent to this type almost all modern
states belong) only if it gets a proper state support and if linguistic
relationships in the country are clearly regulated. That is why the
studies of the dynamics of legislation in the field of linguistic
regulation of different states, in particular, of Ukraine are of great
interest. It is also the subject of this article which focuses on
legislative regulation of linguistic relationships in Ukraine.

In European practice there are several main ways how to
secure the status of the official (state) language (-s), which are based
on the ethnic composition of the autochthonous population of the
state, compactness of residence of ethnic groups, etc. and take into
account forms of government.

(a) Some unitary states with a more or less homogeneous
ethnic landscape do not consider it necessary to establish a national
language as an official one legislatively, since the national language
of the majority traditionally performs this function (Denmark, the
Netherlands, Norway, the United Kingdom, etc.).
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(b) However, most of unitary states affirmed the status of the
national language of the titular nation as the official one in their
constitutions (Italy, Germany, Portugal, France, Poland, The Czech
Republic, Slovakia, Bulgaria, Romania, etc.).

(c) Many states, that have autonomous territories or significant
territories of compact residence of autochthonous ethnic groups,
have legislatively identified one official language nation-wide. But in
the respective regions they officially recognized the possibility of the
regional official languages (in Spain such are Basque, Catalan,
Galician, Valencian; The Constitution of the Republic of Slovenia
recognizes the Italian and Hungarian languages as official for the
territories where the respective communities live).

(d) Official bi- or multilingualism is established in states, on
which territory originally more than one powerful ethnic groups
lived and where there are clear boundaries between them. Thus,
Switzerland recognizes three official languages (German, French and
Italian) and one regional official language (Romansh). Although The
Constitution of Belgium does not contain the notion of an official
language, it approves the administrative-linguistic division of the
state in 4 regions according to the linguistic and ethnic characteristics
of certain territories (French, Dutch, German and bilingual (French
and Dutch) in Brussels). Mostly such model was accepted by
federations and some unitary states. For example, Finland, as well as
Belgium, is divided into municipalities on the basis of languages.
That makes possible for Finnish- and Swedish-speaking population
to use the national languages on equal terms.

(e) One more model is based on official multilingualism with
the distribution of the areas of use of languages. Luxembourg has
3 official languages, and the law defines the linguistic regime: the
national language is Luxembourgish, the language of the written
legislation is French, and the languages of administrative and judicial
proceeding are Luxembourgish, German and French [13].

Thus, the linguistic model of the state is shaped not only by
the desire of political forces but also by ethnic, historical and cultural
factors. Ukraine is a unitary state, the Ukrainians are its aboriginal
population, so it is natural that Article 10 of the Constitution of
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Ukraine says: ‘the state language in Ukraine is the Ukrainian
language’ [2]. The current ethnolinguistic situation in Ukraine, as
well as in most post-Soviet states, is a result of the policy of the
former Soviet Union.

"The purpose of the demographic, and linguistic, and cultural
policy of the Soviet regime was the national, social and ideological
unification of the population of one sixth of the earth, the creation of
a new historical community which is ‘Soviet people’... A means of
national unification [was] the Russian language and the Russian-
speaking mass culture" [10].

One of the tools of this policy in the Union republics was the
change in ethnic correlation in favor of the Russian minority. It was
made through ‘the policy of mixing the nationalities, mass exiles,
resettlement of the entire ethnic groups and settling their territories
with Russians, as it was, in particular, after the Ukrainian villages
were depopulated because of the Holodomor or after the deportation
of the Crimean Tatars from Crimea’ [Ibid.]. In many cases, such
policy was effective. Today Russian is approved as one of the
official languages in Belarus, Kyrgyzstan and Kazakhstan. In
Ukraine the result of the artificial deformation of the ethnolinguistic
situation is ongoing discussion about recognizing Russian as the
second official language of the state, which, despite the
constitutional norm, affects lawmaking processes in the field of
linguistic relationships.

By 1996, when the current Constitution of Ukraine was
adopted, the Constitution of the Ukrainian SSR (1978) had validity in
the territory of the new independent state. It proclaimed that the state
language of the UkrSSR is Ukrainian, but state organs, political
parties, public organizations, institutions, that are located in the places
of residence of the majority of citizens of other nationalities, were
allowed to use alongside other national languages (art.73). Since
among ‘other nationalities’ the Russians clearly dominated, practically
it was about using Russian as the second official language. In 1989 the
Law of the Ukrainian SSR ‘On Languages in the Ukrainian SSR’ was
adopted, which remained valid in independent Ukraine until 2012.
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Art.2 proclaimed that the Ukrainian language is the only state
language of the UkrSSR. But in the preamble it was mentioned that
although Ukraine had the status of the state language, Russian was the
language of interethnic communication in the USSR. Thus, the law
stipulated that the Ukrainian SSR had to provide free use of the
Russian language (art.4), and that state officials, members of the
political parties, workers of public organizations, etc. should speak
both Ukrainian and Russian (art.6) [9]. In fact, the law gave the
official status to the Russian language. Along with the Russification of
this sphere of public life, after proclamation of independence in the
90's the active steps aimed at strengthening the position of the
Ukrainian language in education, culture and science were taken. But
already at the end of the decade discussions about the status of Russian
became aggravated. There were attempts to artificially differentiate the
concepts of ‘official language’ and ‘state language’ (which are almost
synonymous) in order to circumvent the constitutional norm and to
declare Ukrainian as the state language and Russian as the official one.
The situation worsened to the extent that there was a need for
an official interpretation of Art.10 of the Constitution by the
Constitutional Court of Ukraine (CCU). Im 1999, the Court
explained, that ‘the state language’ is the one, to which the state gave
the legal status of a compulsory means of communication in public
life and that the notions ‘official language’ and ‘state language’ are
essentially identical. Thus, the requirement to recognize the Russian
language as the official one contradicts the Constitution [3].
Although the conclusion of the CCU made conversations
about the official status of Russian to calm down it did not change
the real linguistic situation substantially, since at the state level there
wasn’t a consistent policy aimed at maintaining the Ukrainian
language as the state language. Everything changed in 2010, after the
presidential election when in this sphere tangible changes took place.
Any state support for the Ukrainian language was practically
discontinued. In the Law of Ukraine ‘On the State Budget of Ukraine
for 2011’ the funds on ‘ensuring the development and application of
the Ukrainian language’ were almost four times reduced, and in the
next year this article disappeared from the budget at all. Instead, in
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the Budget for 2013 the funds on ‘measures for implementation of
the European Charter for Regional or Minority Languages’ more
than ten times increased.

In 2010, deputies of the Verkhovna Rada of Ukraine (VRU)
from the Party of Regions, the Communist Party and the Lytvyn Bloc
submitted a draft law Nel015-3 ‘On Languages in Ukraine’, which,
as it was noted by its authors, was aimed at harmonizing Ukrainian
legislation with requirements of European Charter for Regional or
Minority Languages (ECRLM), that were ratified in 2003 and came
in force in 2006. But many public organisations, historians, artists
and linguists protested against the draft law, which as they believed
under the guise of protection of threatened languages would cause
expansion of Russian in Ukraine.

The fact, that ECRLM because of ambiguity of its
interpretations can be used to manipulate the linguistic issues, was
clearly understood in political circles. Many states considered the
ratification of ECRLM as unacceptable.

France, for example, the Charter, which gives specific rights
to the languages of minorities in certain regions, contradicts the
constitutional principle of the integrity of the state and the equality
of its citizens, thus, undermines national unity. The Russian
Federation also did not ratify the Charter, despite the fact that more
than 100 national minorities live on its territory and many of their
languages are on the brink of extinction. The document was not
signed by Belgium, Bulgaria, Georgia, Estonia, Latvia, Ireland, etc.
The reason for this is fairly seen in the fact that the Charter refers to
documents ‘in which individual human rights to linguistic and
cultural self-identification are in a conflict with the collective right of
nations to self-affirmation’ [10]. Although the preamble to the
Charter states that the protection and development of the regional or
minority languages should not be detrimental to the official language
and the need to learn it [6], in the end it became the consequences of
its ratification for Ukraine.

From the ECHR the concept of ‘regional language’ in a
slightly distorted sense came into the draft law ‘On Languages in
Ukraine’. The Charter saying about ‘the regional languages’ refers to
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those that are ‘traditionally used within a given territory of a State by
nationals of that State who form a group numerically smaller than the
rest of the State's population; and different from the official
language(s) of that State’ (art.1) [6]. In the draft law, the regional
language is actually interpreted as the official languages of the
region, if the percentage of its speakers exceeds 10% in the region.
Since from all minority languages, that were declared, only Russian
could overcome 10%-barrier (in many regions) and the ECHR
criterion of traditional use was not taken into account, this document
did not change the situation with any regional or minority language
that needs support, but it equated the status of Russian to official in a
large territory of the state.

Although the draft law was positioned as a response to
‘requirements of the European community’, it was just the opposite.
In the Report on the application of the Charter by Ukraine in 2008,
which was received after first Ukrainian report to the Secretary
General of the Council of Europe, the Committee of Experts noted,
that the linguistic landscape of Ukraine is unique, since the Russian
language, not being a state one, is used by a significant part of the
population (p.16). As the purpose of the Charter is to preserve
languages as a means of displaying cultural wealth the emphasis on
protecting Russian as a language of a national minority does not
correspond to its spirit; instead, more attention should be paid to
Armenian, the Karaim, Krymchak, Roma, Tatar and Rusyn
languages. It is also stated that ‘the Committee of Experts is aware of
the particular historical and other circumstances that have led to a
dramatic decrease of the use of the Ukrainian language prior to the
independence of the country’ (p.70). Therefore the Committee
‘understands the important role of the Ukrainian language in the
development of the Ukrainian national identity’ and recalls ‘that the
promotion and protection of regional or minority languages shall not
be done to the detriment of the State official language’ (p.71) and
should not prevent the further development of the Ukrainian
language in all spheres of public life (p.72) [12].

However, these considerations were not taken into account in
the draft law ‘On Languages in Ukraine’. So the Chairman of the
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Verkhovna Rada of Ukraine V.Lytvyn sent the document to OSCE
High Commissioner for National Minorities K. Wollebek and to
the European Commission for Democracy through Law (the Venice
Commission) for evaluation. K. Wollebek responded, that such a law
would not help to maintain neither a balance between the interests of
the different communities nor the integration and stability in
Ukrainian society. The law would only cause increasing the tension
between different linguistic groups and deepen the linguistic split of
the state [1]. The Working Group of the Venice Commission
concluded that the document is terminologically unspecified, which
is unacceptable. In particular, the concepts of ‘mother tongue’ are
‘regional language’, which are basic in it, are incomprehensible.

The study which Working Group referred to, showed that the
respondents put different meanings in ‘mother tongue’: ‘the language
I think and speak fluently’ (34%), ‘the language of nationality to
which I belong’ (32%), ‘the language of my parents’ (24%) or ‘the
language I use most often’ (8%). About ‘regional language’ the
question arised whether it was about that 10% or more of the
population that may use regional or minority language, mostly or
preferentially use it [11].

It was also noted that the document did not take into account
the real linguistic situation in Ukraine and such facts as the
dominance of the Russian language in some spheres of life. Among
the significant defects of the draft law were also mentioned the
declarative nature of certain theses (for example, that Russian is the
mother tongue or language of everyday communication of the
majority of Ukrainian citizens, art.7); focus on the distribution of
spheres of use of dominant languages; the unsettled issue of the
consequences of violation of legislation on languages; putting
Ukrainian and Russian on one level in many articles, etc. In the
evaluation it is noted that the Russian language does not require a
special protection provided by the proposed draft law, while the
assertion of the Russian language for many spheres of life would
demotivate the citizens to study the Ukrainian language (p.72-74).
Therefore, it diminishes the importance of the Ukrainian language
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and seriously damages its functioning as an integrative factor of the
Ukrainian society, especially in the administrative sphere, education
and media (p.98) [Ibid.].

The Ukrainian institutions, to which the draft law was directed
for evaluation (the Institute of the Ukrainian Language of the
National Academy of Sciences of Ukraine, the Institute of the
National Academy of Sciences of Ukraine, I.LF. Kuras Institute of
Political and Ethnic Studies of the National Academy of Sciences of
Ukraine, the Academy of Sciences of the Higher School of Ukraine,
etc.), answered, that it contradicted Article 10 of the Ukrainian
Constitution because provided disproportionately great support to
the Russian language and would lead to aggravation of the linguistic
division in society. The nationally conscious public reacted
especially negatively to Article 7 of the document, which stated that

"in Ukraine, in accordance with the Constitution of Ukraine,
free development, use and protection of the Russian language are
guaranteed, taking into account, that Russian is a mother tongue or
the one of everyday communication for the majority of citizens of
Ukraine, and is commonly accepted in all territories of Ukraine’ and
that ‘Ukrainian-Russian bilingualism, which formed historically, is
an important acquisition of the Ukrainians, a significant factor in the
consolidation of the multinational Ukrainian society" [4].

The draft law was officially withdrawn from consideration on
February 1, 2011 and on August 26, 2011, a new draft law ‘On the
Principles of the State Language Policy’ was submitted. The
Committee on Culture and Spirituality of the VRU recommended to
reject it. However, these recommendation was ignored, as well as an
official letter of 67 civil society institutions, that was sent to deputies
of the VRU with an appeal not to vote for the law that was evaluated
as ‘a manifestation of humanitarian aggression against Ukraine’.

Despite this, it was adopted in the first reading on June 5, 2012
and received the votes of 234 deputies. Later the journalist
S.Andrushko wrote in his blog in ‘Ukrainska Pravda’ that only 172
voters out of that 234 really were present during the vote. He
reviewed the written registration of deputies on June 5, 2012, that
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was published on the website of the VRU, and found that out of 234
voters one was officially on vacation, one was on a business trip, one
was on sick leave and 59 were not registered [7]. In the second
reading on July 3, 2012 the law was voted by 248 deputies. It was
adopted despite the numerous procedural violations: it was not on the
agenda; there was no voting procedure to put it on the agenda; more
than two thousand amendments that were made were not taken into
account; there was no comparative table, etc. Despite that fact the
law which did not provide any support for the Ukrainian language
and was adopted with the flagrant violations stayed valid for almost
six next years.

Because of the adoption of the law protests took place in
Zhytomyr, Kherson, Chernihiv, Poltava, Zaporizhia, Kharkiv,
Donetsk, Lviv, Rivne, Ivano-Frankivsk, Khmelnytsky, etc.
Numerous appeals to veto the law were directed to the President
from the local governments of different levels. However, there was
no reaction to public dissatisfaction. Simultaneously other regional,
city and even village councils declared official languages of regions.
Odessa, Kharkiv, Kherson, Mykolaiv, Zaporizhzhia, Sevastopol,
Dnipropetrovsk, Luhansk and Krasnolutsk City Councils,
Zaporizhzhia, Donetsk, Kherson and Dnipropetrovsk Regional
Councils voted for Russian as official language of relevant regions
(in following years the amount of regions increased); City Councils
of Berehove (Zakarpattia) voted for Hungarian (later it was declared
as official one also in two districts of Zakarpattia Oblast); Village
Councils of Tarasivtsi (Chernivtsi Oblast) and Bila Tserkva
(Zakarpattia) voted for Romanian (later the same was done by six
other villages in Zakarpattia and Chernivtsi Oblast). It was made
despite the fact that these local governments according to the
Ukrainian Constitution have no right to resolve such issues.

Thus, the law ‘On the Principles of the State Language
Policy’, that based on the draft law ‘On Languages in Ukraine’,
brought the state exactly to the consequences against which the
Venice Commission and OSCE High Commissioner for National
Minorities K. Wollebek warned. Society was clearly divided on the
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linguistic ground and in the sphere of regulation of linguistic
relationships chaos prevailed.

After the Revolution of Dignity and the change of power on
February 23, 2014, the Verkhovna Rada of Ukraine adopted the
Law ‘On the Recognition as invalid of the Law of Ukraine ‘On the
Principles of the State Language Policy’. This decision was taken
hostile in those regions of Ukraine, where Russian, Hungarian or
Romanian was acknowledged as the regional language. So at that
time O.Turchynov, who was designated as acting President of
Ukraine, stated at a briefing that he would not sign this law until a
new language law would be prepared. For several years in the card
of the law on the site of the VRU was indicated ‘is preparing for
signature’.

The next step in the abolition of the law ‘On the Principles of
the State Language Policy’ was made in 2016, when the
Constitutional Court of Ukraine opened proceedings concerning its
unconstitutionality. However, it lasted until 2018, and on February
28 the CCU declared the law unconstitutional because of the
violation of the procedure of its adoption.

In 2016-2018 a number of laws were adopted that were not
sectoral (‘linguistic’ laws), but were aimed at the support of the
Ukrainian language in the media and education. In 2016 the Law of
Ukraine ‘On Amendments to the Law of Ukraine ‘On Television and
Radio Broadcasting’ (regarding the Share of the Songs in the State
Language in Musical Radio Programs and Broadcasting)’ came in
force. This document established quotas for Ukrainian-language
product on the radio. The next year became valid the Law of Ukraine
‘On Amendments to Some Laws of Ukraine regarding the Language
of Audiovisual (Electronic) Media’, which established quotas for the
Ukrainian language on television. Although these steps did not
resolve the issue of bilinguality of TV channels and radio stations
completely, however, they significantly increased the share of the
state language on the air and on TV. Also the National Public
Broadcasting Company of Ukraine received the real leverages of
influence on linguistic policy of TV channels and radio stations.
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In September 2017 the new Law of Ukraine ‘On Education’
came in force. It proclaimed that the state language must be the only
language of educational process in Ukraine (art.7; although it
permitted to teach one or several subjects in other languages). This
norm triggered the sharp reaction of neighboring countries (Hungary,
Romania and Moldova). They stated that this law violated the rights
of national minorities. The head of the Hungarian Ministry of
Foreign Affairs P.Siyarto said, that the Hungarian government would
block the European Union’s decisions aimed at rapprochement with
Ukraine. The Romanian President postponed a planned visit to Kyiv.
However, according to the Venice Commission’s decision, art. 7 of
the law, which gave rise to such a violent reaction, contains a rightful
rule, although it should be circumstanced, and the transitional period
should be extended. These recommendations were accepted and the
period of implementation of the article was extended till 2023.

After the CCU declared the law ‘On the Principles of the
State Language Policy’ unconstitutional in the sphere of linguistic
relationships legal vacuum was formed. Except Article 10 of the
Constitution of Ukraine there was no other law, that would regulate
this complicated type of the social relations. During 2018, three
draft laws were considered by the VRU: Ne5556 ‘On Languages in
Ukraine’, Ne5669 ‘On the Functioning of the Ukrainian Language
as a State Language and the Procedure for the Use of Other
Languages in Ukraine’ and Ne5670 ‘On the State Language’. On
October 4, 2018, in the first reading the Law of Ukraine ‘On the
Functioning of the Ukrainian Language as a State Language’ was
adopted, and on February 28, 2019 second reading started. Its first
article determines, that the Ukrainian language is the only state
language in Ukraine, and ‘the attempts to establish official
multilingualism in Ukraine contrary to the Constitution of Ukraine
and the valid constitutional procedure are actions, that provoke a
language split in the state, ethnic conflict and social animosity, and
are identical to the actions, that are aimed at forcible change or
overthrow of the constitutional order’ [5].

It provides the State Program for the Promotion of the
Acquisition of the State Language, the National Commission on the
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Standards of the State Language and the Office of the Commissioner
for the Protection of the State Language. It introduces and
circumstances the concept of levels of knowledge of the state
language, determines a certain procedure for imposition of fines for
violating the law on the use of the state language in the field of
consumer services, etc. 2082 amendments were submitted to the law,
however, on April 25 deputies still approved it. The public
organization ‘Institute of Legal Policy and Social Protection named
after Irina Berezhnaya’ filed a lawsuit regarding the prohibition of
signing the law, but the District Administrative Court of Kyiv
decided to refuse in its satisfaction. On May 14, 2019, the Chairman
of the Verkhovna Rada of Ukraine A.Parubiy signed this law, and on
May 15 it was signed by the President of Ukraine P.Poroshenko.

In independent Ukraine the linguistic situation always
remained tensional. Despite that, this sphere of social relationships
was out of the legislators’s attention for a long time. During the years
of independence many draft laws on languages were registered at the
Ukrainian Parliament (only from 2000 to 2019 there were almost 200
of them, sectoral and those, that proposed changes regarding the
linguistic relationships in other public sectors). However, the
‘linguistic law’, which was adopted in Ukrainian SSR, stayed in
force until 2012, when the new law, that actually opened the way for
the expansion of the Russian language in different spheres of public
life, was adopted. It was prepared by lasting discussions about the
need of official Ukrainian-Russian bilingualism in Ukraine. The
supporters of official bilingualism were consistently imposing upon
the society the opinion that Ukraine must adopt the model of
Canadian or Belgian linguistic regime, which according to their
estimates was extremely successful. They kept silent about its
historical and cultural basis, which is fundamentally different from
the Ukrainian one, and about linguistic problems that continued to
exist in the countries with the official multilingualism and that are
obvious because of the periodical political crises. Only after the
Revolution of Dignity real legislative steps to support the Ukrainian
language as a state one were taken. At first, its share in media was
increased and the real control after keeping within the law by media
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were established. Then its position was strengthened in education.
And in 2019 for the first time in three decades of independence truly
pro-Ukrainian linguistic law was adopted. Of course, this document,
when it comes in force, will not immediately solve all linguistic
problems that have been pushed for decades. Only time will show
how consistent will be its implementation. However, the Ukrainian
legislation on languages for the first time made a real step in the
direction of support of the Ukrainian language as a state one.
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BUM JIHTBICTUYHOI EKCIIEPTU3U
3AKOHOITIPOEKTIB: HIEPCIIEKTUBA
BITPOBAJI)KEHHS B YKPAIHI

Anomauin. YV ceimogii npakmuyi JAiHeGICMUYHUL KOHMPO/b
HOpMoOmeopHocmi — ye 0008’A3K06e  ABUWEe, BANCIUBICMb K020 €
axciomamuynorw. OOHax 6 YKpaini npaeoeuii cmamyc JiHe8ICMUYHOL
excnepmusu  3akoHonpoekmis (oani — JIE3) Ooci He 6usHaueHuul, wo
3YMOGNEHO  NONIMUYHUMY, NPAGHUYUMU —mMA  THWUMU — COYIANbHUMU
yynnukamy. Tomy y cmammi asmopom nopyuieno numauua JIE3 'y
JNIH2BICMUYHOMY MA  OPeaHI3AYIiHO-NPABOGOMY ACHEKmaAx, a came:
PO32IAHYMO KAACUYHI Ma CY4AcHi nioxoou 00 Kiacugixayii iiHegicmuyHoi
excnepmusu 3aKOHONPOEKmMi6 ma  NepCneKmusu ii 8npoeaoddiCceHHs 6
Yxpaini. Cmammsa ckradaemocs 3 mpvox 4acmun: meopemuyHo2o aHaizy,
02710y NPUKIAOHO20 ACneKmy ma onucy npagogux acnexkmig JIE3. Y
nepwiii  wacmuHni NPOAHANI308AHO MeOPemudHi NiOXo0U HAYKosYie 00
epynyeanns JIE3 y euou 3a pisnumu kpumepismu. Hatibinobwy ysacy
36epHeHO Ha mi Kiacugikayii, AKI Maiomb KOMWJIEKCHUU Xapakmep
(6paxosyromv npagHuui ma AHSGICMUYHI (AKMOPU eKChepmu3u MeKCcmis
3aKkononpoekmis); 'y Opyeili — 3anponoHOBAHO ABMOPCbKe OAYeHHs
Kknacughixayii JIE3 6 kowmexcmi 3axonodasyoi npoyedypu 8 Yrpaini:
obrpyrmogano nodin JIE3 Ha OucKkypcusHy, cemManmuumny, epamamuyHy
eKxcnepmusu ma exkcnepmusy nepexkiaoy 3axkoHonpoexmie. Kpumepiem
Kracugikayii niHeGiCMUYHUX eKcnepmu3 o00paHo Xapaxkmep HOMUIOK Y
mekcmax —3aKOHONpOeKmie; 'y mpemiil 4acmuHi 30iliCHEHO 02740
VKPAiHCbKO20  3AKOHOO0A8CMSd, AKe pe2yiioe  NpasosiOHOCUHU, WO
BUHUKAIOMb Y 36 'A3KY I3 NPOGEOCHHIM eKCHepmu3u 3aKOHONPOEKmis Yy
npoyeci  3aKOHO0A64OI  OIANbHOCMI, 3A3HAYEHO HeOONIKU NPAB0BO20O
PecYIO6ANHs  eKCnepmHoi  OiibHocmi Yy cqhepi  3aKOHOMBOPHOCHI,
6cmanosieno  nompeby npasosoeo  pezymoeanus JIE3 y  pamkax
3aKOHO0a84ol npoyedypu ma 3anponoOHO6AHO wiiAXu ii nezanizayii 6
Yxpaini. Taxuii noenso na JIE3 6yoe yixkasum axieyam y eany3sax meopii
Odeporcasu i npasa, KOHCMUMYYItIHO20 NPAed, IOPUCTTH2BICIMUKU, NPUKTIAOHOL
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NTHeBICMUKU, 8IONOGIOHUM — eKcnepmam, npayieHuxam  anapamy
napramenmy, opeamie Cmuyii ma opeanie cyooeoi e1au.

Knrouosi cnosa: opuduuna ainegicmuxa, NiHeGICIMUYHA eKCNepmu3d,
eKcnepmusza — HOPMAMUEHO-NPAGOBUX — AKMIG,  HOPMONPOEKMYBAHHA,
3aKOHO0A84a npoyedypa.

Ingpopmauia npo aesmopa: byzaiixo FOnia Onexciisna — cneyianicm
3 npaeosHagcmea; euxkiaoay;, Bimnuyekuii  xonedoc 6ydisnuymea i
apximexmypu Kuiscokoco uayionanvnozo yuigepcumemy 0Oyoignuymea i
apximexmypu, Lluxnoea xomicis ymanimapHux, coyiaibHO-eKOHOMIYHUX
OUCYUNITIH.
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TYPES OF LINGUISTIC EXPERTISE OF BILLS:
PROSPECTS OF IMPLEMENTATION IN UKRAINE

Abstract. In world practice linguistic control of rulemaking is a
binding procedure, the importance of which is axiomatic. However, in
Ukraine the legal status of linguistic expertise of draft laws (LEB) is still
not defined owing to political, legal and social factors. Therefore, in the
article the author considers LEB in linguistic and legal aspects. Classical
and modern approaches to the classification of linguistic expertise of bills,
also prospects of its implementation in Ukraine are considered. The article
consists of the following parts: theoretical analysis, applied aspect and law
dimensions of LEB. The first part of the article gives a detailed review of
scientific approaches to categorization of LEB according to various
criteria. Special attention is paid to those classifications that have integral
nature (taking into consideration legal and linguistic factors of examining
the texts of draft laws). In the second part, particular attention is given to
the author's classification of LEB in the context of the legislative procedure
in Ukraine. It is requested to group linguistic examination of bills in four
types: discursive, semantic, grammatical and translation examinations. The
kind of errors in the texts of bills was chosen as the criterion for the
classification of LEB. In the third part, Ukrainian legislation governing
legal relations in the area of draft laws examination in the legislative
process are overviewed, flaws of legal regulation of expert activities in the
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field of lawmaking are noted. It is shown that legal status of LEBs in the
legislative procedure is absent and the ways to legalize LEB in Ukraine are
suggested. The article is of interest to specialists in the fields of the theory
of state and law, constitutional law, applied linguistics, relevant experts, as
well as to justice authorities and the judicial system representatives.
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legislative procedure.
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BHU/Ibl TMHT BUCTUYECKOM
9KCHEPTHU3bI 3BAKOHOIIPOEKTOB:
HNEPCIIEKTUBA BHEJIPEHUS B YKPAUHE

Annomayusa. B mupoeoii npakmuxe nuHe8UCMUYECKUL KOHMPOIb
HOpMOMBOpHeCcmed — Mo 0053amenvHoe A6leHUe, BANCHOCMb KOMOPO20
aengemesa  akcuomamuveckou. Oonaxo 6 Yxpaume npagoeoii cmamyc
JUH2BUCUYECKOU IKCNepmu3sbl 3aKoHonpoekmos (Oanee — JI33) do cux nop
He omnpedeneH, 4mMo 00YCIOGIEHO HOIUMUYECKUMU, 0PUOUHECKUMU U
opyeumu  coyuanvhbimu  pakmopamu. Coomeemcmeenno 6 cmamove
agmopom noouam eonpoc JIO3 6 nuneeucmuueckom u OpeaHu3ayuoOHHO-
npasoeoM ACHeKmax. paccMOmMpeHbl KIACCUYecKUue U COBPEMEHHbIe
nooxo0bl K Kaaccugpuxayuu JIUH2BUCMUYECKOU 9KCHepmu3bl
3AKOHONPOEKMOS8, A MaKx#ce Nepcnekmusvl ee eHeopeHus 6 Yxpaune.
Cmamva cocmoum u3 mpex uYacmeu. Meopemuiecko20 aHaIu3d,
PACKpbImUs NPUKIAOHO20 ACNEKMA U ONUCAHUs NPagosvix acnekmosg JIO3.
B nepeoii wacmu npoananuzuposansl meopemuieckue no0xoobl y4eHvix K
pazoenenuio JI23 na 6udvt no pasnuunvim Kpumepuam. Ocoboe enumarue
obpaweno Ha me KiaccuuKayuu, KoOmMopwvle UMeIom KOMNIEKCHbLI
Xapaxmep (yuumwleaiom wOpuouveckue u JUH2BUCMUYECKUe @HAaKmopul
9KChepmu3bl MeKCmo8 3aKoHonpoekmos). Bo emopoii wacmu npeonosiceno
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asmopckoe suoenue xknaccugurayuu JI33 6 konmexcme 3aK0OHOOAMENbHOU
npoyedypvl 8 Ykpaune, a umenHo: 060cHosanHO pazdenenue JIO3 Ha
OUCKYPCUBHYIO,  CEMAHMUYECKYIO,  2PAMMAMUYECKYI0  IKCHEepmUu3bl U
9KCnepmu3y nepesooa 3aKoHonpoekmos. Kpumepuem xiaccuguxayuu
JUHSBUCUYECKUX IKCHepmu3 u30pan xapakmep OwiuboK 6 meKcmax
3axkoHonpoekmos. B mpembveii wacmu cosepuien 0030p YKPAUHCKO20
3AKOHOOAMeNbCmed, pezyiupyoue20 npasoomHOUIeHUs, BO3HUKAIOWUE
C8A3U C ocyujecmeneHuem 3KCHepmusbl 3aKOHONPOEKMOo8 6 npoyecce
3AKOHONPOUBOOCMBA,  MAK}Ce  YKA3AHbl ~ HeOOCMAmKU  Npago8ozo
PecyIuposanust IKCNEPMHOU OestmenbHOCMU 8 chepe 3aKOHOMBopUecmad U
ycmauosieHo  omcymcmeue npaeogozo cmamyca JIO3 6  pamxax
3aKOHOOAMENLHOU NPOYEOYPbl U NPEONOIICEHbL CHOCOOLL ee Ne2anu3ayuu 6
Vrkpaune. Taxou 63en20 na JID3 Oydem ummepecen cneyuarucmam 6
ompacnax meopuu 20Cyoapcmea U npasd, KOHCMUMYYUOHHO20 Npasd,
NPUKIAOHOU TUHSGUCTNUKY, COOMBEMCMEYIOWUM IKCHEPMAM, PADOMHUKAM
annapama napiameRma, Op2aHo8 ICMUYUY U Opearo8 CyoeOHOU 61ACmiL.

Knrouesvie cnosa: wopuouveckas TUHSBUCMUKA, JTUHSBUCTHUYECKAS
9KCnepmu3a, 9KCHnepmu3a HOPMAMUBHO-NPABOBbIX akmos,
HOpMONPOeKmuposanie, 3aKOHO0amelbHas npoyeoypa.

Hucpopmayua 06 asemope: bByeaiiko FOnua Anekceesna —
cneyuanucm no npasosedeHuro, npenooasamensv, Bunuuyxuil xoanedosc
cmpoumenscmea U apxumexmypsl  Kuesckoeo  HayuonanvHozo
YHUBepcumema cmpoumenbcmed u apxumexmypsl, Lluxknoeas xomuccus
2YMAHUMAPHBIX, COYUATLHO-IKOHOMULECKUX OUCYUNTIUH,

Dnexmponnstit aopec: bja0566@gmail.com

IToBcsikyac mMpaBO3aCTOCOBHA [isSUTBHICTH, HEHaue A3EpKallo,
JEMOHCTPYE BCI HENONIKH, HEAOMPAIIOBAHHA HOPMOTBOPYOL
TSTTEHOCTI 3aKOHOAABITA. 3a JIKAPCHKUM MPHHIAIIOM — 'TIKyBaTH
CIIiJl He HACTIAKKA XBOpOOH, a ii mpuunHy" — npobieMy 3HaXOJUMO Y
MeXax 3aKOHOJJaBYOTO TPOIIECy.

Tak, came Ha eTami CTBOPEHHS HOPMATHBHO-IPABOBUX HOPM
MOJXKHa 3arlo0irTH YMCICHHUM KOJIi3isiM, MPOTaJIMHAM, TOJO0JaHHS
SIKUX HEPIIKO CTa€ TATapeM CYJOBOi TUIKHM BIAIH, siKa BUMYIIEHA
3aTpUMyBaTH TMPOLEC CYJOYMHCTBA y 3B’A3KYy 3 3aCTOCYBaHHSIM
aHanorii 3aKoHy, aHajoril mpaBa, TIIyMadeHHSIM IPABOBUX HOPM
tomo. Maerscs He PO BHIIAJKOBI YM JIATEHTHI KOJIi3ii, MporajuHu
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4M iHII AeeKTH 3aKOHOAABCTBA, a MPO TpyOi MOMMIIKH, 3yMOBJIEHI
HEeA0aIICTIO aBTOPIB MIPOEKTIB 3aKOHIB.

Takumu nomunkamu, sk IpaBuiIo, €:

> BBEJCHHS TepMiHIB 0€3 Ha/jaHHs IM BU3HAYCHHSI UM
MPOCTO HEJJOpEUHe TX BUKOPHUCTaHHS,

» HemnpaBWIbHUI NEpeKIaj TEPMiHa YK JOKYMEHTA B
LJIOMY, TEpMIHOJIOTiYHA HEY3TOKEHICTb,

» HEBMOTHBOBAHO I'POMI3/IKi, CKJIa[IHI CHHTAKCHYHI
KOHCTPYKIIi,

» HEBMOTHBOBAHI TaBTOJIOTII, KaJbKyBaHHs (POCISIHI3MH,
TTOJIOHI3MH, JIATHHI3MH TOIIIO),

» HEBIAMOBIHICTh HA3BH MPOEKTY 3aKOHY HOTO 3MICTY,
BUKOPHCTAHHS CHHOHIMIB TOIIIO.

Yci mi HemoNKH MOXJIWBO BHABHTH 0€3MOCEpEeIHBO Ha
piBHI YWTaHHS Ta JIETKO BIJIYYUTH 3a JOIIOMOIOI0 PI3HUX
JIHTBICTUYHMX METOJIB aHalli3y, 30KpeMa:. 2epMeHeGmuyH02o,
CUHMAKCUYHO20, JNEeKCUYHO20, MOPYON02IUHO20, CeMIOMUYHOZO,
@DYHKYIOHAbHO-CMULICMUYHOZO, iHmepnpemayitinoeo, JIH260-
KYIbMYpOon02iuHo20, KOHMEKCMYalbHO20 TOIIIO.

[HCTUTYT eKCHepTH3M 3aKOHOMPOEKTIB B YKpaiHi Hajiuye
0e3miy excnepTus, Ae KpiM 000B’SI3KOBUX, HAYKOBOI Ta FOPUINIHOT,
MOXYTh TPOBOJUTHCh QHMUKOPYNYIUHA, AHMUOUCKPUMIHAYIUHA,
TeHOepPHO-NPABO8a, (PIHAHCO8A, Pe2yIAMOPHO20 6NaUEY Ta THIII BUIN
excrieptu3. JliHCHO, 3-TIOMDK HHX € MOXJIMBICTH 3IHCHIOBATH 1
JHTBICTHYHY E€KCIEepTH3y, ajle TIIbKM y pa3i HasBHOI iHIMIaTHBU B
YIOBHOBa)XKEHUX Ha 11e 0ci0.

v CBITOBIM MTPaKTHUITI JHTBICTUIHHHA KOHTPOJITb
HOPMOTBOPUYOCTI — IIe OOOB’SI3KOBE SBHIIE, BAXKIUBICTH SKOTO €
akcioMaTH4YHOlO. HeBu3HaueHWil MpaBOBHH CTaTyC JIHTBICTHYHOI
excriepTu3n 3akoHomnpoekTiB (mani — JIE3) B VkpaiHi € Haciigkom
J0Ci He BHpINIEHUX MPoOiieM: MaHyBaHHS B YKpaiHi HEOHO3HAYHOL
Jep>KaBHOI MOBHOI TONITHKH, YMHHICTH "paasHcbkoro” [IpaBomucy
YKpaiHCbKOi MOBH, HAasBHICTh HECHCTEMAaTH30BaHOI IPaBOBOi
pernmameHTariii  eKCmepTHOi  JiSUTBHOCTI y  Tpomeci  HOpMo-
MIPOEKTYBaHHA Ta iH.
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BBakaemo, 1m0 JIHTBICTHYHA €KCIIEPTH3a 3aKOHOIPOEKTIB €
HEOOXiZHMUM Ta e(QEeKTUBHUM IHCTPYMEHTOM BHSBJICHHS Ta
BUIIPABJICHHS JIOT1YHUX, MOBHHUX 1, 30KpeMa, IOPUANYHUX IOMHIOK
y HOPMAaTHUBHO-TIPABOBUX TEKCTaX, a TaKOX YMOBOIO ITiJIBUIICHHS
SIKOCT1 3aKOHOJIaBCTBA.

Hns po3s’sizanHa npobnemu BrpoBamkenHs JIE3 B Ykpaini
3BEPTAEMOCH 10 JOTHYHHX OCITIKEHb HAyKOBIIIB.

OcoOnMBOCTI €KCIepTH3H HOPMATUBHO-TIPABOBUX aKTiB (Aai
— HITA) Tta 1i oOkpeMux acmekTiB BHCBITJIEHI Yy Tpamsix
O.B. borauoBoi, O.JI. Konunenka, O.I'. MiHKOBOI; JHI'BICTHYHI
aCIeKTH IOPHIUYHOI TEXHIKH Ta HOPMOIPOCKTYBaHHS OXOIUICHI Y
poborax O.C.Topmienka, A.B.Kpacuunpkoi, [I. Onumiyka;
mpodJeMy JIIHIBICTUYHOTO aHali3y IOPHUAMYHOIO TEKCTY Ta CyIOBOI
JHTBiCTHYHOI excnepTusn posrasaanu: C.M. Byn, O.B. [losxenko,
J.YO. Cuzonos, JLI. lllesuenko, O.M. KpaBuenko, JI.B. Ky3uuuenko,
T.B. JIutBun, M.O. borociioBceka,.

Hesxi  muTaHHs  mHTBiCTHUHOI  ekcmeptusm  HITA
nocaimkysanu JI.B. Askniok, H.B. Aprukyma, C.II. Kpapuenko,
M.O. Poroga, O.®. IOpuyk.

Sk Gaummo, excreptuza HIIA Ta 1i okpemi Buam Oy
MpeIMeToM, Ta/abo 00’€KTOM, DPI3HUX IOCIiIKEHb MPaBHUKIB Ta
MOBO3HABIIIB, IPOTE€ B YKpaiHi HayKOBUIl iHTEpeC N0 JIHIBICTUYHOL
EKCIEPTH3H 3aKOHOMPOEKTIB, ii BHYTPIIIHBOI Knacudikauii me roci
HeE 3700yB HaJI)KHOTO BUCBITJIEHHS Y TEOPETUYHUX HANpalFOBaHHAX
YKpPaiHCbKUX BUEHUX.

Mema cmammi — Bu3HadYeHHsS Kojia HeoOXinuux BumiB JIE3
JUTA X 3aCTOCYBAaHHA y MeXaX 3aKOHOJaBYOI IpOoIeypy B YKpaiHi.

(1) Teopermunmii amnaji3. JIiHTBICTUYHA €KCIEpTH3a —
JOCTIDKEHHS TPOAYKTIB MOBJIEHHEBOI MisIIBHOCTI, CHpsSMOBaHe Ha
BCTAQHOBJIEHHS 3HAUymuX (akTiB 1 OTPUMaHHA BiANOBiNEH Ha
MOCTaBJIEHI TIepell eKCHepTOM NHTaHHS, "OL[IHIOBaHHS TEKCTY,
BHUPaXEHOT'0 B YCHill a00 MMChMOBIH MaTepiaibHild Gpopmi” [8, c. 32].

"BoHa 103BOJIsI€ BCTAHOBJIIOBATH ICTUHHICTH (XMOHICTH) a00
MOXITMBICTh (HEMOJKIJIUBICTH) OMKMCOBUX BUCIIOBJIIOBAaHb MPO 00'€EKT.
OO0'eKTOM JIHI'BICTUYHOI EKCIEPTU3U € TPOAYKTH MOBIIEHHEBOI
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JISTIBHOCTI: BHCIOBIIEHHS, TEKCTH, JEKCEMH, CIIOBECHI MO3HAYEHHS
TOBapHUX 3HAKIiB i T.4. " [6].

[MuTanHs  JMIHCBICTHYHOI ~ ©KCIIEPTU3HM  3aKOHOIIPOEKTIB
nepe0yBae y HAyKOBHX ILIONMHAX MOBO3HABCTBA 1 TeOpii mpasa, abo
K FOPUANYHOI JIHTBICTUKH, SKa € OAHHUM 13 HAIpPAMIB MPHUKIATHOI
ninreictuku. JIBoBumipHicts JIE3 monsrae y Tomy, 1m0 00’€KTOM
aHaJi3y BUCTyNA€ IOPUANYHUI MaTepial — 3aKOHOIPOEKT, a METOAU
HWOTO ONpAIOBAHHSA € JIHTBICTUIHUMH — JIEKCHIHUHN, CHHTAKCHIHHH,
JUCKYPCUBHHUM aHANi3H TOIIO.

Y ImupokoMy CeHCi Imif JIHCBICTUYHOIO EKCIIEPTHU3010
MIPaBOBOTO aKTa CIiJ PO3yMITH HAyKOBE JOCHIJDKEHHS HOro (akTa)
TEeKCTy SK LITICHOTO TBOpY abo #Horo ¢parMeHTa 3 METOI0
BCTaHOBJICHHsSI OYKBAJILHOTO CEHCY HOPMAaTUBHOTO MPaBOBOTO aKTa,
BUSBJICHHS B TEKCTI MOBHUX IOMMWIOK, SIKi OOYMOBIIOIOTBH
MOJKJIUBICTh HENPaBUIBHOIO HOTO TIyMaueHHs, 1 CyNepedHOCTell,
3IaTHUX BBECTH Cy0’€KTiB MPaBO3aCTOCYBaHHS B OMaHy [6].

Opnpasy xx ooMoBuMo criBBigHomenns JIE3 ta miHrBicTHYHOT
eKCIIEPTU3H HOPMATHUBHO-IPABOBHUX aKTiB: METOOM EKCIIEPTHUX
JOCIIDKEHb IMX O0’€KTIB € OJHAKOBHMH, aj/pKe 3a 3MICTOM Ta
KaHPOBO-CTHJIICTUYHOIO HAJICKHICTIO 00 €KTH 1AEHTHYHI, ajie Pi3Hi
32 IPaBOBHUM CTaTycOM: HOPMAaTHBHO-IIPAaBOBI aKTH MaroOTh
IOpUANYHY CHITY, @ IPOEKTH 3aKOHIB — Hi.

Knacudikamisi JIIHTBICTUYHUX €KCIEPTU3 y MOBO3HABCTBI
MIPOBOJUTHCS 32 PI3HUMH MapaMeTpamu. HaBenemo KijbKa 3 THX, 110
MOXYTh  3aCTOCOBYBAaTHCh 1O  JIIH[BICTUYHOI  E€KCIEPTHU3H
3aKOHOIPOEKTIB:

» 3a pienem ananizy moeu: NMOYCPKO3HABUI EKCIICPTH3U;
(hOoHETHYHI eKCIePTH3H; MOP(OIIOTIYHI eKCIIEPTHU3H; TEKCTOIOTIUHI
eKcriepTu3n (CIOOM TakKoX BXONATH JIHTBiCTHYHI ((hpa3oBi Ta
Haadpa3oBi piBHI)); AMCKYPCUBHI €KCIIEPTU3H;

> 3a popmanvhum napamempom: odiliiHI €KCIIEPTU3N
(BHKOHYIOTBCS 32 TIOCTaHOBOIO CY/y Ta MaloTh CTaTyc JIOKa3iB) Ta
IHII[IaTUBHI eKCHepTH3U (BHUKOHYIOThCS 332 BHMOTOIO OyIb-SKHX
3alikaBleHuX (DI3WYHUX 1 FOPUIMYHHUX 0cCi0, HaOyBalOTh CTAaTyCy
JIOKa3iB TUTBKH 32 PIlIEHHSAM CYy1y);
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¥ 3a 00cA20M ROOAHO20 HA AHAJII3 MEKCHLY: THTBICTUYHA
eKCIlepTH3a  OJHOTO  CJIOBa,  JIHTBICTUYHA  €KCIEepTH3a
CJIOBOCIIOJTyYEHHS, JHTBICTUYHA eKCrepTu3a pedeHHs,
JIHTBICTUYHA SKCIIEPTH3a TEKCTY (YU JUCKYPCY);

> 3a KinbKicmio eKcnepmig: KOMICIHHI eKCIepTH3H
(BUKOHYIOTBCS ~ NEKUTBKOMa  eKCIepTaMH) 1  HEKOMICiiHi
eKCIIePTH3HU (BUKOHYIOTHCS JIHIIIE OTHUM eKcriepTom) [4].

Oco0mmBOi  yBarm  3aciayroBYIOTh  TPOTO3HINT  JIESKAX
YKpalHCbKMX HAYKOBIIB MIOAO CHUCTEMH TMOIUTY JIIHTBICTHYHOTO
aHaji3y caMe HOPMaTHBHO-TIPABOBOTO TEKCTY.

Hampuxmag, O.®. HOpdyk BHOKpeMIIO€ Taki acleKTH
eKCIIEPTU3H 3aKOHOJABUOTO TECTY: @) J02IKO-NiH26ICMUYHUIL —
aHaji3 MpPaBHUYOI TEPMIHOJOrII, 3aCTOCOBaHOI B HOPMAaTHBHOMY
aKTi, TpaMaTU4YHOI OYyJOBH MOBJICHHS 3aKOHOJABIsS, YHHHUKIB, IO
MOXKYTh HETaTUBHO BIUIMBATH HA TOYHICTh BU3HAYEHB; §) HOPUOUKO-
mexHiynuil — aHali3 TEXHIKH MOOYIOBH CIEI[iaIbHOTO TEKCTY;
6) cemiomuunuil — aHaNi3 TEKCTY MpaBa K 3HAKOBOI cucteMu [9].

ITo3a TM, aBTOPOM 3ampPOTIOHOBAaHA ITOTIUOJIEHA EKCIepTH3a
TEKCTIB TIPaBOBHX aKTiB, fKa 3a AaCIEKTaMHU JOCITIDKEHHS MOXKE
Oytu: 1) diaxpomiuna — BUBYCHHs IaM’ATOK TIpaBa, SKi MaJu
YUHHICTh y TONEpeNHI 4acu;, 2) KOHmpACmueHa — TOPIBHSIbHE
JOCITIKEHHST TEKCTiB HOPMATHBHUX aKTiB, MiABHAAMH SKOTO €:
a) CUHXPOHHO-0IAXPOHIUHe O00CNi0NCeHHsT — TIOPIBHSJIBHHN aHaJi3
TEKCTiB YAHHUX HOPMATHBHHX aKTiB 3 TUMH, SIKi JisUTH B MOTEPEIHI
qacu; 6) KoMNapamueHO-8HYMPIUHbOOepI’casHe OOCTIONCEHHS —
MOPIBHAJIBHUM aHaN3 TEKCTIB 3aKOHIB YKpaiHM 13 TeKCTaMu
HOpMaTHBHUX akTiB ABTOHOMHOI PecmyOniku Kpum, sik mpaBwuio, 3
METOI0 BHSBIEHHS pO3XOKEHb, MPOTHUPIY, BHCHOBKIB MIOJO
IPYHTOBHOI'O JIOOTIpaLOBAHHS Koncrurymii APK;
8) KOMNAPAMUBHO-MINCOEPIHCABHE OOCHIONCEHHs. — TIOPIBHSUIBHUN
aHaJi3 TEKCTIB 3aKOHIB YKpaiHM 3 TEeKCTaMH 3aKOHIB 1HIIMX KpaiH;
2) KOHMPACMuUBHO-ABMOPCbKE O0CIIOJICeH s, — TIOPIBHAIBLHUN aHai3
JEKIIbKOX TEKCTIB OJIHOTO 3aKOHOIPOEKTY, CTBOPEHUX Pi3HUMH
ABTOpaMH YU aBTOPCHKUMHU KOJIEKTUBAMU; 0) KOHMPACMUBHO-MOBHE
docnidocennss — TIOPIBHAIBHUEN aHalli3 TEKCTIB HOPMATHBHUX aKTiB
Ha IpeAMEeT ayTEeHTHYHOCTI nepeknany [9].
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Ha mnporuBary monepenniii kmacugikamii, H.B. Aprtuxyna
po3rniAgae  JHTBICTUUHY €KCIIEPTU3y 3aKOHOAABYOTO  TEKCTY
KOMILIEKCHO 1 He Ja€ YiTKoro po3mexxyBaHHs BumiB JIE3, mpote
30CeperKye yBary Ha 3MIMCHEHHI TEPMIHOJOTIYHOI EKCIIepTU3H, a
caMe Ha aHalmi3i TEpMIiHOJOTIYHOI CyMICHOCTI aHaJi30BaHOTO
3aKOHOMNPOEKTY 3 iHIIMMH 3aKOHAMH, IO PETYJIOIOTh L0 X CaMy
abo OnMM3bKy 3 Hetw cepy CyCHiTbHUX BiTHOCHH, CIIOCTEPEKEHHS
Ha/l JOTPUMaHHSIM YiTKOI CHCTEMHOCTI, JIOT1YHOCTIi, i€papXiq4HOCTi
MOHATTEBO-TEPMIHOIOTIHHOTO amapary, CIAagKOEMHOCTI Y
3aCTOCYBaHHI IOPHIWKO-TEXHIYHUX 1 FOPNIHTBICTUYHUX 3ac00iB,
BH3HAYEHHS MPaBUIBHOCTI M BHYTPIMIHBOI Y3TOMKEHOCTI Ae]iHimii
3aKOHOJ/IaBYUX TEPMiHiIB [2].

ChoinpHUM MK MiIXOAaMH HaBENSHHX KIacuikamiii €
BUKOPHCTaHHS HE JIMIIE IHTPAJiHTBICTUYHUX €KCIIEPTHUX 3HAHb, a U
eKCTPaJIiHTBICTUYHHX: 3HaHb 3 Teopil mpasa (IpaBWI IOPUIMYHOT
TEXHIKM, = HOPMONPOEKTYBaHHS, MPaBOBUX  akcioM  TOLIO),
BpaxyBaHHs I'ally3eBOl Ta IHCTUTYLIHHOI CTPYKTYpH 3aKOHOAABCTBA,
a TakoX 0a3u 3HaHb 3 PIi3HUX cdep CYCHUIPHUX BIIHOCHH, SKI
PETYyIIOI0THCA NPABOBUMHU HOPMaMH.

(2) Ilpuxnaguuii acmekr. Y 1Iiif dYacTWHI  CTaTTi
3aMporOHOBAHO aBTOPCHKE OaueHHs Kiacu]ikalli JIIHBICTHYHUX
€KCIIEPTU3 3aKOHOMPOEKTIB Ta BUZHAYCHHS KOXKHOTO 11 BUITY.

3 ormsmy Ha MPaKkTUYHY METy CTaTTi y BHOOpI KpHTEpiro
noniny JIE3 Ha BuAM BiANPABHOIO TOYKOK CTaIM 3aBJaHHS, SKi
noknukana Bupimutu JIE3 — 1e, Hacammepen, yCyHEHHS MTOMHMIIOK,
nedeKTiB Ta HEOMIKIB Y HOPMaTUBHO-TIPABOBOMY TEKCTi.

Tomy came XapakTep HOMHJIKA Y TEKCTI 3aKOHOIPOEKTY
00paHO O03HAaKOI0, 3a SKOK 3IMCHIOBATHMETbCS PO3MEXKYBaHHS
pI3HMX JIHTBICTHYHUX JOCTIIKEHbP B MeEXax 3aKOHOIABUOI
MPOIIETYPH.

Jns mpoBepeHHs kiacu@ikamii JIHTBICTHYHUX €KCIEPTH3 32
XapakTepoM MOMHJIOK Yy TEKCTaX 3aKOHOMPOEKTIB CHEpIITy CIij
3TPYIyBaTH OCTaHHI.

HeBiamoBimHICTP  TEKCTY  3aKOHOIPOEKTY  IpaBUiIaM
IOPUIMYHOI TEXHIKW, TPHHIWIAM IIpaBa, MPaBOBUM aKcioMmawm,
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HEMOBHOTa IMPaBOBOI HOPMH, BHXIJ 3a MeXi MpeaMeTa
perymioBaHHs, IyOJIOBAaHHA TPAaBOBOIO PETYJIOBaHHI — TOOTO
HEXTYBaHHS IOPUAWYHUM JHCKYpPCOM, HENpPaBUIbHE BiATBOPEHHS
3HaHb Npo chepy CYCHUIPHUX BIHOCHH y TEKCTi 3aKOHOIPOEKTY,
YTBOPIOIOTH TPYIY JMCKYPCHBHUX MOMUJIOK.

TepMiHOJIOTiYHY HEBNOPSAAKOBAHICTE 1 HEY3TOMXKCHICTD;
IyOJEeTHICTh, CHHOHIMIIO 1 BapiaTHBHICT, TEPMIHOJOTIYHUX
OJVHHIL Y HOPMAaTUBHOMY akTi; "CeMaHTHUHY IUQYy3HICTB" Ta
HEOJHO3HAYHICTb PaBOBOi HOPMH; aJOTi3MH; MOBJICHHEBY
HEJOCTaTHICTh; HEBMOTHBOBAaHY  TaBTOJIOTIYHICTh; JIEKCHYHY
HQUIMIIKOBICTh;  3MIIICHHS  CMHCIOBHX  MEX;  CTHJIbOBY
HEBIAMOBINHICTD; MOPYUICHHS  POAO-BUIOBUX  3BSI3KIB  MiXK
MOHATTSIMH, ()OPM Y3TOIKEHHS 1 KepYBaHHsI; B)KUBAHHA 3a103M4EHb
3aMiCTh ~ HAasBHOTO  YKpPAiHCBKOTO  TEpMiHA;  HEBHUIIPABIaHE
KaJIbKyBaHHS; 3HaYyHAa KUIBKICTh POCISIHI3MIB TOIIO 00’€JIHYEMO B
IpyIny ceMAHTHYHMX MOMMJIOK [2].

CuHTakCcHYHI (HEBMOTHBOBaHa YCKIIaTHEHICTh
CHHTAaKCUYHUX KOHCTPYKIiH; po30ikHOCTI y (popMax OTHUHHU 1
MHOXXHMHH, BiOAMiHKOBHX ¢opM, amdibomis abo ABO3HAYHICTH
TEKCTy) Ta MOPQOJIOTIUYHI TOMIJIKA TPYIIYEMO B KaTeropito
rpaMaTHYHUX MOMUJIOK.

HeBpaxyBaHHs  BIAMIHHOCTEH B  EKCTPaJIiHTBICTHYHHX
CUTYyallifX, HEMEepeKIaJeHi OAWHUIl, IO MiAMATAI0Th MepeKiary,
MPOIYyCK ~ PEJIeBaHTHOI  iHQopMallii, TMOPYIICHHS 3arajibHoi,
MpeIMeTHOI, TEKCTOBOi JIOTiKM, HEBpaxyBaHHS IMILTIKaLiH,
CIIOTBOPEHHS  aBTOPCHKOI  iHTEHIii (OILIHKH), CBaBIUIbHICT,
OykBamisM, HeBAase (GOPMYIIOBaHHSA, HASIBHICTh JEKiIBKOX
BapiaHTIB MepeKIaay TOIO € MOMUWJIKAMU MepeKJIaay.

VY Takuii crmocid OTPUMYEMO YOTHUPU BUAM JIHTBICTHYHHX
eKCIIepTH3 3aKOHOTIPOEKTIB: JUCKYPCUBHY, CEMaHTHYHY,
rpaMaTHIHy Ta €KCIepTH3y mepekiary. KopoTko mpo ocoOamBOCTi
KOHOI 3 HUX.

JMcKypcuBHA  eKclepTH3a —  IOCTIDKEHHS  TEKCTY
3aKOHOIPOEKTY Ha IPEAMET BPaxyBaHHS OPHUIUYHOTO TUCKYPCY
Ta JIUCKYpcy cdepH CYCHiIbHUX BiJHOCHH, Ha SIKi CIIpIMOBaHa
pEeryJIsTUBHA Jisi HOPMAaTHBHO IIPAaBOBOTO aKTy B Mail0yTHbOMY, i
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BIIMIOBITHOCTI  €KCTPaJiHTBaJIbHAM, IParMaTUYHUM,  COIIiO-
KyJIBTYPHHUM Ta iHIIUM (akTopam [3].

CeMaHTHYHA eKCINEPTH3a — aHaNi3  BIAMOBIAHOCTI
3HAQUEHHS MOBHHX OJIMHHIb TEKCTY 3aKOHOIIPOEKTY — OKpEMHUX
ciiB, (bpa3eorori3MiB, CKIAJOBUX YaCTHH CJIOBA TOIIO, JEKCHIHIN
HOpMi, TEpPMIiHOIOTIi 3aKOHOAABCTBA, (PaxOBii TEPMIHOJOTII Ta
3aKOHOJAaBYOMY (OQIMiIfHO-TIIIOBOMY) CTHITIO.

I'pamaTnyna exkcmepTH3a — II€ aHaJi3 BigNOBITHOCTI
TEKCTy 3aKOHY MOp(IIOTiuHill Ta CHHTaKCHYHI MOBHHUM HOpMaw,
TOOTO YUHHOMY TIPABOITUCY YKPATHCHKOT MOBH.

Excniepru3a mepekJiagy — 1€ aHali3 NepeKiajy TEKCTIB
MDKHapOJHHUX Yroj, 3roJy Ha OOOB’SI3KOBICTh SIKUX Mae OyTH
HazaHo BPY, a Takoxk TMX 3aKOHOIPOEKTIB, sIKi mepeadadaroTh
3aM03WYeHHs 3apyOKHOTO JIOCBiAY IPAaBOBOTO PETYIJIIOBAaHHS Ha
NpeAMeT  TNPaBWILHOCTI  BIATBOPEHHS  IIPaBOBOTO  3MICTY
IOPUIMYHOTO TEKCTY BHUXIAHOI KyibTypocrenudidHoi mpaBoBoOi
cucteMH 3aco0amy paxoBOi MOBH IPAaBOBOI CHCTEMH-PELUITIEHTA
3a11  30epeXKCHHS ~ BIAMOBITHUX  IOPUAWYHUX  (DYHKIIH
Ta/abo0 ekcTepiopu3aiii iHITUX parMaTuIHUX byHKIIH
TEKCTy TMepeKiany, Mo IiF0Th Ha Yac BUKOHAHHS repexnany [7].

Takuii TOMINT MTO3BOJIMTH HAJAIITYBATH 3PYYHHUN MEXaHI3M
pobotu, po3pobutu a0 koxuHoro Buny JIE3 cremianpHi MeToanyHi
peKOMeHaIlii, 00paTn HaeKHUX (PaxiBINB, amke I PI3HUX BUIIB
JIE3 HeoOximHa BigmoBigHa crieriaiizamis ekcrepTiB. Tak, 0.
exchepmu3u nepekiady MOTPiOHI mepekanadi 3 caMme FPUIUIHOTO
nepexiany, o014 ceMawmuyHoi —  (QUIONOTH-yKpaiHicTH 3
FOPUIUIHOIO OCBITOIO UM TJTMOOKHMM 3HAHHSM Teopii IpaBa, 0a30BUX
rajxyseil mpaBa Ta 3aKOHOIABCTBA; OJis1 epAMAmMuinoi — JOCTATHBO
MPEJICTABHUKIB KJIIACUYHOI (DiJOJOTIYHOI OCBITHM CIEI[iaIbHOCTI
"YkpaiHchka MOBa i JiTepaTypa', a 01 JuckypcusHoi — (daxiBmi 3
MPUKJIATHOI  JIHTBICTHKH  (TOPHCIIHTBICTH,  COIIOJIHTBICTH,
JIHTBOKYJIBTOPOJOTH,  (QaxiBoi 3  KOpmycHOi  (IPUKJIaIHON)
JIHTBICTUKH TOIIIO).

(3) MpaBoBi acnektu. [IpoBeaeHHS TOrO YM IHIIOTO BHIY
eKCIEePTU3U CIiA PpO3rsIIaTH SIK  €JIeMEHT IIeBHOI CHCTEMH,
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BinmoBimHO BripoBamkeHHsa JIE3 B Ykpaini aHamizyeMo B KOHTEKCTI
BCHOTO IHCTUTYTY €KCIIEPTHU3H 3aKOHOTIPOCKTIB.

Hopmamueny 6a3y, sixa peryiioe CyCHUTbHI BiTHOCHHH, IO
BHHHUKAIOTh Y 3B 53Ky 3 NMPOBEIEHHIM EKCIIEPTHU3HM 3aKOHOIPOEKTIB
B YKpaiHi CTAHOBJISTE:

» 3akoHn VYkpaiaum: "I[Ipo HaykoBy i HayKoBO-
texHiuHy ekcneptusy”, "[Ipo Permament Bepxosnoi Panun
Vxpainun" , "lIpo Koncruryniitauit Cyn VYipainu", "Ilpo
Ka6iner MinictpiB Ykpainu", "[Ipo 3anobiranns kopymuii”
[18;19;17;16;14];

» HopMmatuBHI aktu: BepxoBuoi Pamum Vkpainu,
[Ipesunenta VYkpainu, Kabinery MinictpiB VYkpainu
("ITopsmok TIpOBEIEHHS OpraHAMH BHKOHABUYOI BIIAIH
AHTHIUCKPUMIHALIHHOI €KCIIEPTH3H MPOEKTiB HOPMATHBHO-
npaBoBux akTiB" Big 30 ciuns 2013 p. Ne 61, "Ilopsngok
NPOBENEHHS  TEHAEPHO-NIPAaBOBOi  eKcHepTu3u” Bix
28 mucromaga 2018 p. Ne 997, Ilomoxenns "IIpo
MinicrepcTBo roctumii Ykpainu" Big 2 sunas 2014 p.
Ne 228), MinicrepcrBa toctuiii  Ykpainum ("MetoguuHi
peKOMEHMaIlii 100 TPOBEACHHS IPABOBOI EKCIEPTH3H
MPOEKTIB HOPMATHBHO-TIPaBOBHX akTiB" Bix 21 mnmcromana
2000 p. Ne 41; Haka3z "l[lpo 3ailicHEeHHS eKCHEPTH3H
MIPOEKTIB 3aKOHIB Ta MpoekTiB akTiB Kabinery MiHicTpiB
VYkpaiHu, a TakoX HOPMATHBHO-TIPABOBHX aKTiB, Ha SKi
MOIIUPIOETECA ~ BUMOTAa  JIEP)KaBHOI — peecTpariii, 1010
BiJIMOBIMHOCTI TONOKeHHSM KOHBEHIli Tpo 3aXuCT mpaB
JIOMAHA 1 OCHOBOIIOJIOKHMX CBOOOJ Ta  IMPaKTHII
€pomneiicrkoro cyay 3 mpas moaunu") [22; 21; 25; 20; 27].

Y3araneHUBIIM MONOKEHHS BuienepeniueHnx HITA, moxemo
Ha3BaTH TakKi OOOB’SI3KOBI BHIOM EKCIIEPTHU3 3aKOHOIPOEKTIB:
a) naykoga (200 KOMIUIEKCHA HAyKOBO-IIPaBOBA EKCIIEPTH3a) —
3MIACHIOEThCSI  ['OJJOBHUM  HAyKOBO-€KCIIEPTHUM  yNPaBIIHHIM
Amapary BepxoBroi Pamm YkpaiHu mpu miarotoBmi g0 TMEpHIOrO
YUTaHHS;, 0) MOpuduuna — 3MIUCHIOETHCS GaxiBisgMu [omoBHOTO
IOPUIUYHOTO YIPaBIiHHSA TpPW MiATOTOBLI JI0 BCIX HACTYIHHUX
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YUTaHb. Kpim 1mporo, 3azHaummo, M0 OOOB’SI3KOBHM BHUIOM
MEPEBIPKH 3aKOHOMPOCKTIB € HOro pe/laKiliiHe OMpaltoBaHHs.

Jlo HeoOOB’S3KOBHX €KCIIEPTH3 HaJeXaTh: @) HAYKOo8d;
0) wpuouuna; 6) iIiHwi eudu exkcnepmus; 2) IiHpopmayiitne
oocnioycenna; 0)  Haykoge  OOCHIOMNCEHHA; e)  HayKoee
onpaureanns [19].

Jlo Toro ’k 3aKOHOJABCTBO Tependadae "crueriari3oBadi" BUIH
eKCTIePTHU3 3aKOHOIPOEKTIB: T€HACPHO-IIPaBOBa eKcrepTu3a (3aKoH
VYxpainu "[Ipo 3abe3nedeHHs piBHUX NpaB Ta MOKIMBOCTEH KiHOK 1
YOJIOBIKIB"); aHaNI3 PETYJIATOPHOTO BIUIMBY; aHTHAMCKPHMIiHAIlIITHA
excrieptusa (3akoH Ykpainu "[Ipo 3acaau 3amobiraHHsg Ta MPOTHIIL
JUCKpUMiHALIT B VYkpaini") €KOJIOT1uHa eKCIIepTH3a;
aHTUKOpyMNUiiHa ekcreptu3a (3akoH Ykpainu "llpo 3amobiranHs
kopymuii") [13, 15, 14].

Cepen HaBeICHUX BHIIB EKCIEPTU3 MPSIMO HE mependadyeHo
MPOBENEHHS JIHIBICTUYHOI €KCHEepTH3H, ajie, BiANOBIAHO OO 4.2
ct. 103 3akony VYkpaimu "IIpo Permament BepxoBHoi Panu
Ykpaian", MaeMo IesKi eIeMEeHTH O00O0B’S3KOBOTO JIIHTBICTUIHOTO
aHamizy y ¢opmi "pemakuifHOrO OIpaLOBaHHA" 3aKOHONPOEKTY
CTPYKTYpHHUMH Minpo3ainamu Amapary BepxoBHoi Pagu Ykpaiau Ha
3aBepIIAIbHUX €eTamax 3aKOHOAaBYOi TPOLEAypH; I Cepesn
HEOOOB’SI3KOBUX EKCMepPTH3 € "iHIN BHOM eKcmepTus”, sKi
3IiHCHIOITECS 3a JopyueHHsIM ['onoBu BepxoBnoi Pagu Ykpainwu,
Ilepuioro 3actynmHuka Ta 3acTynHuka ['onoBu BepxoBHoi Panu
Ykpainu a0o 3a pIillICHHSIM TOJIOBHOTO KOMITETY, JIO SIKHX MOXE
HaJIe)KaTH U JIIHTBICTHYHA exciepTu3a [19].

JlocuTh 3HAKOBMMH € OIIIHKW CTaHOBUINA 3milicHeHHs JIE3 B
YkpaiHi BUKOHaBIIIB TaKUX eKcrepTu3, Hanpukiuaz JI.B. AxHIok:

"CyuacHa MpaKTHUKa MPOBEICHHS JIIHTBICTHYHOI €KCIIEPTH3H €
3MeOIIBIIOT0  CTUXIHHOI,  IHAWBIMyalbHO-CYO €KTHBHOIO, MpPH
IIbOMY JIHTBICTH-€KCIIEPTH, HAacaMIIepe]l MPAIliBHUKH aKaIeMidHIX
YCTaHOB, BHUKJaJadi YHIBEPCHUTETIB, >KYPHAIICTH CIHUPAIOTHCS, 3
onHOTO OOKY, Ha CBilf TpodeciiHmil 1 )KUTTEBUN IOCBIA, 3 IPYrOro
00Ky, — Ha TeBHI 3HaHHS 31 chepu IOPHUCHPYJIEHIl, OTPUMYBaHi
MepeBaXKHO 3 JIETEKTHBHUX poMaHiB i 3MI" [1].
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AHami3 CcTaHy TIpaBOBUX OCHOB 3IIHCHEHHS EKCIEPTH3H
3aKOHOMNPOEKTIB B YKpaiHi Ja€ mifcTaBu 3pOOMTH BHCHOBOK PO
HEOOXiMHICTh Jerami3amii BiJHOCHH, IO BHHHUKAIOTh Y TpOIECi
smiicaennst JIE3.

Kpim mporo, cmin Oparu no ysaru te, mo JIE3 He Moxe
(YHKLIOHYBaTH Ta pPO3BHMBAaTHCH 130JbOBAHO BiJ IHIIMX BHUJIB
€KCIEPTU3, TOXK JUIsl CTBOPEHHS CHPUSATIIMBAX YMOB 11 PO3BUTKY
HEOOXIZIHO  BJOCKOHAJIIOBATH  BECh  IHCTUTYT  €KCICPTHU3H
3aKOHONPOEKTiB. | HaBmaku — A TONIMNIIEHHS $KOCTI POOOTH
BCBHOTO IHCTUTYTY €KCIEPTHU3U 3aKOHOMPOEKTIB CIif IiABHUIILYBaTH
PIBEHB SIKOCT1 KOJKHOTO ii BHITY.

Jocnigauku npoOieM eKCIIepTU3U 3aKOHOIMPOEKTIiB B YKpaiHi
HaroJIOUIYIOTh Ha YUCJIEHHHUX MPOTajJHHAX MPAaBOBOTO PETyIIOBAHHS
excrieptHoi AisutbHOCTI. [Ipumipom I'.B. PubikoBa Bkaszye Ha Taki
HWOro HEMOJIKHU:

"BIICYTHIM €NWHWA MiOXil OO0 HACTIOKIB CKIIATaHHS
HETaTHBHOTO EKCIIEPTHOTO BHCHOBKY; BIJICYTHICTH 3aTBEpKEHOI
MpOIeIypy MpOBeneHHs mpaBoBoi excmeprm3u HITA mis akTiB
OpraHiB MICIIEBOTO CaMOBPSAYBaHHS, HEBU3HAYCHUH MpPaBOBUI
CTaTyc ekcrepTiB mpaBoBoi excreptusu HITA; HaiiOinbiie npas y
chepi MPaBOBOi EKCIEPTH3U MAIOTh CYO €KTH, HAAUICHI IIPaBOM
npuiimat HITA; BiAcyTHI peryiiaMeHTaliss IPaBOBOIO CTaTyCy
eKCIIepTa, BIAMOBIIAJBHICTh 32 HaJaHHS EKCIIEPTHOTO BHCHOBKY,
YIiTKO HE OKPECJIEHO KOJIO Cy0’eKTiB Takoi excrieptizu” [5].

Jo uporo psay "Outmx misM" B 3aKOHOMABCTBI MOXEMO
JIOJATH ¥ HEBPEryJlIbhOBaHICTh MpaBoBoro crarycy JIE3 B YkpaiHi,
3BiICKH TIPONOHYEMO 3allOBHUTH II0 MPOTANHHY, VEIGWU Y NpPABO8e
noJie maxi NOA0NHCEHHsL:

» JliHrBiCTMYHa e€KclepTH3a € OO0OB’SI3KOBOIO  Ta
3MIACHIOETHCS BIIPOJOBXK BCiX YNTAHb.

> BUKOHaBIIEM €KCICPTU3W € JIHTBICTUYHUN BiIILT
I'onosHoroO HAayKOBO-EKCIIEPTHOIO yIIpaBIiHHS Amnaparty
BepxoBHoi Pagm VYkpainu. ToOTO y CTpyKTYpHOMY Migpo3.iii
Amnapaty BepxoBHoi Pamu Vxpainu, ['onoBHOMY HayKoBO-
eKCIIepTHOMY ympaBiiHHI Amnapary BepxoBnoi Pagm VYxpainwm,
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3alpOIIOHOBAHO CTBOPHUTH II€ OAMH BIJJIT — JIHTBICTUYHHIA (KpiM
BXKC HasBHUX BIJJIUTIB: 3 KOHCTUTYIIIMHUX MUTAaHb Ta JICPKABHOTO
OyniBHMITBA, 3 TyMaHITapHUX 1 MDKHapOJHHMX IHTaHb,
rapMoHi3alii 3akoHOIaBcTBa 3 KpaiHamMu €C Ta 3axucTy IpaB
JMIOAWHY, 3 COI[ialbHUX NHTaHb Ta Mpalli, 3 MHTaHb NUBLIBHUX i
TOCIOJAPCHKUX BiTHOCHH Ta MiJIPUEMHHUITBA Ta iH.) [12].

»  IIpoekTu 3aKOHIB MPOXOIATH TaKi BHIH JIIHTBICTHIHOT
eKCHepTH3N: ANCKYPCHBHY, CEMaHTHYHy, TIpaMaTHYHy Ta
eKchepTu3y  mepeknmany.  JIMcKkypcuBHa, CeMaHTHYHAa  Ta
rpamMaTHyHa eKCHEepPTH3U 3IIHCHIOITHCS HION0 OyIb-SIKOTO BHUIY
3aKOHOIPOEKTY, a eKCIepTH3a MepeKiaay IIo[0: 1) MPOeKTiB
3aKOHIB Tpo partuQikaliio MDKHAPOAHUX JIOTOBOPIB YKpaiHH;
2) THX  3aKOHONIPOEKTIB, sKi  mepeadavaroTb  3almo3WYeHHS
3apyOiXKHOTO JIOCBIy NPaBOBOTO PETYIIOBAHHSI.

»  Hacninkom BBenenus JIE3 e BumydeHHst (hopManbHOT
KOHCTPYKIIi "penakiiitae onpamroBanHsa”, ockinbku JIE3 oxorutroe
CEMaHTHYHYy Ta TpaMaTHYHY eKCHEepTH3W 1 B TaKWid CHOCiO
"mornuHae" e eTam aHali3y 3aKOHOMPOEKTy. To0To (GakTwIHO
TakKa Iporeaypa JUIIAETHCS.

IMmemeHTamif0 IUX Te3 MOXIIMBO 3IIHCHUTH IIIJISIXOM:
a) BHECEHHS 3MiH 10 po3ainy "3akoHomaBua mporemypa” 3akoHy
Vxpainu "[Ipo Pernament BepxoBHoi Pagn Ykpainu"; 0) BHeceHHS
MpOTO3uIii 10 mpoekTy 3akoHy "llpo HOpMaTHBHO-TIPaBOBI akTH'
Ne7409 Bix 01.12.2010 i #oro mpuitHsaTTS napiaamentom [19; 23].

3anpornoHoBaHi 3MiHM JI0 3aKOHOJABCTBA € OMOPHUMH JIJIst
HaOyTTss mpaBoBoro crarycy JIE3 B VYkpaini ta moTpeOyroTsb
JOJTATKOBOTO OOMipKYBaHHSA y (paxOBHX KOJax.

BucnoBok. Yac BmpoBamkenHss JIE3 B Vkpaini Bu3piB
JaBHO, ale Bce Ie He mepespiB. li akTyalbHICTH cTaec aedani
BiIYyTHOIO HA TJIi BHYTPIIIHbO- Ta 30BHIMIHBOIOIITHYHUX TOIIN Y
Hamni  JepkaBi. BhpoBamkeHHsS JTIHTBICTUYHOI —eKCIEPTHU3H
3aKOHOMPOEKTIB B YKpaiHi 3 3ampoNMOHOBAHWM BHYTPIIIHIM
MOJIJIOM Ha JNUCKYPCHUBHY, CEMaHTHUYHY, TpaMaTU4YHy €KCIEPTHU3H
Ta eKCIepTU3y TMepekaaay mnorpedye HaJeKHOTO MPaBOBOTO
opopmiieHHs, KaApoOBOIO Ta  METOAMYHOrO  3abe3leyeHHd,
repeayciM, Ha piBHI 3aKoHOAaBYOl TiakW Biamu. Hamami Takwmii

159



AKTyaJbHi Npo0jeMu YKpaiHCbKOI JIHIBiCTHKHU: Teopis i mpakTuka
JOCBiJ] €KCIEPTOIOTiT OTpedye PO3BUTKY B MeKax BUKOHABUOI Ta
CYJZIOBOT T1JIOK BJIaJM Pi3HUX PiBHIB.
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KOHUENT BLUKEHEIIh: TPAHC®OPMAIIIT
B CYYACHIN YKPATHCBHKINI JIIHI'BOKYJIbTYPI

Anomauia. Cmamms  npucésuena  OOCHiONCEHHIO  OIAXPOHHO-
CUHXPOHHOI Moouixayii cemHozo cknady aexcemu "Oixceneyv”, enaugy
NCUXONIHEGICMUYHUX —~YUHHUKIE HA (DOPMYBAHHA 3HAYEHHEBO20 CKIAOY
nonwamms BDKEHEIL]H 6 yxkpaincekiu niHegokynemypi. 3a pe3yismamamu
KOMNOHEHMHO20 aHANI3Y BUSHAYEHO MeMAMU4Hi pynu ma npoaHdaiizo8ano
NCUXONTHEGICMUYHT (DAKMOPY, WO BNAUBAIOMb HA (DOPMYBAHHA NOHAMMA
BDKEHELIb y  cyuacHomy — MeOdiakOHMeEHMI. Ilopisuanna  Oanux
JIeKCUKoepagiuHoeo  aHanizy,  peyenmueHo2o  md  ACOYIamueHo2o
excnepumenmie wooo nosuyiiosants konyenmy bBDKEHEILID ceiouums npo
me, WO KIIbKiCmMb 3HAYEHHESUX KOMNnoHeHmis nexcemu "Gidiceneys”
30e0inbui020 30i2aemvcs 3 KibKICMIO 3HAYeHb, NOOAHUX Y IEKCUKO2PADIUHUX
Ooicepenax. Y mou e 4ac KOHEHM-AHANI3 O03601UE GUABUMU 3HAUHE
PO3UWUPEHHsL 3HAYEHb, 8 AKUX O0emani3yiomvCs. NPUYUHOBICMb DidCeHCmada,
30KpemMa, COYIANbHI NPUYUHU MA  306HIWHI  0OCMABUHU,  eMOYIliHA
3abapeneHicmv  NOHAMMSA,  CYOEKMHO-00EKMHA  HOMIHANI3AYIsS, 30KpeMd
aKmyanizyromecsi KOMROHeHmu "HanexcHicms 0o cXiowux pecionie Ykpainu",
"Hanpsamu  nepemiwgenua”  (xapakmepucmuxku 8UXiOHO20 Ma  KiHYe8o2o
nynuxmie), "eiticokosutl kKongnikm 6 Ykpaini sik npuuuna oidxcencmea”. Hosi
memamuyHi epynu € ceioueHuam poswuperns nouamms BDKEHEIb. Awnaniz
MeOiaKoHmeHmy 008i8, Wo 8 YKPAiHCbKIll emHOKYIbMYpI 1eKcema-6epoanizamop
"Oisiceneyv"  HaAOY8AE HOBUX CNEYUDIUHUX 3HAUEHb | MPAHCHOPMYEMbCS Y
JHeBOKYAbMYPHY — mpaduyito.  TexHonozizoséanuii  OUCKYpC — HO8UX  media
VMOJNCTUBUE BUSHAYUEHHS THOPMAYIHUX IHmMepecie ma YIHHICHUX opicHmayil
iHmepHem-KoMyHiKanmig. Pesynomamu KoHmenm-ananizy pe3oHancHux nooii 3a
donomoeoro  cepsicy  "Attack  Index"  Oozeonunu  eusHauumu - ix
nosumueHe/necamusHe 3a0apENeHHs, HYACMOMHI KIIOHOBI C08A MA KIOYO8I
nosuyii "sitiHu OUcKypcig", wo edemvcsi HABKOLO memu GidceHCmaa.

Knrouosi cnosa: "6idicenelyb/6HYMpPIUHbO nepemiweni
ocobu/nepecenenyi”, CeMHUUl  aHaNi3,  JeKCUKoepa@iuHuil — aHamuis,
NCUXONIHEGICMUYHULL AHATI3, DEeYEeNnMUBHUL eKCNepumMenm, acoyiamueHull
excnepumenm, OUCKYpC-aHaui3.
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THE CONCEPT OF A REFUGEE:
TRANSFORMATIONS IN MODERN UKRAINIAN CULTURE

Abstract. The article deals with the study of diachronous and
synchronous modifications of the semantic composition of the lexeme
REFUGEE in Ukrainian linguistic culture. Based on the results of
component analysis, thematic groups have been established and
psycholinguistic factors affecting the formation of the concept REFUGEE in
modern media content have been analyzed. Data comparison of the results
of the component analysis, receptive and association experiments
concerning positioning of the concept REFUGEE testifies that the number
of semantic components of the lexeme "refugee" generally corresponds to
the number of meanings found in lexicographical sources. At the same time,
the content analysis has allowed to establish a significant extension of the
meanings which specify: the causes of refugees, including social reasons and
externals; emotional colouring of the concept; subject-object nominalization
in which such components as "affiliation with the Eastern regions of
Ukraine", "directions of relocation" (characteristics of initial point and final
destination), "military conflict in Ukraine as a reason of refugees"”. New
thematic groups testify to the extension of the meanings of the concept
REFUGEE. Media content analysis showed that in Ukrainian ethnic culture
the lexeme-verbalizer 'refugee" acquires new specific meanings and
transforms into linguistic culture. The technologized discourse of new media
made it possible to define information concerns and systems of values of
internet communicants. The results of the content analysis of high profile
incidents which was conducted with the "Attack Index" service allowed to
define their positive/negative colouring, frequent key words and key positions
of the "war of discourses" going on around the issue of refugees.

Key words: 'refugee/internally displaced persons/migrants”,
component analysis, lexicographical analysis, psycholinguistic analysis,
receptive experiment, association experiment, discourse analysis.
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KOHUEINT BEKEHEI]: TPAHC®OPMAILIUNA B
COBPEMEHHOM YKPAMHCKOM JUHI'BOKYJIbTYPE

Annomayun. Cmamvsi noceaujena UCCIe008aHUIO  OUAXPOHHO-
CUHXPOHHOU MOOuukayuu cemHo20 cocmaga nekcemvl "bedsceney',
GAUAHUIO NCUXOIUHSBUCUYECKUX — (hakmopos Ha  opmuposarue
cmulenogozo cocmasa nouamusi BEJKEHEL] 6 yKpauncKoti TuH280KyIbmype.
Ilo pe3yromamam KOMNOHEHMHO20 AHANU3A ONpeOeneHO MmemMamuyecKue
epynnel U NPOAHANUBUPOBAHO  NCUXOIUHRBUCMUYECKUe  (akmopul,
snuaowue Ha Gopmuposanue nouamus BEJKEHEI] 6 cospementnom
meouaxonmenme. CpasHeHnue OAHHbIX NEKCUKOSPAPUYECKO2O aAHATU3A,
DeyenmusHoco U - ACCOYUAMUBHOO  IKCNEPUMEHMO8  OMHOCUMENTLHO
nosuyuonuposanus xonyenma PEKEHEI] ceudemenvcmayem o mom, ymo
KOUYECMB0 CMbICIOBbIX KOMNOHEHmMOo8 Jjexcemvl "Oeoiceney” Oonvuell
yacmeilo  cognaoaem ¢ KOAUYECBOM  3HAYEHUl,  NOOAHHbIX 8
JeKcuKozpaguueckux ucmounukax. B mo owce e6pems Komewm-ananus
paspeutus 8viA6UMb 3HAYUMENbHOEe PACUWUPEHUe 3HAYeHUU, 8 KOMOPbIX
0emanu3upyromcs: NAPULUHHOCMb OeJ’CeHCMEd, 8 YACHHOCMIU, COYUATIbHbIE
NPUYUHBL U GHEWHUEe 00CMOAMeNbCMed; IMOYUOHANbHASL OKPAUEHHOCHb
NoHAMUA,  CYOLEKMHO-00beKMHAs — HOMUHAIU3AYUA, 6  YACHOCHU
aKmMyanu3upyromcss — KOMHOHeHmbl  "NPpUHAONEHCHOCb K BOCMOYHBIM
pecuonam Yxpaumnwl", "nanpaenenuss nepemewenus” (xapaxmepucmuxu
UCXOOHO020 U KOHEUH020 NYHKMOS), "60enubill Konpaukm 6 Yxpaune kax
npuuuna 6escencmea”.  Hoevie memamuyeckue epynnvl  AGISIOMCSH
ceudemenvemgom — pacwiupenusi  nousmus ~ BEJKEHEI]. Ananuz
MeOUaKoHmenma O00Ka3ai, Ymo 6 YKPAUHCKOU DMHOKYAbmMype JleKcemd-
sepbanuzamop "bedceney” npuobpemaem Hogvle cneyupuyeckue 3HaueHus.
u mparcgopmupyemcs 8 JIUHEBOKYILINYDHYIO mpaouyuio.
Texnono2usupo8anusiti  OUCKYPC —HOBbIX Medud Odl  B803MOICHOCHb
onpedenenus UHQOPMAYUOHHBIX UHMEPeCO8 U YEeHHOCHMHbIX OpUeHmAayull
UHMEPHeM-KOMMYHUKAHMOS. Peszynomamut KOHMeHM-ananu3a
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Ppe3oHaHcHblX — cobvimuil ¢ nomowwlo  cepsuca  "Attack  Index"
CROCOOCMB06AIU  ONPEOENEeHUI0  UX NOLOACUMENbHO20 [ He2amueHO20
oKpaca, uYacmomHvle Kiouesble C108ad ma Kuiouesvle no3uyuu "6ouinvl
ouckypcog”, Komopwiil 6e0emcs 6OKpy2 membl OEHCeHCMEA.

Knrwuesvie cnoea: "beoicenely/sHympente nepemeuyeHHvle
auya/nepecenenysl”, ceMHUll  AHAIU3, JIEKCUKOSPADUUECKUU  aHaIu3,
NCUXONUHSBUCTIUYECKULL ananus, peyenmueHbll 9KCHepuMenm,

aAccoyUAmMUEHbIL IKCHEPUMEHTN, OUCKYDC-AHATUS.
Hucpopmayua 06 aemope: Munvo Audpuanna Bacunvesna —
acnupaum; Hayuonanenas axaoemus Cnyxcowl besonachocmu Yxkpaumol.
Anexmponnslit aopec: anriannal 972@gmail.com

JliHTBicTHYHE OCMUCIIEHHS TOHATTA ObKEeHelb Ha0yBae
0COOIMBOI aKTyaThbHOCTI B YMOBax riio0aii3allii Ta CydacHUX peaii
riopumuaoi  BikiHM. EBomIomidHMA Ta  ICTOPHYHHA  PO3BHUTOK
CYyCHUIBCTBA TMpPH3BIB 10 3MiHM NPUYMHH ODKEHCTBA, TOMY
BucBiTinenHs moHATTS BDKEHELD kpises mnpusmy croemiadbHUX
JIHTBICTUYHUX JOCTiIKeHb HAOyBae aenaii OimbINOi aKTyalbHOCTI,
sIKa 3yMOBJICHa HEOOXIIHICTIO KOMIUIEKCHOTO BHBYEHHS MPOOIEeMHU
OlKeHcTBa Ha MaTepialli HOBUX Megia, 1i JIHTBOKYJIBTYPHOI icTOpii
Ta KOTHITUBHO-CEMaHTHIHHUX TpaHchopMaIii KOHIICTITY
BDKEHELD, 3ymMoBIeHUX MO3aTiHIBaIbHUIMH YAHHUKAMHU.

Ho cyrnocti noustrss BDKEHELD 3Bepranucs HaykoBLiI y
ramysi comioiorii Ta OPHUCIPYIEHIlii, OIHAK 3aUIIAIOTHCS
HEYHCENbHUMH JIIHTBICTUYHI HAYKOB1 JIOCIHIJDKEHHS, MPUCBSIYEHI
ocmuciienHo noHsaTTs BDKEHEILLb, xowa el HampsM HaOyBae
0cOONMMBOi aKTyanbHOCTI B yMOBax rioOaiizamii Ta Cy4acHHX
peaniii BilickkoBoro KoHGUIIKTYy Ha cxoxi Ykpaiam. Cepen
JiHrBicTHYHMX Nomykie monao konuenty BDKEHEID y HiMenpkux
MeZiaTeKcTax Ta 0COOJIMBOCTEN BUCBITIACHHA MPOOJIEMH ODKEHIIIB Y
HiMenbkux 3MI cmig 3ragatu HaykoBi mpari 0. Mansnesoi [2].
Y Himeyunni cytHicts mnouarts BDKEHELD BucsitmioBanu
K. beke [6], [. Wyneue [9], ®. Ennepr [8], B ABctpii P. Bogak
[10]. II. broman (IlBemist) y Mmarictepchkiii poOOTI HOCTiIKye
pxkuBanHs moHATTA BDKEHELD y BHYTpIIIHBOMIOMITHYHOMY
muckypcel Himeuunnn y 1989 poui [7].
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MarepiajioMm gocailzkeHHs TOCTyTryBainu Aedinimii 1ekceMu
Oidceneys, TOAAHI JEKCUKOTpaiuHUMHU JDKEperIaMu YKpaiHCHKOi
MOBH, PE3YyJbTATH PEUENTHBHOTO Ta acOIiaTHBHOTO €KCIIEPUMEHTIB,
a TaKOXK TUCKYpPC-aHalli3 IHTePHET-PECyPCiB.

Jlekcukorpadiune 1 TNCHUXONIHTBICTHYHE  (TICHXOJIOTIYHO
peanbHE) 3HaYSHHS BioOpaXkaroTb MOBHY CBiZIOMICTH HOCisl MOBH —
TOOTO, CBIIOMICTH, sIKa BimoOpakeHa, 3a(ikcoBaHa, aKTyalli3oBaHa y
3HAYCHHSIX MOBHHUX 3HaKiB. [ICHXONIHTBICTUYHE 3HAYCHHS OLUIBII
KOHKpPETHE 1 BU3HAUEHE; 1€ 3HAYEHHS, SIKE PeajbHO (YHKUIOHYE Y
MOBHIH CBiZJOMOCTi HOCiiB MOBH, 1 SIK€ BHSABJISETHCSA 1 OMUCYETHCS
BIITIOBIZTHO JTO pe3yJILTaTIB eKCIIEpUMEHTY [5, ¢.13, 99, 100].

Juckypc-aHani3 CIpsIMOBaHMH Ha BHBYEHHS KOHIICNTY $K
JUHAMIYHOTO SIBHINA, IO BIiATBOPIOE IIIHHOCTI Ta TIPIOPUTETH
KOHIIETITYaIbHOI ~KapTHHU TIEBHOT CIIJIBHOTH, 1 SK METOJ
JOCHIDKEHHsI KOMYHIKATUBHHX NPAaKTUK SK THIY COLIaNbHOL
moBemiHku. "JIMCKypC — 16 CBO€pINHMH TMOPSJOK TIEBHOTO
KOMYHIKQaTHBHOTO MPOCTOPY K OJWH 13 BUMIpIB  3MICTy
KOMYHIKaTHBHOI [ii. AHalli3 AUCKYPCHBHOI MPAaKTHKH CYCIiIHCTBA
KOHCOJI[y€  COLIONIHTBICTHYHI MiAXOAW, 3a0e3nedye TMOBOPOT
JHTBICTUKHA 1O pealii MOBH, ii 3B’SI3Ky i3 €KCTPaJliHTBiICTHYHUMH
nokazaukamu" [4, c. 18]. OcobmuBoi akTyanpbHOCTI HaOyBae
TexHoJorizamis  auckypcy. Ha amymky JI.  Kommanuesoi,
""TEXHOJIOTI3allisl JUCKYpPCY HOBHUX Mejia 3iHCHIOEThCS 3a JOMIOMOTO0
PI3HOMAHITHOTO TICHMXOJIIHTBICTUYHOTO IHCTPYMEHTApif0: TPUHOMIB
HIITI, niHrBOKOTHITUBHMX MEXaHi3MiB IMa)XCHIpUHTY, 1HCITipaIlii,
MTO3UIIIIOBAaHHS, 3TyYeHHS IO KOMYHiKallii, (hpeiiMyBaHHS CUTYyaIlii,
CTBOpeHHs "Kojia cBOiX'", amaibpramyBaHHA, Apel(yBaHHS TOHSITH
tomo [1, c. 121].

AHamiz MemiakOHTEHTY MO3BOJs€ TependaduTH, IO B
YKpalHCBbKiil ~ €THOKYJbTypi JeKcema-BepOamizaTtop  OidceHeys
HaOyBae HOBUX cCHeUU(IUHMX 3HAa4YeHb. bByino MOpiBHAHO [aHi
JIEKCHKOTpadigHOTO, PEIEeNTHBHOTO Ta acoIliaTHBHOTO
eKCIIEpUMEHTY II0/I0 To3uIlitoBaHHs Kouuenty ADKEHEI[h Tta
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pe3yabTaTH KOHTEHT-aHalli3y, 3A1CHEHOTO 32 JIOIIOMOTOI0 CHCTEMHU
"Artax Iagexc".

3 MeTOr0 BUBYEHHS IUCKYPCHUBHHUX TpaHC(hOpMAIiil MOHATTS
BOKEHEILID Oyno 3pobneHo ceMHHMII aHami3 3a MaTepiajlamu
nediHiliii  JekceMu OidceHeyb, TOAAHUX JIGKCHKOTpadiyHUMHU
JDKepenaMu  yKpaiHOMOBHHMX cinoBHMKIB [11-18], mo maB 3mory
BUSABUTH 27 3HAYEHHEBUX KOMIIOHEHTIB JaHOI JEKCEMH 1 BUOUINTH 1X

3a TeMaTHYHUMH TpyTamH, 1o nofani y Tabauyi 1.

Tabnuya 1. Temamuyni epynu cem 3a pe3yr1omamami aHAlizy
JekcukoepaghiuHux ddxceper

TemaruuHi rpymnu cem 3HaYCHHEBI KOMITOHEHTH

Cy6’exrT GizkeHCTBA Oco0a; yTika4/BUTHaHEIlb; 0c00a, sKa
HE Ma€ BU3HAYEHOTO IPOMAJISHCTRA;
nepeOyBae mo3a MeXaMHu CBO€ET KpaiHu/MicIist
CBOT'O POXKHUBAHHSI

Hii/npouecu, noB’si3aHi Oco0a, 1110 3aIHIIae/IOKUAaE (Micie
i3 OizkeHCTBOM CBOT0 IIPOKUBAHHS, KpaiHy, TPOMaJIHUHOM
SIKOI €); TiKa€/3MyIIICHA TIKaTH
Kay3anizanis [Tix gac BifiHM/9epe3 BilicbKOBI
(MpUYHHOBICTH) Ji1/BIICEKOBHIA CTaH; IMiJ] Yac CTUXIHHOTO

JIMXa; YHACNiZOK: MaCOBHX IOPYILECHb IIPaB
JIIOAMHH, 30BHILIHBO arpecii, iH03eMHOL
OKyTIallii, iH03eMHOT0 TaHyBaHHS,
00IpyHTOBaHUX MMOOOIOBAHb CTATH KEPTBOIO
HepeciIilyBaHb 3a 03HAKaMH: PAcOBOi
HAJIC)KHOCTI, PEIirii, BipOCIOBITaHHSI,
HalliOHAJIBHOI HAJIEKHOCTI, IPOMaJsTHCTBA
(migmaHcTBa), HAICKHOCTI 10 MEBHOT
COL{aJIbHOT IPYIIH, MOJITHYHUX EPEKOHAHb,
4yepe3 NPUYMHU €THIYHOTO XapaKTepy,
JUCKPUMIHALIIO; HE MOXKe/He Oaxae
MIOBEPHYTHUCS; HE MOKe/HE Daxae
KOPHCTYBATHCS 3aXHCTOM CBOET KpaiHH

° https://attackindex.com/uk/golovna/
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I[IpaBoBe Oco0a, sika micisa moxiit Apyroi
BperyJIl0BaHHSsA CBITOBOI BiifHU OyIa crieniaibHO BU3HAUYEHA
sik OibkeHens nokyMentamu OOH; mouHa,
sIKa Mae MDKHApOJHHUI CTaTyC; HE3aIeKHO
Bij TOrO, 4K 30eperia ocoba CBOE
IPOMAJIIHCTBO, CTaJIa )KEPTBOIO
HAIMCTCHKOTO YH 1HIIUX PEXHUMIB, 0 Opain
y4actb y Jpyriii cBiTOBIi1 BiliHi Ha Gori
TITIepiBLiB, sKi gomomarany HimeuuunHi ta i
carenitam; 1o Jlpyroi cBitoBoi BiiiHH, 0c00a
0e3 FpHINYHO 0(hOPMIICHOTO CTATyCy

BusHaueHo 3MiHM 3HAYEHHEBOTO CKIIAAY JIEKCEMH OidiceHeyb,
SIKl JI03BOJIMIIM TIOPIBHATH JIEKCHKOTpagiuHe 3HAYEHHS JEKCEeMHU
Oixceneys  (icTopuyHO cPOpPMOBaHE) 13 ICHUXOJIHTBICTHYHUM
(IMCKYpCUBHUMH 3HAY€HHEBUMH MOIHUQIKAIiIMH, 3yMOBJICHUMHU
COIITBHO-TIONITHIHUMH  TomisiMu 21 cromitTs). JlocmimkeHHs
CBIUUTH TMpPO T, IO B AaKTyaJlbHii MOBHIH CBIJOMOCTI HOCIiB
YKpalHCbKOi MOBHU KUTBKICTh 3HAYEHHEBHX KOMIIOHEHTIB JIEKCEMH
Oidceneydb 3MEOLTBIIOTO 30Irae€THCA 3 KUTBKICTIO 3HAYEHD, MMOJAHUX Y
nekcukorpadiuHux  Jpkepenax. Tak, TepeBakHa — OUIBIIICTB
aekcukorpadiyHo 3adikcOBaHMX 3HAUYEHb JIEKCEM OidiceHeyb B
YKpalHCBbKiii MOBI 3HaWIUIa TICHUXOJIHTBICTHYHE IiATBEPIKEHHS,
OHAaK OyJIO BUSBJIECHO 3HAYHE PO3IIUPEHHS 3HAYCHb, B SKUX
JeTali3yloThCsl: MPUYMHOBICTD ODKEHCTBA, 30KpeMa, COLialbHi
TIPUYMHM Ta 30BHIIIHI 00CTaBWHM, a TaKOXK EMOIliliHEe 3a0apBIICHHS
3HAYEHHEBHX KOMIIOHEHTIB. BojHouac, mill Yac penenTUBHOTO
eKCTIIEPUMEHTY BHSBJICHO HOBI TpyNH CEM, IO € CBiIYCHHAM
PO3IIMPEHHS TOHATTS BHACHIJOK 3MIiHM TMPUYUHH ODKEHCTBA Ta
TIOB’SI3aHUMH Y 3B 3Ky 3 IIMM TIpoIlecaMu Tiodaimizaliii. Y HOBUX
rpynax AeTali3yloThCs:

» Hacaiaku OiKeHCTBa (F€OMOITUYHHUN acIIeKT);

» BIJHOIIECHHS MICIIEBOIO HAceJCHHs: (€MOLIMHUI
KOMITOHEHT: OYiKyBaHHS, HaMipH, (i3MYHHUI 1 ICUXOIOTTUHUHA
cTaH, 0e3BUXiTHICTH/BUMYIICHICTS [3].

173



AKTyaJbHi Npo0jeMu YKpaiHCbKOI JIHIBiCTHKHU: Teopis i mpakTuka

AHamiz  nexcukorpaigHHX — JpKepeNl  MPOJEMOHCTPYBaB
HEJIOCTaTHICTh OTPUMAHMX BIJJOMOCTEH PO ACOLIaTUBHI 3B’S3KU Ta
OIVHUIIl AaCOI[IATHBHOTO TIONS Oidiceneyb, [KI  HEOOXIOHI IS
mocrmikeHHs: koHnenty ADKEHEI]h. 3 MeTo0 BH3HAYCHHS
ACOILIIATUBHOTO TMOJIS JOCHI)KYBaHOTO CJIOBa y CBIJIOMOCTI HOCIiB
YKpaiHCbKOi MOBH, OyJIO TIPOBEICHO acOI[iaTHBHHI €KCIIEPUMEHT, B
X0l SIKOTO oTpuMaHo 476 peakiliii Ha CTUMYI OixceHeyb.

[Micns oOpoOKM OTpHUMaHUX pe3yJbTATIB, ACOLaTHBHE IOJIE
BIIMIOBIIHO 110 pO3MOJTYy 3a TEMaTUYHUMHU TpymaMu Ta 3a
3MEHIIEHHSIM YacTOTHOCTI peakiiii HaOyno Takuil BUTISAL (Ous.
Tabauys 2):

Tabnuysa 2.
Pezynomamu acoyiamusnoco excnepumenmy
TemaTu4Hi rpynu cem 3HayeHHEBI
KOMIIOHEHTH (KIJIbKiCTh
BiANoOBinei)
1. Cy0’€ekT OizkeHCTBA BTiKau/yTikau 11;moanHa

7; nepeceneHenp 7; iHo3eMelb 6;
JKepTBa 4; NoCTpaKaaInii 4;
noreprinuii3; Heneran 4;
OesnputynbHUi 4; cHpPOTa
3,niTu3; nenoproBaHuii 2,
MIrpaHT 2; 3pagHuK 2; 6e3XaTbKo
2; 6oMxk,/00MKi 2; HErpH 2;
Xa4i2; OpUMYCOBO BUIIBOPEHA
ocoba 1; BUMyIIEHUIA
nepecesneHens 15 TomiTHIHINA
Mirpast 1; rpoMaassHuH Kpainu 1;
ocoba 0e3 rpomansHcTBa 13
monuHa 6e3 xurial; nrykad 1;
neseptup 1; 6e3momuwmii 1;
6e3xarueHko 1; repopucr 2;
nmuBepcanT 1; ocoba 6e3
nokyMeHTiB 1; mepeciyBanuit
1; mepeOyBaroTh 32 MEKaMHU
BiacHoi kpainu 1; gemyrar 1;
UMBLIBHI 15 5KUTEIb CXITHUX
obnacreii 1; myranganus 1;
nmyranyany 1; cxigask 1
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nmomomora 10; Breua

2.

Jii/npouecu, nos’s3aHi
i3 OixkeHCTBOM

3anumary 3; OirTa, BTpavyaTti 23

nepecyBaTucs 1; BUi3z 3a KOPAOH

9;BriKkaTu/TikaTH, 8; 3axucT 4;

niepecesieHHs 2; MoKuaaTu 2;
BOJIOHTEPCTBO/BOJIOHTEPH 2;
xoBaTHcs 2; mepeizn 1;

1; emirpanis 1; immirpamis 1;
BuTHaHHA 1; nenoprarmis 1;
nepexoByBaHHs 1;
MepexoByBaTHCh 15 caM0O3aXUCT
1; Ge3neka 1; mOPATYHOK
1;n0Tpedye nputynky 15 nomyk
1; mrykae kpamoi goii 15
KommeHcariis 1; miieru 15 ocoda,
10 MOKUA€/3aUIIA€/TIKAE:
OymuHok 15 Bix 15 nim 15 cBorO
neprkay 1; kpaina 1; micteuxo 1;
poxuna 1; po3rpomenui aim 1;
cim’s 1; Tepuropis 1

Kay3auizauisn
(NPUYUHOBICTB)

BiitHa 40; cTpax 20;Cupis
11;6ignicTs 9; €Bpona 6;
nepeciiayBaHHs 4;cMepTh 4,
apab/apadu 4; qucKkpuMiHais 4;
roion, pospyxa 4; KoHQUIKT 3;
HeOesmneka 3; moTpedye T0moMory
3; Himeuuuna 3; ®panuis 3;
cupienp 3; 60iioBi aii 2;
kaTactpoda 2; 3arpo3a 2;
MycyJbMaHu 2; 0e3 qaxy Haq
TOJI0BOIO 2; 6e3pobiTTs 2; OigHui

2;31uaH1 2;HecTablIBHICT
2;oTipIIeHi/IoraHi JKUTTEBL
YMOBH 2;BilicbKOBHH cTaH 13
Hacwuis 1; HOpyIIeHHs IpaB
JmoauHu]; npunymesHs npas 1;
arpecis 1; pyitnauis 1; xxepTBa
nepecnigyBanns 1; pacal;
pacusMm 1; peniriiiHi mepekoHaHHs
1; adbpo-amepukanuil; ykpainii
1; Anenol; Adpuxa 1; €C 1;
3axin 1; Itanis 1; Ky6a 1;
[Takucran 1; Cepeasemue Mope

1;Typeuunna 1; nanectunens 1;
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3apy4YHHUK CKJIAJHOI HOJMITHIHOL
cutyarii 1; iHakomuciieHHs 15
nepeOyBae B CKIAJHOMY
COL[iaIbHO-TIOJITHYHOMY
cTaHoBHI 15 OMITHYHI
nepecnigyBanns 15 6e3 xxuria 1;
6e3nomMHicTh 1; 6e3pobiTHumii 15
BiJICYTHICTh ITOCTII{HOTO MicIIst
MPO>KUBaHHA 1; BiICYTHICTH
kuTia 15 comiabHO He3axHIeHa
BepcTBa HacenenHs 15 rpomri 1;
3aJHIIATUCS 6e3 JoMiBKH 13
30iaHinuii 1; kpuza 1;
maito3abesneueHicts 1; He
BJIAINTOBYE XUTTA 1; HecTaTku
1; HU3BKUIA piBEHB XUTTA 15
po6orta 1; THMHYACOBO
0e3po0iTHuiT 15 ro1HHA, KA HE
X0ue XHTH B CBOiH KpaiHi 1;
obcraBuHu 1; y HeOesmewi 1;

4. IIpaBoBe nputyJiok 8; craryc 3;
BperyJl0BaHHsA Bu3HaHMH 1; 300608’ s13aHH: 1;
Kongenuis 1; mae Oyt BU3HaHUI
O’KEHIIEM Yy CIIeIiaTbHOMY
ropsiAKy 15 HamimeHuiA
CIeIiaJbHIM CTaTyCOM Ta
npaBaMu 1; momiTHaHMi
nputyJok 1

Hosi rpynu

S. T'eononiTuuHuMii acnekt nomituka 55 JIoHenbK
16;JIyrancek 10;Kpum 8; onbac
5; Cxin 4; OOC 3; Jlyranmunal;
cxinHi obnacti Ykpainul;
VYkpaina 1; Maiinan 1

6. EMouiiiHuii KOMIIOHEHT cyMm 8; npoGiiema 7,
BTpaTa/BTpaTH, 5; 6e3MOPagHICTh
5; posmau 5; 6e3nomiunuit 3; 6ina
3; Bimuaii 3; rope 3; Hemacts 3;
Hajig 2; 00e310IeHHM 2;
MOKUHYTUH 2; IPUTHIYCHHS 2;

CMYTOK 2; CTpaXKIaHHs 2;TPHBOTA
2; Tyra 2; Oe3BHUXIiIHICTB 2;3paja
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2; HarJicTh 2; mparHeHHs 1;
0e33axucHicTh 15 Oib 15 OosiTUCS
1; BmxuBanus 15 nenpecis 15 xxax

1; xurts 15 3HenoneHui 1;

kBosinid 1; HanpuzBosisie 1
HEBIICBHEHICTh 1; He3aXMILEHICTh

1; HenpucrocoBanuii 1;
HECTIPaBeUIMBICTH 1;
HECTIPOMOXHICTh 15 HemacHui 1;
obmexenuii 15 ooMexenHs 15
nepexuBaHHs 1; npupedeHicts 1;
po3ry6ienicts 15 camoTHil 15

caMoTHICTh 15 ckutanus 1;
cmabkicte 15 Tparenis 1; ayxuHa

1; BBiwIMBICTH 1; BUKIUKAIOTH
iHTepec 1; )KOPCTOKE CTaBICHHS
1; »xopcrokicts 1; 3axumatu 1;
HETIPUIYCTUMICTB 15 criBuyTTs 15
BHUMYIIEHICTE 15 BUMymeHui 1;
Kyauch 1; neOytrs 1;
HCBHM3HAYCHICTDH 1; HEBIZOMICTh

1; 6e3nisuusil; 6pexus 1; B

oBeuiit mKkypi 1; napmoin 1;
iMIyabcuBHUM 15 poBOpHICTS 15

pab 1; BouBctBo 15 30pos 1;

HeneranbHo 15 migpobka
nokymeHTiB 1; Toprisis 1; xabapi
1; maxpaiictso 1

7. Micue THM4YacOBOTO Tabip/Tabopu 2;
YTPHUMAHHS TYPTOXHUTOK 1
8. Oprann neHTp 1
BJaau/BitomcrBa/
opranizauii
9. 3acobu/cnocio KOPJIOH 5; Mope 2;
nepeMileHHs Kopabenb 1; HagyBHi YoBHU 13
IPUKOPAOHHUK 1
10. Hacaiaku BEJIMKA KiIbKicTh 1
11. CepenoBuie miacriopa 1
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AcoIiaTUBHUN EKCIIEPUMEHT JaB 3MOTYy BHSBUTH HOBI
3HA4YeHHS y MOBHIH CBiIOMOCTi HOCIiB YKpaiHCBKOi JIIHTBOKYJIBTYPH,
B SIKHX PO3IIHPIOIOTHCS 1 I€TaNI3YIOThCA:
> 3HayHA KIIBKICTh HOMIHATHBIB, IIOB’S3aHHX 13
O1>KEHCTBOM, HAJICXKHICTB JIO CXiIHUX PETIOHIB Y KpaiHu;
> HampsAM TepeMilllcHHs (XapaKTePUCTUKHU BUXiTHOTO
Ta KIHI[EBOTO ITyHKTIB);
» BilicbKkoBHl KOHDIIKT B YKpaiHi,
» 110 € CBITYEHHSM JITHTBOKYJIBTYPHOT TPaaMIIii.

(1) Slapo cTaHOBJSATH TaKi CEeMAHTHUYHI KOMIIOHEHTH: BiliHA
40, crpax 20, [lonenwsk 16, Brikau/ytikau, Cupis 11, momomora,
Jlyrancek 10, OimHicTh, BTeua 9,BrikaTw/TikatH, Kpum, TpUTYIIOK,
cyM 8, monuHa, mepeceneHels, npodiiema 7, €Bpona, iHO3EMEIh 6,
0e3nopaaHicTh, BTpaTa/BTpaTH, JloHOac, KOPJIOH, MOIITHKA, PO3ad 5

(2) bawxkaa  nepudepis copmoBana  TaKMMH
CeMAaHTHYHMMH KOMIIOHEeHTaMHu: apab/apabu, Oe3NpUTYIbHHMA,
roJIo/, AWCKPUMIHAILS, )KePTBa, 3aXUCT, HEJETall, MepeciiayBaHHs,
MocTpakaanuid, pospyxa, cmeptb, Cxin 4, Oe3nomiuHui, Oifa,
Bimuai, rope, NiTH, 3aNHIIATH, KOHQIIKT, HeOe3leka, HEIacTs,
Himeuunna, OOC, mnoTepniauii,moTpedy€e ITOMOMOTH, CHPIEID,
cupoTa, craryc, Opaniis 3

(3) [JaabHio mnepudepilo npeacTaBAAOTh TakKi ceMM:
0e3BHUXITHICTh, 0€3 Jaxy HaI TOJIOBOIO, 0e3poliTTs, 0e3XaThKo,
Oirtu, OimHUH, OOMOBI Jii, GOMMXK/OOMKI, BOJOHTEPCTBO/BOJIOHTEPH,
BTpauaTH, JCMOPTOBaHWHU, 3arpos3a, 3JHIHI, 3paja, 3paJHUK,
KaTtactpoda, Mope, MITpaHT, MyCyJIbMaHH, HATJIICTh, HaTis, HETPH,
HecTaOlIpHICT, 00€30NICHH, TEPeceNeHHs, NOTipIIeHi/moraHi
JKUTTEBI YMOBH, TOKHIATH, TOKHHYTHM, NPUTHIYCHHS, CMYTOK,
CTpakmaHHs, Tabip/TabopH, TEPOPHCT, TPUBOTA, TYTA, Xadi, XOBATHCS
2 Ta 1HIIi.

Jlexcukorpadiunuii aHami3 MO03BOJUB BHU3HAYUTH CEMAHTHYHI
napaMeTpH JOCTi/KYBaHUX TOHATH i3 MOMIALY Ha TIIyMAadeHHS Ta
CHHOHIMIYHY TaJITPy BIAMOBIZHO 10 VCTAJICHHX CIIOBHHKOBHUX
nediHimii 'y MOBHIH KapTHHI CBiTYy VYKpaiHH, pe3yJbTaTh
PEIENTHBHOTO Ta AacoIliaTHBHOTO EKCIICPHMEHTIB JIOBEIM DPIiBEHb
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chopmoBanocTi koHuenty HDKEHEIIb 'y  KOHIENTyalbHIN
CBIJJOMOCTI MPEJICTABHUKIB JOCIIIIXKYBaHOT JIIHTBOKYJIBTYPH.
Hactymaum eramom OyB AHMCKypc-aHalli3 TakuX IHTEPHET-

pecypciB:

Bigmir)net  Hogsocmu,  Tuoicoenv.ua;,  Hapoen.org.ua;
pravda.com.ua; Ilornumuxaumpon, Bucokuti 3amox;, Bocmounwiti
Bapuanm; NewsOboz,; 3akon i Bisnec, Kabinem Minicmpis Vipainu,
Pisne geuipne; IlpeccOpe24,; Cecoous.ua;, Ukranews,; I'ueaMup.net;
volynpost.com; Yxpaiucvki nayionanoni noeunu, Enrexmponni Bicmi,
ICTV  ®@axmu; IlpeccOpe24; Vxpaincoki HayioHaAnbHi HOBUHU
(YHH); Bioomocmi.ua; B Kumomupe,; Iloopobnocmu.ua, ComialibHi
Mmepexi: @opym P.K.C., Finance.ua - popym, L.UA - 6noeu, META —
gopym, Vrpaincoka npasoa. @opymut).

Jocnimpkenass Oyno 3MilICHEHO Ha MaTepiaiax JeTalizarfii
CaHlTIB Ta COLIAIbHUX MEpeX YKpaiHChKOro iH(pOpMaIiiHOTO MO
(y ToMy 4mCIi poCiliChKOMOBHHUX) 3a JIOTIOMOTOI0 cepBicy "Attack
Index". Cucrema aHamITUYHUX TOKa3HUKIB 0a3yeTbCs Ha
MaTeMaTUKO-CTATHCTHYHUX MeToAaX oOpoOkum iHdopmarii Ta
intepnperanii  iHdopmamiiiHuX moTokiB. CepBic  J03BOJISE
aHaNli3yBaTH B3a€MO3B’S30K MHHYJIUX 1 TMOTOYHUX TOHIH 3
iHpopMamiitHOI0O  aKTUBHICTIO  HOBHUX  Memia.  CucTeMoro
TOCITIDKYIOTBCSI TUTIOBI TPEHAM, BIACTHUBI MOTOKaM ITyOIiKarmiii B
MepexkeBuX iHpOpMaliHUX pecypcax, SKi CYNPOBOIKYIOTbH
pezonancHi moaii [19]. [nst momyky Oyno BHUKOPUCTaHO Taki
KJIFOYOBI CIIOBA: Oidiceneysb/-yi, GHYMpIiHb0 nepemiujena/-i ocooa/-
u ma nepeceneneywv/-yi. Tak, oAHUM i3 iIHQOPMALIWHUX MIKiB Ha
caiitax OyB 19 cepnusa 2014 poky i craHoBuB 1191 myOnikamiid.
Temoro HaWOIMBIIOI KINBKOCTI TMOBIMOMIIEHB Oymo — o0O0CTpin
KOJIOHU OiKeHIliB, ski mokugamm 300y ATO B Jlyrancekiit o6macri.
Byno mpoananizoBano 30 myOnmikauii Ha caiitax [C] Ta
24 myOmikariii y cormiadsHUX Mepekax (BChOTo y Ie JeHb Oyio
48 myomikartiif) [CM].

AHami3 3MiCTy TIOBIJOMJICHb JIO3BOJIMB BHU3HAYUTH  TaKi
TEMaTHYHI TPYIH, MO MEPEeBaXKHO 30iratoThes i3 JEKCHUKOTpadiuHUMH
JDKepeIaMu.
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YV temarnuniii rpymi 1. Cy6’ekT OixkeHcTBa Ha caiiTax
BXKUBAIOTLCS TaKi JIEKCeMU: nepecenenyi (36), Oivcenyi (32), dimu
(8),micyesi orcumeni (6),6nympiuinbo nepemiwgeni ocoou (7), noou
(7), ocobu (4), euumeni-nepecenenyi (3), neoacoeu-nepecenenyi (3),
BUMYUEHO NepeceNieHi 2poMaosaHu(2),eumyuieni nepecenenyi (2),
epomaosinu  Vxpainu, ski nepeceneni i3 AP Kpum ma m.
Cesacmononv  (2);  yKpaiuceki — Oiocenyi (1),  enympiwmni
nepecenenyi(l), sicumeni cxionux peciouie Yxpainu, sKi mumyacoso
nepemiwyromocsa 3 paiionie nposedennss ATO (1), mewxanyi
Jyeancoka (1), owcumeni, mumyacoeo nepemiweni 3i  Cxooy
Ykpainu(l);0cobu, ski nepemiwyiomoca (1); yusineni moou (1),
gicinku-nepemiweni ocoou (1), nepecenenxa (1), dimu-nepecenenyi
(1), npubviswue (1). Y pe3ynbTari aHallizy BCTaHOBJIEHO, LIO AJIS
BHP@)XEHHS CIIBYYTTA 10 ODKEHIB Ta iX IO3WUTHBHHUX HaMipiB
BPATYBATHCS BTEUEIO 1 TOKUHYTH THMYacOBO OKYIIOBaHI TEPUTOPIi y
ME/IiaKOHTEKCTaX BXKMBAIOTHCS TakKi CHHOHIMIUHI BUpa3d: MUPHI
orcumeni (7); mupni epomaoanu (2); mupHe HacenreHus (2); MupHi
nepecenenyi (1), ocepmesu (6); dimu 6 axocmi "xcusozco wuma" (1),
olcumeni i3 Hecnokiinux obnacmeti (1). 1 HaBmakw, I HaTaHHS
CTHITICTHYHOTO  3a0apBieHHSA JUIS BUPAKCHHA IMPUIMHOBOCTI
OibkeHCTBa y TMyONiKamisX 3yCcTPi4alOTbCAd TNPOTHUCTABICHHSA —
O0UOBUKY, Mepopucmy, Cenapamucmu, y COLIAIbHUX MepeKax
BXKUBA€ThCS 3HAYHO MEHIIA KIIBKICTh JIEKCeM, HIXK Ha cairax,
30KpeMa: nepecenenyi (51), Oiocenyi (36), dimu (15), micyesi
orcumeni (6), sumyweni nepecenenyi (2), 3aincoxci (1), oieni (1), a
TAKOXX TaKi CHHOHIMH: MupHi awoou (2), mupui owcumeni (1);
npomucmaenenus.: micyesi (1), micyesi sicumeni (1).

Y  nyOmikamisx — MPOCTEXYETbCS — JAeTajizamisi  TaKux
TEMaTHYHUX TPYIL:

> HANPSAMY nepeMilieHHs (XapaKkTepHCTHKH
BUXIJTHOIO i KiHIIEBOI0 YHKTIB): i3 30nu ATO ¢ Jlyzancekiii obnacmi;
i3 sonu ATO; i3 Kpumy, [lonbacy; e pecionu;, noceisim 6 uiecmu
unmepunamax, pacnoaodicenuvix ¢ Cymcrkou, Ilonmasckoi u Xapvrogckou
obnacmsax; nepeexaiu 8 Opyue pecuoHvbl, NepeMecmuiuch 8 npeoeiax
peauona; nepesesnu us Lllaxmepckozo unmepnama 6 /lpysckoeckuu, a 416
NnoooneyHblx T0p€3CK020 ncuxonespoocuyeckoeo unmepHama - 6
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Cnassanckuii; u3 NpUIOMoO8 U YEHMPO8 COYUANbHO- HCUXON02UUECKOT
peadburumayuu 6 30ne ATO.

> Kay3amizania (mIpU4YMHOBICTB): amaxa  6oesuxos;
obcmpen munomemamu u yemanoskamu "Ipad” ;3HuwenHs mepopucmamu
apmunepilicbKum 802HeM; V pe3yibmami o0Cmpiny; po3ouma KoOJIOHA,
ucnyeanu me cobwvimus, Komopwsie npousouiiu 6 noceike Hosocenoska u
Xpawesamoe 6 mo ympo, 6 camom Jlyeancke udym 6ou, "mepopucmu
suKpanu nowad mucsyy modeu”; "eukpadenns modeil i 3aXONJeHHS 6
sapyunuxu”; "6 camomy Jlyeancoky ioyme 60i".

> IIpaBoBe BperyJIOBaHHS: ixaiu nid GiuMu RPanopamiL;
KonoHHa umena onosHasamenvhvle 3naxu, Inasa OOH npuzean ece
CMOPOHbL COOII0OAMb NPABUIA O CIAMYCe GHYMPEHHe NepeMeujeHHbIX Uy
u bedxcenyes u npedocmasums 6€30NACHbLIL KOPUOOP 8CeM, KHO NbIMAemcs
NOKUHYMb  30HbI  00e8bIX  OeliCMBULl, HeOMIO0HCHOCIb YCHAHOBIeHUs
pedrcuMa npeKpaujerus 02HA U NOUCKA OUNTIOMAMUYECKO20 PeuleHUs.

> Peakuia cBiToBoi cminbHOTH: Coedunennvie [lImamor
BLICHYNULU C OCYIHCOCHUEM..., XOMsl OHU He NOOMEEPICOAIOM, YMO 020Hb
senu cenapamucmol;, EC mpebyem Haxazamv 6UHOBHLIX 6 paccmperne
KoNoHHbL  nepecenenyes; Ilpesudenm Egpoxomuccuu Koze Manysns
Bapposy npuzsan k HemeOneHHOMY pacciedo8anuio paccmpenda KOJAOHHbL
MUpHbIX nepecenenyes 8 Jlyearnckou obnacmu; Ilpesudenm Espoxomuccuu
oCYOUnl 3mMo  YICACHOe npecmynjieHue meppopucmos u HNpuseanr K
HemeOeHHOMY 00beKmusHoMy pacciiedosanuto mpazeouu. On noouepKHy
HeobxXooumMocms  obecneueHuss 3auWUmvl  JHCUSHU MUPHO20 HACENeHUs,
Tenepanvueiti cexpemapo OOH Ilan Tu Myn enyboko obecnokoen
COOOWEHUAMU O HANAOEHUU HA 2SPYNNY 6HYMPEHHUX nepeceieHyes; B
COLIIATBHUX MEPEeXkKax: YOUlCmeo MUpHbuIX J00ell, KOmopwle NOKUOAION 30HY
koupauxma, napywaem Konsenyuio Kpacnoeo Kpecma, 3aseuna enasa
Tonvckoti eymanumapnon akyuu Anuna Oxotickas. Ecau noomeepoumcs,
umo KOJIOHHA nepecenenyes 6 JIyeanckou obracmu Ovlia paccmpensiHa
boesukamu u3 "Ipados”, smo odacm OCHOBAHUS NPUSHAMb UHYUOEHM
npecmynieHuem npomug yenogevecmaa. Q6 smom 3aseuna enasa Ilonvckoi
eymanumapnou axkyuu Anuna Oxotickas, coobwaem "llonvckoe paouo”.
"Beoicenyam nonodxcena 3awiuma, 018 mo2o U CO30AOMCsA 2yMAHUMApHbLE
KOpUoopbel, uymobvl 2paxcOaHcKoe HaceleHue MO210 OMHOCUMENbHO
be3onacHo ocmasums Mecmo 80eHublx Oelicmauil. M nobotl obcmpen smux
KonoHH Aenfemcs Hapyuienuem Koneenyuu Meowcoynapoonoco Kpacrozeo
Kpecma. U mvl, kax medxcoynapoonas obuecmseHHocmy, 00HCHbL MEepPOo
BbICTIYNAMb NPOMUE MAKUX OelCmeull - cOUBanus camonema, o6cmpenos
MUpHbIX ocumeneti-bescenyes”, - ckazana OXouckas.
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> Hacuaigku: nocubnu orcenwunol u Oemu; no2ubau Kax
munumym 15 uenosex;, ux Ooma paspyuienvi; mpazeousi;, MeppopPUCHibl
3aKanvlealom, KAk CE0UX NOCOOHUKOS, MAK U MUPHbIX Jicumenei u
VKPAUHCKUX —CONOAm NpsSmMoO HA 020p00dx; mMepopucmu He Oarmb
MOJICTUBOCIE NOMPANUMU HA Micye 370YUHY He Juule eKCnepmdm, d i
arcypHanicmam; "decamxu" sxcepme mpazeoii.

EmouiiiHnii KOMIIOHEHT:

— OviKyBaHHf, HAMIipHU: eci mu cnodisaemocs, wo JIyeancok
0yJice CKOpO ONUHUMbCA Ni0 KOHMpoieM YKpaiHCcbKoi apmii; moou
Cnooisaromuvcs, Wo 0yxHce CKOPO BOHU 8IHCE 3MONHCYNb HOPMAILHO HCUMU Y
cebe gdoma.

— ¢QiBUYHUA | NCUXOJIOTIYHME CTaH: 6osambcs noxudamu
Micmo, wob ix He po3cmpiisaiiu mepopucmu; cnad KilbKOcmi 6axcaroqux
suixamu uepe3z "eymanimapuuii xopuoop" 3 Jlyeamceka ROACHIOEMbCS
bos3nI0 r00ell nicas nodit 6 cenuwyi Hoeocenieka, de Oyna obcmpinana
KOJOHA 3 OidceHyamu, 0o0ell 31AKanu mi nooii, aAxi eiodyauca 6 cenuuyi
Hosoceniska i Xpawysame ¢ moii panox"”; "eonna obcmpenos 13 ageycma
0oKamMuaace u 00 HAC — cpedu NOUOWUX eCb HAWU 3HAKOMble, 00 CUX
nop He Mmozy ycnokoumwvca. B 3yepace ocmanuce mama u  mydic.
Co3sanusarocy ¢ HuMu Kaxcowvil OeHb. losopam, ceuuac eviexamsv u3
20pooa cmaino NPaKmuyecKu He803MONCHO,

— BIIUYyTTSl Oe3meKkM: "s 6Onazodapna c60emy HAYAILHUKY,
01a200apsi KOMOPOMY Y3HANA O B03MOAICHOCIU d6aKyuposambcs. Cama Ovl
A He cmoena yexamwv. B 3enenodonvcke wnac ecmpemunu  paodyutHo.
Pabomnuxu Kpusopoocckoni TOC necym namnepcwvl, oemckoe numanue,
uepyuiky. Omo 02pOMHAA NOMOWb, MAK KAK 5 Mamb- 0OUHOYKA U NOKA
nocobue Ha pebenka He nonyuar'; "3a epems, umo Mul 30echb, Oemu yice
nepecmanu 6oamucsa eiiepgepros’; "bBracodapHa om3vl8uusbiM Hcumenam
2opoda, Komopuvle nomozaiom, Kmo uem Mmodxcem. JIoou 3axoosm 6
2OCMUHUYY U cnpawiuearom, dem nomous. K Ham ece omHuecaucv oueHs
padywno. B bonvruye 2opoda Hac KOHCYTbMUPYIOM 6payu, WKOLbL JHCOYm
Hawiux Oemel, HA JO00YHOU CMAHYUU NPEOOCMABIION B03MONCHOCND
becnaamno kamamvci Ha 100Kax. Mbul  6ce ouenv  6nazodapHul
senenooonvyam!’;

OOrpyHTYBaHHSI BYMHEHHSI 3JI0YHHY IO BiTHOIIEHHIO [0
yTikauiB: Hasims 3 Oanexoi giocmaui modcHa OyI0 bayumu wo ye
YUBINILHI I0OU, A He BIlICLKOBA KONOHA.
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HeraruBno 3abapBieHi peakuii iHTepHET-KOMYyHIKaHTIB Ha
TEMY pO3CTPiTy KOJIOHU O1KEHIIIB OyIu:

—ny Ilopowenko yxce Oonodcun 6 Benuxobpumanuro o yoaunom
pazepome 5moti KONOHHbL,

— Kcmamu, @pem OH N0 6CeM NPU3HAKAM, UMEHHO 8 camom paxme
paccmpena konounwvl beocenyes, a ne mom, "kmo" ux paccmpensn. Cropee
noeepio, Ymo 3a paccmpei Oedicenyed OHU NbIMAIOMCsL 8bl0AMb PAccmpen
cobecmeennou koaonnvl ATO na epasicoanckux asmo. Eciu eoobwe 6via
cmpenvba. Onsamy dice npuyuHbl NOOO3peHul He Ha308y. Ho ux munumym
oge, uz eeo cnuua. Ho osmo yowce yenybnenue ¢ Oonvuwien Odonel
MOOenUposanus;

— SIKUM (hakmam i apeymenmam mu nogipuui?,

— Pasuvim. Ilpumepnoiii nepeuenv npugedy nocie "HaxodmcOoeHus.
sudeopecucmpamopa” T. Yepnoson, mo ecmwv nocie moezo, kaxk CBY
HAKOHeY cocmpsanaem HAaKoHey Ce0u 00Ka3amenbcmed. Xoms ux epems
VIKE npouino u kasxcovlii yac uzpaem npomue ux 00Cmo8epHOCHU.

19 cepmas 2019 poky mepeBakHa OUNBIIICTE TyOmiKarmiii y
COL[laJIbHUX MepeKax MICTHTh HETaTHBHY pEakilif0 Ta HEeraTHBHE
KOHOTAaTUBHE 3a0apBJieHHA. 30KpeMa, HETraTUBHE BiJHOIICHHS Ta
HETEePIUMICTh MICIIEBOTO HAceJNeHHsS 10 ODKEHINB 31 CXiTHUX
obmacteit YkpaiHM IETami3yeThcsl Yy TeMi MO0  MOOWTTA
MMChMEHHMKA, HAPOTHOTO cuHonTHKa Bonoaumupa Jluca na Bonuni
ITiJT 9ac BIAKPHUTTS MaM'sITHOTO 3HaKy Ha decTh SO-piuust 600 VIIA 3
HI'b  (imtepB’to  xypHamicty  Gazeta.ua;  aBTop: BikTOpis
L[HM6aJIiCTa)'0. 3i CJIiB TMCHMEHHUKA, MPUYUHOIO 1HIUJCHTY CTalld
KOMEHTapi POCIHCHKOMOBHUX "MOJOIMKIB": da smo 6wiio cbopuwye
banoeposyes;, NOMoM Ux noeesiu Ha 00ed, HABePHOE Yel08eUUHOU KOPMUTU.
Ja onu 30ecb monvko uenogeuuny u dcpym; apryMeHTallisi TUCbMEHHHKA:
eenepan Jlykin eoeopus npo me, wo bandepa 6Oys y Konymabopi
3axceneayszen ... 00uH 13 HUX AK eapkne: "He cmel, nAONO, VHUICAMDb
coseykozo cenepana’.

B nyGmikanii iHTepHpeTyIOTbCS Taki HeraTUBHI OUiHOYHI
Cy/KEHHS:

—NPUNYIMIEHHS LOA0 ITOXOIKCHHS. 36i0Ku Moznu Oymu yi
monoouxu? He 3uaro. Moenu 6ymu 3 mux, xmo nocenuscs 0iisi 320psancoKux

10 https://gazeta.ua/articles/regions/ bilshist-bizhenciv-vedut-sebe-nahabno-

demonstruyut-povne-bezkulturya-pobitij-pismennik-volodimir-lis/573341
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o3ep. A mooice 3aidnconci; 6u npunyckaeme, wo ye moauu oymu 6ixcenyi 3
Jlonbacy? Ilo ixuiti manepi po3mosu, 3 mozo 5K 3 NPUMUCKOM OOUH [3 HUX
BUMOBUB KIbKA YKPATHCLKUX (Dpa3z, npunycmus, wo came max. Aie nanesne
CcmeepOdICy8amu, He MOICY,

—1HAKOBICTb: 6 HUX iHuti OONUYYS, HIJIC HAWUUX MICYEBUX;

—TIPOTUCTABICHHS "CBiU-uyXui'": ¢ maki, axi no menmanimenty
dyaice Ham Uyuci;

— OIIIHIOBAJIbHI XAPaKTEPUCTUKHU: YOIOGIKU HA YOPHOMY ONCUNL,.
30-35 pokis, miynoi minocmamypu,

— IBO3HAYHICTD: 6ne6HeHuUll, W0 ceped HuX € I NOpAOHi moou; 00
HUX Hawli 3 Wupor Oyuiero, a B0HU CMIAMbCA 3 HAc i 3 HAXAOHICMIO
BUNA3AMb HA 20]108Y; CROYAMKY ix ocaninu. Jymanu euxioyi 3 JJounbacy, y
nux eitna. Ilomazanu im, 2odyeanu, ebupanu. Ane menep nouyuHarOmo
PO3YMImuU, Wo He 8Ci ceped NPUiNCONCUX 3ACTY208YI0Mb HA Ye,

—HETaTHBHI XapaKTEPUCTUKH: He MdG JICOOHO20 YNEPeONCeHHS.
wooo niodeu moodell 3i Cxody. Ane 3 po3mosu Hawux Micyesux, npo
Nno6edinKy DidCeHYis, HANPOULYEMbC BUCHOBOK, WO came 3 maKumu mpeoa
pobumu. Bionpaeiamu Ha 6itiHy, Xxaiu 3axuwaoms ceii Kpail. Ilicia
iHyudenmy, memni 0360HaAmb Opys3i i 3 Xapkiswunu, Kuiswunu, Jlbgosa.
Tosopamb wo i 6 Hux Gidcenyi, axi npuizoamo 3i Cxody, sedyms cebe dyice
Henpuemno. Xouyms cobi npusineis. 36uHysauyiomv HAWUX CONOAMIE
moenag: "Mul srcunu xopowio, cnokouno. Ho onu k mam npuwiiu, meneps
00712CHbL HAMU becnokoumuvca'’;

—nepeOiNbIIeHns: na Bouni 6azamo Gixcenyis? Ix dyxce bazamo
i Ha 3eopsancokux ozepax, i na CeimAasi;

— PO3MOBCIOIKEHHSI HETTIITBEPHDKEHUX YyTOK HABIFOIOTh CTpaxX
cepen MICIICBOI'O HACEIICHHS: Micyuesi po3Kazyioms, wo OLIbWICMb
eéedymb  cebe  HaxabHO,  OEMOHCMPYIOMb  NOGHe  OEe3KYIbmyp 5.
Heoonopaszoeo 6 3eopanax uynu 6i0 nux moensns: "O, 30ece max Kpacueo,
Hado 6ydem I[lymuny coobwums, nycme npudem 3abepem 3mom Kpai
modce"; poskasyioms 00U, wo npuidxcodxci 3i Cxody, o6ina ozep nOCMIiHO
AKICb AWUKYU 308038Mb, pos3sanmaicytoms. boz 1iozo 3nae, wo mam cepeo
Hux 8i0bysaemucs. Hawi 6oamucs;

—3ax0JIU 1 Jii MICIIEBOTO HACCIICHHS: nicis iHYudeHmy 60JUHCHKI
obnacui Odenymamu YXGANUNU 38EPHEHHSI 00 MICYesUx NpasooxopoHyie
w000 PO3CIIOYBAHHI YbO2O aAKMY NOOUMMSL NUCOMEHHUKA,

—BUMOTH MICIIEBOTO HACCICHHS: HAMOMICMb  BOMUHCLKA
epomada, mae Hamip domazamucs abu yoaosiku JJonbacy, sKi nepecenrunucs
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Ha Bonunw, sk 6ixcenyi, 6ynu npuszeani 0o apmii abo nosepmanucs na Cxio
0000MY.

Peakuiero Ha 3a3HaueHy myOutikamito OynM Taki KOMEHTapi i3
HEraTUBHUM 320apBICHHSIM:

—A noyemy npunumarom mydxcuun Oedxcenyeg??? Onu 6yoym
omcudIcueamuvCsl, a nayanvl eoesams 3a Hux? Hyowcen ykas, no xomopomy
6bIBE3 CBOIO CEMbIO — A CAM 6036paAWAlicsl, U 6010l ¢ meppopucmamu. 3a
CBOI0 Jice CeMblO.

—Ilpomueno u 2adko, HO UMEHHO MAKOU OOHOAYHbL, TY2AHOOHbL U
OCMANbHASL NPOKAYANCKAS HEYUCMb U AGIAEMCs — KpaHe HU3KULl ypoeeHsb
UHMeNeKma, — HA2IOCMb,  OMCYMCMeUe MOPAIU, CO8eCmu,  Opyeux
Ye08eHeCKUX Kauecms,

— 6 ulero, 6 Wiero U 3a NOPO2 NUHKOM 8 3a0!;

—Heobxiono, wob CBY xonmpontosano nepecenenyis. A 6cix
40JI08iKi8 31 CX00) - HA PPOHM, Mym - Oe3 NUMAaHb,

— Kak 6 nocroguye, nocadu kayana 3a cmoJi, OH U HO2U HAd CMOJL.
He 3ps na 3anade ux 6peszenu6o Hazvieaiom muna pyccumiéalit, pycoka
C8bIHA U MO.;

—Ile 6uono pozymie minoKu IHCMUHKMU, 60HO PO3YMIE CMpPAx, a K
Hemae cmpaxy, 3axonmoe mepumopiio, a 3a "¢naeu"” nyeanoowii,
cenapamusm i Ha 3-5 pokie nocaoumu, (HeyeH3) ix mpeba;

— Bvlono unmepnayuonanvHo u He umeem Hayuonanvnocmu! Smo
OOHeYKuil NPOOYKmM, CMeCh Y20N08UWUHbL HUZKOU KYIbmypbl U MOPALbHOU
Odezpadayuu;

a TAaKOXX KOMYHIKaTUBHUH KOH(DIIIKT:

— BONUHAHAM We eunade Hazo0a npucadamu, sK 6OOponucs 3
HIMeYbKUMU, NOTbCOKUMU | pOCIticbKUMU oKynanmamu. A we 3po3ymitomo,
WO HUMIWHI OKYNnaHmu Oinb YuHiuHi, HaxXabHi i sacopcmoki. [le po3yminu 6
pecnybnikax Cepeonvoi Aszii i Kasxazy, 36i0ku npu posnadi Coiw3zy ix
BUOBOPSIU HA NPOMSA3L KLIbKOX OHI6,

— bpexus nayixa, caoumu 6cix eac mpeba.

HeratuBHi Ta  OIIHIOBaJbHI  BUCIOBIIOBaHHS  IIOJO
HaliMeHyBaHb ODKEHIIIB 31 CXiHWX oOmacredl Ykpainm Oynu Taki:
MONOOUKU,  3aidCOMNCE, OOHOAYHbL,  TY2AHOOHBI, NPOKAYANCLKA
Heuucms, Kayanu, pyccumisail, pycbKa C8uHs, Ouoio, OOHeYybKUtl
npodykm, HETaTUBHI XapaKTEPUCTUKU: HU3bKOI KYAbmypu i
MOpanvHoi  dezpadayii, HU3LKULL piGeHb iHmMeNeKmy, Ha2nicmo,
gi0cymHicmb MOpani, co8icmi, THUUX TI0OOCbKUX AKocmell, nocaou
Kayana 3a cmoJ, OH U HO2U Ha CMOJL.
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AmHamiz mnyOmikamid caWTiB Ta y COLIATBHUX Mepekax
19 cepnast 2014 poxky cBigunTH NpPO KOHQIIKT OUCKYPCIB,
KOMYHIKQTHBHMIA  KOH(JIKT,  IHTEHHIHHICT,  (3BUHYBaueHHS,
TUCKpeauTaris), BepOaapHy arpecito (0Opas3imuBi BHCIIOBIIOBAHHS,
raHeOHI XapaKTEpPUCTHKH Ta OL[IHKH) Ta HaBMHUCHE TOIIUPEHHS
iH(opMaIii TUCKPETUTYIOUOT0 3MIiCTy CTOCOBHO ITFOJEH 31 CXiTHUX
obmacTeit Ykpainm.

Takum umbom, moxii 2014-2019 pokiB B YkpaiHi 3yMOBHIH
TpaHcpopmanii konuenty LDKEHEIIP 3a TakuMH HampsMaMH:
cy0’ekT ObKeHCTBa, [ii/mporecw, TOB’s3aHi i3 OIKEHCTBOM,
MIPUYMHOBICTh Ta mpaBoBe BperymioBaHHsA. Kounent ADUKEHELD
BHUKOHYE IMCKYpPCOYTBOPIOBAJbHY POJIb, OCKUIBKHA CTa€ CTPHKHEM
KOMYHIKalliif mo BigHomeHHIO o ObkeHuwiB 31 Cxomy VYkpainu.
Huckypc-anamiz 3a pgomomororo "Atrak IHaexc" moBiB, MmO B
IHTEpHETI CHCTEMHO 3MIHCHIOIOTBCS CEMaHTHYHI MPOBOKAIii,
CIpSIMOBaHI Ha CHOTBOPEHHS o00pa3y ODKEHLIB i3 THUMYacoBO
OKYIOBaHMX TEpUTOpi VYKpaiHH, pO3NaNOBaHHA BHYTPILIHbO-
YKpalHCHKUX KOH(IIIKTIB.
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CJIOBECHA KYJIbTYPA YKPAIHCBKHX
MAC-MEIIA: META 13ACOBHA
(craTTs-peuensis)!!

Anomayia.  30iticneno  Kpumuuuuill  auaniz ~ MoHozpagii 3
MeOdianinegicmuxu. Biosnaueno aKmyaabHicmo obpanoi  memu;
PEenpeseHmamueHicmy  LIIOCMpPAmueHoi  O0CIIOHUYbKOT 6a3u; 6a2omicmo
3000ymux pesynbmamié Oisl PO3YMIHHA Xapakmepy OemepMiHO8aHOCHI
MOGHUX 3MiH. 3MICmMOGI OOMIHAHMU HAYKOBOI NPayi OKPecieHo GION08IOHO
0o il cmpykmypu. 3aysadiceHo, wjo 3 NOYAMKOM HUHIUWHBLOZO CMOAIMMS
asuuge  QYHKYIOHANbHO-CIMUNL0B0I OUHAMIKU BUPAZHO NO3HAYULOCS HA
po3eumkosi  yKkpaincokoi moeu. Haubinbw  iokpumorw  Ons  3MiH
3GKOHOMIDHO  BUABUAACA — JeKCUKO-CeManmuyna niocucmema. A it
OpP2aHIYHUM cepedosulemM CMAd MAc-MeOillHd KOMYHIKAYIs, iMaHeHmHe
NPUBHAYEHHS AKOI — ye Mummeea peakyisi Ha 3anumu CyChilbCmed,
30Kpema, Ha 1020 MOBHO-KVIbMYpHI nompebu. Aemopka peyeH308aHOI
KHU2U OCMUCTIOE YUHHUKY, MeHOeHYil, (akmu, wo 6NIuUHYIU Ha JEKCUKOH
CYUACHOT YKPAIHChKOT 2azemuol nepioduxu i, 3peumoro, cpopmysanu 1o2o.
Inmpaninesanvui  npoyecu, HANPUKIA0  MINCCMUILOBA — B3AEMOOIS, 1§
cumyayis eKCmpanineéaibha — NONIMUKO-NPaseosa, CoyianbHO-eKOHOMIYNA,
KVIbIMYPHO-OCEIMHSA, WO iX BUBHAYAE, — NOCTIO0BHO BI00OPANCAIOMbCS HA
cnogi. Y moei simuusnsanux 3MI yeupasznioromscs KHUMICHI enemenmu — K
3acobu nepeuHHoi / 6MOPUHHOI HOMIHAYIL, 30Kpema MepMiHU pPI3HUX
2anysell 3HaAHb, A MAKONC AKpoHimu. MeOitiHuti cmuib aKmueHo 3AC80H€E
ampubymuxky Cmuilo PO3MOBHO20, | Ue BNIUBAE HA eKCHpecusizayiio
eazemmnozo ouckypcy. Egexm Oianociunocmi mepioko oocsieaemucs uepes

I Crarra-peuensis Ha Bunanns: Hasarvna M. I. Jlexcuka ykpaincobkoi 2azemnoi
nepioduku nouamky XXI cm.: Oogicepena NONOGHEHHA mMaA  CIMUTICMUYHE

suxopucmanns . monoepais. Ilepescnag-Xmenvnuyvkuti : Buoasnuymseo K C B,
2018. 350 c.
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VIUCUBAHHS CYOCMAHOAPMHUX 0OUHUYD, HANPUKLAO dcapeorismie. Ocobauee
Mmicye 6 mesaypyci nepioouxku HAnexicumvs KOHQeCiuHiu nexcuyi, sKa
30ebinvuiozo peanizye nepeunny cemanmuxy. I[llupoxe eukopucmanms
PIBHOCMUIBOBUX 3aC00i8 Y O0CHIONCYBAHUX MEKCMAX CeI0YUms npo
Oughy3Hicmo IeKCUKOHY CYYACHUX YKPAIHCLKUX Mac-melid.

Knwuoei cnoea: meoitinuit cmunb, MIZCCMunboea 63a€moois,
JeKcuuHa  Ou@ysHicms,  KHUJICHA  JIeKCUKA,  PO3MOGHA  JIeKCUKA,
cybcmanoapmua 1ekcuKa, KoHgeciuna i1excuxa.

Inghopmayia npo asmopa: Inusincexka Jleca Kocmawmuniena —
Kanouoam Qinonoivnux Hayx, O0oyewm, OOyenm Kapeopu aHeHilcbKol
Ginonocii. ma  mixckynomypnoi  komyuikayii;  Incmumym  ¢hinonoeii;
Kuiscoxuti nayionanvnuu ynieepcumem imeni Tapaca Illesuenxa.

Enexmponna adpeca: lesia.logos@gmail.com
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VERBAL CULTURE OF THE UKRAINIAN
MASS MEDIA: PURPOSE AND MEANS
(review article)

Abstract. The review article critically analyzes the monograph on
medialinguistics. It emphasizes the relevance of the elaborated topic,
representativeness of the illustrative research base, and importance of the
obtained results for understanding the nature of language changes’
determinism. Content dominants of the scientific work are outlined in
accordance with its structure. The reviewer notes that with the beginning of
this century the phenomenon of functional-style dynamics has clearly
affected the development of the Ukrainian language. The lexical-semantic
subsystem naturally turned out to be the most open to changes. Mass media
communication became its organic medium as its imminent purpose is
instant response to the demands of society, in particular, its linguistic and
cultural needs. The author of the peer-reviewed book comprehends the
factors, trends and facts that influenced the lexicon of modern Ukrainian
periodicals and eventually formed it. The word consistently reflects intra-
lingual processes, for example, inter-style interaction, and extra-lingual
situation — political and legal, socio-economic, cultural and educational —
which defines them. In the language of Ukrainian media, bookish elements
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are clearly updated — as a means of primary / secondary nomination, in
particular, terms of various knowledge areas as well as acronyms. Media
style actively assimilates the attributes of a colloquial style, and this affects
the expression level of newspaper discourse. The dialogue effect is often
achieved through the use of substandard units, such as slang. Confessional
vocabulary, which mostly implements primary semantics, has a special
place in periodicals’ thesaurus. The widespread use of various style means
in the researched texts demonstrates the diffuseness of contemporary
Ukrainian mass media lexicon.

Key words: media style, inter-style interaction, lexical diffuseness,
bookish lexical elements, colloquial vocabulary, substandard vocabulary,
confessional vocabulary.
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CJIOBECHAS KYJIBTYPA YKPAUHCKUX MACC-MEJHUA:
HEJN U CPEICTBA (cTaTbsi-peunieH3usi)

Annomayua. B cmamve-peyensuu npeocmasien Kpumudeckul
aHanuz monozpaguu no meouanunesucmuxe. OmmeueHvl aKmMyaibHOCHb
paspabomaHHol  memvl,  penpe3eHmamusHOCMb  ULIIOCIPAMUEHOU
uccnedosamenbckou  06asvl;, YEHHOCMb NOJYYEHHBIX Pe3YIbmamos Ois
NOHUMAHUSL Xapaxmepa OemepMUHUPOBAHHOCU  SI3bIKOBbIX USMEHEHUL.
Cooepoicamenvhbie  OOMUHAHMbBL  HAYYHOU pabOmMbl  pACCMOMpeEnvl 8
coomeemcmeuu ¢ ee cmpykmypou. Moocno Koncmamupoeams, 4mo ¢
HAYaIOM HbIHEWHe20 6eKa AGNeHUe DYHKYUOHANbHO-CMUNEB0U OUHAMUKU
3aMemHo Oomoopadicaemcs Ha pazeumuu YKpaurckoz2o sasvika. Haubonee
OMKpuIMOU 071 USMEHEeHUll  00beKMUSHO  npedcmaent — J1eKCUKO-
cemanmuueckas noocucmema. A ee ecmecmeeHHOU cpedoll OKA3bleaemcs
MACC-MeOUUHAST KOMMYHUKAYUSL, UMMAHEHMHOe NPeOHA3HAYeHue KOmMopou
— 210 M2HOBEHHAs peaKyus Ha 3anpocul 00uecmad, 8 YACMHOCMU, HA €20
A3bIKO8ble NOmMpebHOCmuU. Aemop peyeH3upyemol KHUSU OCMbICIUBAem
NpUYUHbL, MEeHOeHYUU, Gaxkmol, NOGIUAGWIUE HA JIEKCUKOH COBDEMEHHOU
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VKPAUHCKOU 2a3eMHOU NePUOOUKU U, 8 KOHEYHOM Umoee, chopmuposasuiue
e20. Humpanuneeucmuueckue npoyeccoi, Hanpumep MedCCMUIEBOE
s3aumooelicmeue, U CUMyayusi dKCMpAIUHSGUCTIUYECKAs — NOAUMUKO-
npasosas, COYUAIbHO-IKOHOMUYECKAS, KVIbIMYPHO-00pA306aMENbHAsL, UX
onpedensiowas, — NOCIEO08AMENbHO NPOAGIAIOMCA 6 cloge. A3vik
omeuecmeennvix CMU  axmyanuzupyem KHUJICHble DlIeMEHMbl — KAk
cpedcmea nepeuyHou / 6MOPUYHON HOMUHAYUU, 8 YACMHOCHU MePMUHb
PA3IUYHbIX ompaciell 3HAHUL, a Maxdce axKpoHumsl. Meouinbil cmuio
UHMEHCUBHO yceaugaem ampubdymuxy Cmuis pa3e080pHO20, U MO Glusem
Ha  eKcnpeccusu3ayuio 2a3emnozo ouckypca. Iggexm Ouarocuynocmu
HepedKko  6occozdaemcs  ynompebienuem — cyocmanoapmuulx  eOunuy,
Hanpumep  acapeonusmos. Ocoboe mecmo 6 mesaypyce RNepuoouKu
3aHumMaem KOHpeccuonanvbhas JAeKcuKd, KOmopds 2laeHblM o0pazom
peanuzyem nepsuunoe 3navenue. [llupokoe ucnonv3osanue pasHocmuiegsix
cpedcme 8 ucciedyemvlx meKcmax ceuoemenbcmeyem o ouggysnocmu
JIEKCUKOHA COBPEMEHHBIX YKPAUHCKUX MACC-Meoud.

Knrouegwie cnoea: MeOutiHbll cmub, Mediccmunegoe
83aumooelicmsue, JeKCUYeckas OuggysHocms, KHUMICHbIE DeMeHMb,
PA32080pHAA  JleKCUKA, CYOCMAHOAPMHAS JIeKCUKA, KOHpecCUoHanbHaA
JIeKCUKd.

Hucpopmayua 06 aemope: I'nusuncxasn Jlecs Koncmanmunosna —
KaHouoam @Quiono2ueckux Hayk, 0oyenm, 0oyeHm Kagpeopbl aHIUUCKOU
Qunonocuu u MedHCKyIbmypHOU KOMMYyHUKayuu, Muncmumym guronocuu;
Kuesckuii nayuonanvnuiii ynugepcumem umenu Tapaca Llleguenxo.

Dnexmponnstit adpec: lesia.logos@gmail.com

HoBouacHi ctpaterii aHamizy MOBH TSXKIIOTH A0 PI3HHX
JIOKYCiB mi3HaHHs. Haj3BuuaiiHO IIHpOKa CHeI[iati3allisi JOCTiKeHb —
13 TIMTaHb JIIHTBOKOTHITONOT1{, HEWPOIIHTBICTHKH, JIIHTBOCHHEPTCTUKH,
MOJITHYHOT ~ JIIHTBICTHKH, FOPUCTIHTBICTHKH, ME1alliHTBICTHKH,
TEOJIIHTBICTHUKH, JIIHTBOTEH/IEPOJIOTil, KOPIYCHOI JIIHIBICTHKH Ta iH. —
CBIIYMTH NPO AaKTUBHI MpOIeCH iHTerpauii B 3aralbHOHAYKOBOMY
IPOCTOPI.

Inerses ¥ po 3MiHU BIacHE CTHIIICTHYHOL MTapaurMH,

"KOJIM PEECTp MOBHHX OJMHHIb Ta iX IMPOTHO30BAaHUX (UH
CIIOCTepe)KEHMX K  THIIOBA MOJENb Y TEKCTi) peamizamidi y
KOMYHIKaIlii HayKOBO TPaHCHOPMYEThCI B IHIIMX MiAXONAX —
apryMeHTaulii eKcrpa- W IHTpaliHrBaJIbHMX MOTHBAIHd CTHUIIIO,
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Mi3HAHHS WOTO CHCTEMHHUX IMapaMeTpiB, 3aKOHOMIpHOCTEH m00opy,
cremiamizamii ~ Ta ~ BHKODHUCTaHHS ~ MOBHHX  ONUHHIL Yy
(YHKIIIOHATBHOMY CTHJII, HTEHIIH MOBHHX 3HAaKiB, IX TEKCTOBHX
peanizaniii sk BepOaTi30BaHOI CBiIOMOCTI 0COOMCTOCTI Ta (IO
0COOIMBO BaXKIINBO) cotiymy" [9, c. 13].

ABTOp peneH30BaHoi MoHorpadii mpuBepTae yBary A0 sIBHIIA
(hyHKI[IOHaTHPHO-CTHIIHLOBOI JMHAMIKH, SIKE€ 3 MOYATKOM HHHIITHHOTO
CTOJIITTSI BHUPA3HO MO3HAYMJIOCS Ha PO3BUTKOBI YKPaiHCBKOI MOBH.
Haii6inpmn BiIKpUTOO AJIst 3MiH 3aKOHOMIPHO BHSIBIJIACS JIEKCUKO-
CEMaHTHYHA MiAcHcTeMa. A 1 OpraHIYHIM CEPeIOBHUIINIEM CTaJla Mac-
MeZiifHa KOMYHIKalid, iMaHeHTHEe NpPU3HAYeHHS SKOI — 1€ MUTTEBA
peaKiis Ha 3alUTH CYCIIBCTBA, 30KpeMa, Ha HOro MOBHO-KYJIBTYpHi
motpebu. Memia 3abe3meuyroTh "Oe3mepepBHE BiIOOpaKeHHS
CYCIIJIBHOTO JKUTTS y BCIX HOro [ialeKTHYHUX 3B’S3Kax 1
B3a€MO3aJISKHOCTSIX, IPOTHPIUUsIX 1 KoHutikTax" [4, c. 123].

Y m’stu po3ginax cBoei kuurd MapuHa HaBanbHa moknagHo
aHalli3y€ YMHHUKY, TEHACHIIi, (aKkTH, 0 BIUIMHYJIH Ha JIEKCHKOH
cy4acHoi yKpaiHChKOi ra3eTHOI epioJuKH i, 3pemTor, chopMyBaiu
Horo. ImrocTpaTMBHY [OCHiTHHLIBKY 0a3y OyJlno CTBOpPEHO Ha
Marepiami TeKCTiB, omyoiikoBaHux mpotsarom 2000-2010 pp. vy
BCEYKpaiHCBKMX 1 perioHanbHUX 3acobax wmacoBoi iHdopmariii.
VY criucky mxepen — moHan 80 mo3wiid, MepeBaKHy OUIBIICTB i3
SIKUX CTAHOBJIATH JPYKOBaHI ra3eTHI BUIAHHS, HAITPUKIIA;

"bopucghen", "Bucoxuii 3amox"”, "I'onoc Yrpainu", "/lonbac”,
"JKumms i cnoeo", "3a einony Yrpainy", "Jlimepamypna Yxpaina”,
"Monooa anuuuna", "Hawa Kuiswuna", "louaiscoxuti aucmox”,
"Cinvcoki eicmi”, "Vpsaodosuit xyp’ep". Enexmpounux pecypcie —
nebazamo: "Exonomiuna npagda”, "Mucmeymeso nikysanns",
"Vkpaincoxa npasoa”.

i n o 1 n
b
[IpukmMeTHO, 110 B apceHati "ra3eTHOI MepiofAuKn" OIMHUINCS
(haxoBi wacommcu "MoBo3HaBcTBO", "VYKpaiHchka MoBa" Ta AesKi
1HIIII, XO4Ya BOHU PENpPEe3eHTYIOTh He MEIMHU, a HAyKOBUH TUCKYPC.

Po3nin 1 monorpadii mae nazBy "JlocmimkeHHS MOBH
yKpalHCbKOi Tepiognkn Ha T (yHKIIOHAJIHHO-CTHIICTHYHOL
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mudepentiarii” (c. 11-45). Tyt ineThcs npo cnerudiky JTeKCHIHUX
3ac00iB, SIKUMH OIEPYIOTH Pi3Hi CTHJI; IPO MOBHY HOPMY 3 MO3HIIIH
i1 "THy4Koi cTabimpHOCTI"; TIPO CIIOBa HEWTpaibHI Ta MapKOBaHI i
ocoOmmBOCTI X yXKuBaHHSA. TeopeTWYHI BIAOMOCTI BHKIIAIEHO,
3arajioM, y TPaauIlifiHOMY KJFOYi, 3 IMOCHIJJOBHUM MOKJIMKAHHIM Ha
pobotu O. Axmanogoi, 1. binoxina, B. Bunorpamosa, M. J)KoBToGproxa,
A. Kosans, M. Koxunoi, M. ITunuacekoro, B. PycaniBcbkoro Tta
IHIIMX KJIACHKIB aKaJIeMiYHOI CTHIIICTUYHOI HAYKH.

Inei, mo pesonytots y mparmi M. HaBambpHOi, Hacammepen
CTOCYIOTBCSI  (JEHOMEHY  MIKCTHJIBOBOI  B3aeMofii.  ABTopka
nigkpeciioe: "KoxeH 13 (QyHKIIOHATbHUX CTHJIIB Mae€... €JIEMEHTH
SIKOTOCh  1HIIOTO. B3aeMOBIUIMB 1 B3a€EMONPOHWKHEHHS CTHIIIB
BHPI3HSE CTHJIICTUYHY CHUCTEMY YKpPaiHCHKOI JITepaTypHOiI MOBH Ha
cydyacHomy ertami" (c. 11-12). 1 mi iHTpamiHTBaJbHI MpoUecH, i
CUTyallisl eKCTpaJiHrBaJlbHa — IIOJITUKO-TIPABOBa, COIiaJbHO-
€KOHOMIYHa, KyJIbTYpHO-OCBITHA, IO iX JETePMIHye, — 3aBXKAU
BiJOOpakatoThCsI Ha CIIOBI.

Hop: "Ocobnuso inmencusHo i HalbilbWw  BUPA3HO
8I003epKamoiomvcsi mpanc@opmayii 6 aexcuunii cucmemi moeu”
(ous.: c. 29).

I  nmami: "Ha nepeopienmayii  nozamosnozo  ceimy
HatnomMimuiwle peazye 1eKCU4Ha CUCeMAa MOBU, WO BUABTIAEMbCA. Y
NONOBHEHHI  CILOBHUKOBO20 CKAAOY BHACHIOOK HA3UBAHHSA HOBUX |
NEePeoyiHKU Cmapux O0eHomamie OICHOCMI, y 3MIHI CIUTICHUYHOT
mapkosawocmi  cnie; 8 akmusizayii  eapiaHmuux — Qopm; Y
DPO3WUPEHHT NOMEHYIUHUX MONCIUBOCHEl CTI0BOMBOPUUX 3AC00I8
supadxcenus" (c. 29-30).

SIk BimoMoO, OMHHUM i3 MapKepiB JEMOKPATHYHOTO CYCITIILCTBA
€ cBobona cnoBa. "Koxen mae mpaBo BUIbHO 30mpartu, 30epiraTw,
BHUKOPUCTOBYBATH 1 MOIIKPIOBATH iH(OPMaLIil0 YCHO, IMCHMOBO a00
B iHIIMI crioci® — Ha cBiif Bubip" (4. 2 ct. 34 Koncturymii Ykpainn).
Sk HacmimOK — po3MAaiTTS MOBHUX CMakiB, MOJa Ha ITUIKOM TICBHI
BUpaXallbHi 3aCO0H, PO3KYTICTh Y BUCJIOBIIIOBAHHSIX.

3akoHOMipHO, 110 3acobu MacoBoi iH(popMaLii AykKe MIBHIKO
O3MBAIOTHCS HA CYCHINBHI BiSHHS Ta, 30KpeMa, (GOpPMYIOTb MOBHHUH
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CTaHJApT, BUTBOPIOIOTH 1 TPAHCIIOIOTH BIJIMOBIAHY CIIOBECHY
eHepreTuKky. Mezia CTaHOBIATH '"MEpeBaKHY YacTUHY COLIaJIbHOI
KOMYHIKarlii, mpuiHABOIN Ha cebe Ii yCHI, MUCeMHI i Bi3yasbHI
¢yHKIil, cdepa BUKOPHCTAHHS SKAX Ma€ IMOCTIHHY TEHIEHIUIO 0
posmupenss” [4, c. 123].

Ha mnepexkonanns QaxiBmiB, "XynoXHeE, HayKoBe, odiliiiHe
MOBJICHHS 3a CTYIECHEM BIUIMBY... HEIOPIBHIOBAHE 3 MAacoOBOIO
koMyHikarfier", "MoBa 3MI onuHAETBCS B IEHTPI HAIIOHAILHOL
moBu" [14, c. 8]. 3acobu mMacoBoi iHpopmMalii "BUPOOISIOTH BIIACHI
TEKCTH i B IOMY CEHC1 MarOTh JOCTATHIO CaMOCTIiHHICTE" [4, ¢. 84].

OcMUCTIOIOYH MeialiHrBiICTHYHI TuTanHsa, M. HaBanbpHa Bce
K YHHUKAa€ aKTyalbHOi Tajy3eBoi TEpMIiHOJOTII, SK-OT: Medilinuil
cmuib, Mediaduckypc, mediamekcm, Medianpooykm, mediamuzayis.
HaTtomicTe mociioBHO omepye HOHATTAM "MyONMiIUCTHYHUN CTHIB"
(c. 89, 15, 21-23, 34, 43, 66, 132-134, 137 Ta in.). Pakr
KaTeropiiHuX po30iKHOCTEH BU3HAHO, ajie¢ BiH He JicTae
KOoMeHTapiB (1op.: ¢. 21-23).

JlomilbHO ~ MWiAKpecTuTH, [0 HAa  Cy4aCHOMY  eTarmi
YHIBEpCUTETChKa YKpaiHiCTHKa (K 1 CBiTOBa Hayka) OOCTOIOE
TEePMIHOBXHMBaHHS "CTHIJIb MacoBoi iHpopMartii”, "cTiis Mac-Memia',
"ctume Memia", "ctwie 3MI", "menifiauit ctwias" (muB., Hamp.: [13,
c. 146-223; 3, c.166-167; 8, c. 6-7]). Humm o3Ha4yIOTH
(yHKUIOHATIBHUN MOBHHUM CTWIIb, IO "PENpPE3eHTYE MIHUPOKY chepy
CYCHUTBHHX BiJHOCHH: TIONITHYHUX, CEKOHOMIYHUX, KYJIbTYpHHUX,
cropTUBHHX Ta iH."; "dopMmyeTbcs B cydwacHid Memiachepi —
XKypHaiax, razerax, Ha pajaio i tenebauenHi, B [urepueri, pexnami';
""Ma€ MiICTHII, BUABJICHI B OCOOJIMBOCTSAX MOBHOTO (DYHKITIOHYBaHHS
B Iurepneri, Ha panmio, TemebadeHHi, y pekiami, TazeTrax i
xKypHanax'"; "mudepeHLIeTbCA 3a  JKkaHpamH:  iH(opMamiiiHi,
AHATITUYHI Ta XyI0KHBO-TyOmirucTani" [3, ¢. 166—167].

VY cBiTHi cKa3aHOTO 3BEPHIMO yBary Ha XapakTep AUCKYCId
XVI MixnaponHoro konrpecy cinaictiB (20-27 cepmas 2018 p.,
Benrpanm). YdacHung temaTtu4HOro 3acimanHs "MeniakyneTrypa i
CTHJIB" CITYITHO BiA3HAYMIIA, IO "HEIUCIUILIIHOBaHe" TOJIe TEPMIHIB
TIOPODKEHE METOOJOTIYHUM 1 XPOHOJOTIYHUM TIEPETHHAHHIM
PI3HHX HAYKOBHX KOHIICMINH 1 JIHTBICTHMHHUX MPAKTHK — Bif
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OMHCOBOi JI0 CTPYKTypasibHOi, (hYHKIIOHAJIBHOI, KOMYHIKaTUBHOI.
"SIk, 30kpema, Le BiAOynocs 3 TEPMIHAMU MeOillHUll CMulb, CMUTb
3MI, nybriyucmuunuii cmuib, abo jainesocmunicmuka, meoiliHa
cmunicmuxa ta in." [10, c. 16].

ITokazogo, 111(0) B HaBYATHHOMY MOCIOHUKY 3
MeJiakoOMyHiKalliid, crmiBaBTOpoM sikoro € M. HaBanpHa [4],
CIeliaibHl  TMOHATTSI, SAK-OT: Meodiabisnec, MediasuxoeamHts,
Mediasnaug, meodiazaxucm, MeoiaManinyiayis, meoiamapKemume,
MediameHedHCMeHM, Mmediannan, Mmeoianpodykm / MeOitiHut
npooykm, medianpocmip, media-cei0omicmy, yKABAIOTHCS ITHUPOKO,
IOTpaBaa, 1eThCS MPO 3arajJbHOTEXHOJOTIYHI, a HE BJAcHE
JIHTBICTHYHI  1HCTPYMEHTH KOMyHikamii. BomHowac y meramoBi
PEICH30BaHOTO JIIHTBICTUYHOTO JOCHTIIDKCHHS OKpECJIICHA BHIIE
MOHATIHHA KOJi3isl HE BHUIAETHCS OYEBHUIHOIO, 3 OINIALYy Ha
cneundiky ¢axTuyHOro Mmarepiamy. Haramaemo, mo HuHI cdepy
MyOMIMCTUYHOTO CTHIIIO "XPOHOJIOTIYHO 1 3a MOBHOTOIO 00 €KTa
aHaIi3y JIOKANi3yITh TEKCTAMH Ha TarepoBux Hocisx" [3, c. 149].
MiX THM TPUPOIHO, IO "3HANUTH KIIFOY HOMIHAIlI TPOIECIB, SKi
BiZOyBaroThCA B cydacHill / MoaepHii MOBI Ta... B
CyJacHOMY / MOJIEPHOMY MOBO3HABCTBI, € BOXJIMBUM Ui (haxiBIst"
[9, c.11]. Ilorpeba B cuHXpOHI3amii TEPMIHOPSIMY YKPaTHCHKOT
JIHTBICTUKA 3 anpoOOBaHUM KATCrOPIHHUM  IHCTPyMEHTapieM
CBITOBOI HAYKH 3aJTUIIAETHCS HAraILHOO.

Y HacTymHHX po3Ailiax aHami3oBaHOi MoOHOrpadii micTaroTh
JieTajti3allii KOHKPETHI JIIHTBAJIbHI 0COOJIMBOCTI MEAIMHHUX TEKCTIB.

Po3ain 2 "KHu:kHaA JiekcMKa B MOBi yKpaiHCbKOI mepioanku
nouarky XXI cr." (c.46-127) mpucBsueHO OOIPYHTYBaHHIO THX
KOpeNALii, 10 ICHYIOTh MK CTHJEM MacoBoi iHQopmamii Ta
HAiOIBII  perlnaMeHTOBaHMMHU (QYHKIIOHAJBbHUMH  Pi3HOBHUAAMH
JiTeparypHOi MOBH — OQilifHO-AUTOBIM 1 HayKoBUM. JlocimigHuIs
BKOTPE HArOJIONIyE, IO caMe JIEKCHYHI OJWHWII "HAWIIBHIIIEC
3a3HAIOTh PiI3HUX MEPETBOPEHb 1 IepeOyI0BH, HalJIere NepexoIsaTh
3 OIHOTO CTHJIIO [0 iHILIOrO, CHIPHSIIOYH... CTUPAHHIO CTHIBOBUX
mex" (c.51). BomHodac mOXODUTH BHCHOBKY, IO B Ta3eTHOMY
JUCKYpCl KHWKHI CJIOBa HE 3a3HAIOTh BHPA3HUX CMUCIIOBUX
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TpaHchopMmarlliif, a 34e01IbIIOT0 BUKOHYIOTh MEPBHHHY (PYHKIIIO —
HOMIHATUBHO-1H(OpMAaIIilHY.

XapakTepHO, IO B HOBITHROMY PO3BUTKY YKPaiHCHKOiI MOBHU
BISIBJISIIOTBECA  O3HAKW  "HeoyorigHoro Oymy" (c.55). Tak, 3a
cnocrepexxerHssM M. HaBanpHoi, y niepiog 2000-2010 pp. meniiauii
JIEKCUKOH TIONOBHUBCSI YHCJIEHHUMH 3allO3MYECHHSIMH, CEpel SKUX:
anwmypaoic, bapmep, 6peno, epanm, Oesarveayis, Oeghonm,
EKCKTI03U8, enamasic, nephopmenc, petioepcmaeo, CNOHCop, gemuul.
OueBuaHO, L0 HABITH y IIBOMY CIHMCKY € CJOBa, 3HaHI W paHimie
(aumypaoc, Oesanveayis, ¢emuws TOIIO), TPOTE aKTyadi30BaHi
BiJIHEIaBHA, Yy 3B’SI3KY 3 TUHAMIKOIO CYCIIJIBHHX MPOLECiB, 3MiHAMH
cBiTOrnmsaaHuXx mpioputeriB. [lop., Hamp., MeaidHy nediHimito
¢p. épatage ("'ckannanbHa BUTiBKa"): "Enamasic — 11€ TIEBHE aneIiOBaHHS
10 riopory 4y TianBocTi. OcobmwBo B momiTriy" (IuT. 3a: ¢. 56).

Jonamo, 110 HEONOTiI3MU TPaIWLIHHO MPUBEPTAIOTH yBary i
MepeciyHnX MOBIIB, 1 mocimigHukiB. Cepel KIIOYOBUX 3aBIaHb
JHTBICTUKA — JIEKCUKOTpadiuHa mapaMeTpH3allis TaKuX OIWHHIIb.
Ha migTBepmKeHHS MOIIIBHO 3rajaTH, HANPHKIAN, akKajaeMidHi
Buganus. Oxne 3 HUX — "HoBIi # akTyanizoBaHi clioBa Ta 3Ha4eHHs"
[5] — oxommoe IEKCHKY, 3acBiIdeHy B Pi3HOKAHPOBHX TEKCTax
npotsirom 2002-2010 pp. Ineorpadidamii cTOBHUK HOBOI JEKCHKH
[1] TakoX yHAOUYHIOE TEHJICHILIT BHOPMYBAaHHS B YKPaiHCBKi MOBI
yaciB HezanexHocTi (1991-2013 pp.); onucye dopmaibHi, 3MICTOBI,
(hyHKIiiHI 0COOMMBOCTI CIIIB 1 CIOBOCHONYK, BUSBICHHUX, 30KpeMa,
Ha cTopiHKax npykoBaHux 3MI, B iHTEepHET-KOMYHiKalii, y 3amucax
Tene- i pagiomoBneHHs. Ilomivaemo, mo monorpadii M. HaBanbHoi,
e BHKOPHUCTAaHO MaTepial (PaKTHIHO TOTO C€aMoOro Iepiony,
MOKJIMKaHh Ha IIi JDKepena Hemae, yTiM, Oyimo 6 mopedHo
CHIBBiIHECTH Pi3HI 1MFOCTpaTUBHI 0azu 3 Meror Bepuikamii
3araJbHUX BUCHOBKIB, JUISI OOTPYHTYBaHHS OCTATOYHUX PE3YJIbTaTIB.

Jlo mpeaMeTHOTO HAayKOBOTO TONIYKY MOTJM O CIOHYKaTH i
1HIII TOPIBHSUIBHO-3ICTaBHI CTYAll HampauloBaHb aBTOPKH Ta ii
koster. ComimapHi MipKyBaHHS NPO AWHAMIKY YKpaiHCBKOI MOBH
BHCJIOBITIOE, Hanpukiaa, Mukona CTemnaHeHKo, aHAI3YIOUH eKCcTpa-
/iaTpaninrBanbHui KOHTEKCT 2004-2016 pp. [op.: "CyuacHmii cBIiT
MOHAAMIPY  JMHAaMi3yBaBcsi.  BHCTeXyBaHHI ¥ HaJekHe
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y3arajJbHeHHS 3MiH, SKi TEPeXHBAIOTh OKpPeMi HapoAH, SKi
BiOyBarOTbCs B PIi3HUX KpaiHaX, SKi OXOIUTIOIOTh LWBLTI3aLil0
3araioM, — 3-TIOMDK HaWaKTyalbHINIMX 1 HEBIAKIAAHUX 3aBIaHb
ceorofieHHs. <...> [loMiTHHX 3pymIeHb 3a3Hana cama YKpaiHChKa
MOBa, 30KpeMa ii JISKCHKO-CEMaHTHUYHUH J1aJl; 3’ IBHJIUCS HOBI CIIOBa,
MOTIOBHMJIACS TEPMIHOJIOTIYHA CHCTEMA, OHOBMIIACS nepudpacTHIHa
b6aza" [6, c.3-4]. Toil camumili HOOCTINHHUK, 3IIHCHIOIOYH
(dyHIaMeHTalIbHYy  pELEeNLil0 HaJICyYacHMX MOBHUX  pealii,
3ayBaxye: "Ll{o x 1m0 3MiH B yKpaiHChbKii MoBi mepioxy 2017 poky,
...TO BOHH, 3 OIHOTO OOKy, OpPTaHIYHO ITOB’s3aHi 31 3MiHAMH, IO
cramucst y 2005-2016 pp. 1 Oyau CIpUIMHEH] TI€I0 TAKUX BaXKITHBUX
eKCTpaJliHTBaJbHUX YWHHHKIB, sK [lomMapaH4yeBa peBOJIOLIA Ta
Pesomonist I'igHocTti, a 3 iHImOro OOKy, BHUSBIAIOTH CaMOOYyTHI
03HAKH, OCKUTHKHU TIOCTAIOTh SIK PEaKIlis # aKTUBHUN BIUTHB HA TIOIi
HaTeIepilIHbpOro cycminbcTa" [7, c. 4].

Kaptuny nuHamiku ykpaiHCHKOI MOBH B MacoBiil KOMyHiKalii
nepiogy 2012-2017 pp. BinTBOopeHO y BumaHHsAX "HoBi cioBa Ta
(dpazeonorizaMu B yKpaiHChKMX Mac-memia" [11; 12]. Asropum
i IKPECITIOIOTH!

"[lopo/KeHHST HOBOTO CJIOBa B MeJia, HWOTO CeMaHTHYHI
Tpanchopmariii, KOPCTKICTh UM M’SIKICTh THIIOBOT KOMYHIKaTHBHOL
CHUTYyallil, 110 CIPHYMHSE JO 3HAUYEHHEBOI BiOpalii coriaabHOro /
KyJIBTYpPHOTO CHMBOJIy, BIUIMB KOMYHIKaTHBHOI cepu Menia Ha
rpamMatiyHy OyJJOBY MOBH — yCE€ IIe Ma€ MEPCIEKTHBY B HAYKOBOMY
JIHTBICTUYHOMY aHajdi3i Ta BU3Hayae OCHOBY 1HHOBAIIHHOTO
cinoBHuka" [12, c. 4].

Bapro gonaru, mo HaWmmMpII TEPCHIEKTUBU JJs BHUBYCHHS
aKTyaJIbHUX MOBHUX TEHJCHIIH HAJalOTh PECYpCH KOPITyCHOTO
TUIY. 30KpeMa, CydacHUI MEeIiHUNA KOHTHHYYM MOYXKHA €()eKTUBHO
JNOCTI/DKYBaTU 3  BUKOPUCTAHHSM  UTIOCTpAaTUBHOI  0a3su i
CHeIiabHOTO iHCTpyMeHTapiro, HasBHuUX y Kopiyci ykpaiHcbkoi
moBH [2]. Ha croromni 1 0a3a € HaWOIIBII peNpe3eHTATHBHUM
cermentoM Kopnycy: y Hiii — moHam 40 MIIH CIOBOBXHBaHb (a
Hampukiajg, (parMeHT HAyKOBOTO IUCKYPCY OXOIUTIOE 10 9 MIH
CJIIOBOBXKHMBaHb). OTXKe, € MIACTaBU I MaKCHMAJIbHO 00’ €KTHBHHUX
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BHCHOBKIB MPO CTYIiHb HOBM3HH NEBHHUX MOBHHUX SIBHII, iX 4aCOBY
BiJHECEHICTh; Mpo eranmu (OpMyBaHHS 3HAYEHb CIIiB; TIPO
PETYISIPHICTH / CIOPAJANYHICTh IEBHUX CIOBOTBIPHHUX IMPOIECIB; TPO
CHUCTEMHICTh / aCUCTEMHICTh Y JIGKCHIYHOMY CKJIaJi B IIJIOMY.
HocratHii  (GakTHUHMI MarTepial yHEMOXIIMBIIOE CYMHIiBHI
aprymenTu. HatomicTe y crpobax yHAaOUHMTH JHHaMiKy MOBH 0e3
ypaxyBaHHS KOPITyCHUX JTaHUX amlpiopi 3aKJIaJeHO BUOIPKOBICTb.
[IpomoBkyroun aHami3 peHeH30BaHOI Tpali, BiA3HAYMMO,
ycrig 3a il aBTOPKOIO, IO 3alo3WYeHa JIEKCHKa, y TOMY YHCII
HEOJIOTIYHa, JEMOHCTpye B Tekcrtax 3MI mupoki CIIOBOTBipHI
MOXIIUBOCTI, SK-OT: niapucmuxa, niapieeysb, niapis, niapHux,
niapiecokuti, niapumu, nPONiApUMUCS, niap-aKyis, niap-8iocmaska,
niapogobis, IIP-3naxioka, camoniap. CnoBa 3MIHIOIOTH Taily3eBe

cupsaMmyBaHHS (Opeiip y MopermuaBcTBi — '"HACHMBHHHA pyX
[JIABAFOYOTO TiMA i J€K0 Tedwii, BITPY, XBWIb" Ta NOAIMUYHUL
Opeiigp — "pyx ymepen'); pO3MMUPIOIOTH 3HAYEHHS (nenmxays

"(pemeneOenpHNt  OaraTONMOBepXOBUH OYOWMHOK, 3BEIEHUH 3a
HOBITHIM ITPOEeKTOM", a He TUThKH "(ermneHebenbHa KBapTUpa Ha 1axy
OyauHKy"); MEPETBOPIOIOTHCS 31 CIIEiallbHUX Ha 3araJbHOBXKHBaHI
(bpeno, npezenmayis, ¢aiin).

"JluraMika BCiX cdep CydacHOro couiymy (TEXHIKH, HayKH,
KyJNbTypH) CIPHYMHSE TIOSIBY ¥ axkTHBHE (YHKIIOHYBaHHS B
YKpaiHCBbKiil MOBi 3HaYHOI KiIBKOCTI TEPMIHONOTIYHUX OJWHHLB", —
koHcTarye M. HaBanpaa (c. 64). Ha mouatky XXIct. mo peectpy
BHCOKOYAaCTOTHHX  3acO0iB  MOTpamJisie, 30KpeMa, JIeKCHKa
iHpOpMaLiiHUX TEXHOJOTIH: Opaysep, @inuecmep, exganausep,
Kamepoown, Kapmpuodic, Kcepokc, me2abaiim, mooem, HOYMOYK,
npoyecop, caiim, ckawep, cmapm@on, meetioxicep, omonpunmep,
apxieayia  O0aHux, IHmezpaabHA — CXemd, JOKAAbHA — Mepedicd,
MamepuHcbKa niama, OnepamueHd nam simb, HAHelb KepyBaHHs,
cucmema Kooysanus, cynymuuxoguii Inmepuem tomo. IlommpeHHs
HaOyBarOTh 1 TEPMIHOMOHSTTS E€KOHOMiuHOi ramysi. Cepen HUX —
TaKi: eapanm, 0eno3umapiil, OUCKOHM, €6POKAPO, KIPUH2, Kpeoum-
bank, inanciapuzayis, xedc-pono, xondume, mapaica npudymKy,
MoHemapHa — mpaucmicia, — onepayitinuti  puzux.  llomiTHO
aKTHBI3y€TbCAd MEIMYHA JIEKCHKA, a 30KpeMa, Ha3BU 3aXBOPIOBAaHb
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(ingpapxm, ocmeomienim, nueéMoHis), METOHIB O3IOPOBICHHS i
JIKyBaHHS (Komn tomepHa momozcpaghis, 030Homepanis), MEANIHUX
npemapariB (bomba Ne 1, 'eposiman, /lonebene). Y myOmikamisx
HEMEJAWYHOTO 3MICTy, HAmpHUKiIal CYCHUIBHO-TIONITHYHOTO
€KOHOMIYHOT0, TaKi OJJMHUII pealizyloTh ePEeHOCH] 3HAYESHHS; TIOP..:
aHamMoMis. KpeoumyeaHHs, 8AIOMHA apUmMMis, 8UOOpPYa TUXOMAHKA,
001aposuil 0arbMoHizM, eKOHOMIKA 6 peanimayii, enioemis OpexHi,
nepeosudboOpui  MAasuHs 1 2apsayKka, NOAIMUYHUL  CeKCOnamonoes,
moxcuyHi akmueu. XapakTepHUMHU 3aco0aMi BTOPHMHHOI HOMiHAaIii
CTAIOTh TaKOX TOHATTA 0i0JoTiuHOI, reorpadidHoi, EKOJOTIYHO1,
CIIOPTUBHOI  Taimy3eil. Hampuknan: oOunzomamu  Opetigpyromo,
noaimuyni "mopuado”, apoimp nayii, naparamenmcoxuti "Mynoiann",
gopsapou 6i0 nonimuxu.

TekcTn yKpaiHCBKMX MeJlia PSICHIIOTh CKIaJHOCKOPOYCHUMHU
cimoBamu. lle Takox ejaeMeHTH "OKHM)KHEHHS" Ta3eTHOI MOBH.
OcobnuBy rpymy (OpMyIOTh aKpoHIMH — iHiliaJbHI aOpeBiaTypH.
VY Takmii cmoci® peamidyeTrbcs "3aKOH €KOHOMii MOBHOI eHeprii,
MOBHHUX 3aco0iB, SKHH TICHO TIOB’S3aHUH 13 NpParMaTHIHUM
YUHHUKOM — OIIAJUTMBHM BUKOPUCTaHHSM Ta3eTHol miomi" (c. 119).
B akTHBHOMY JTE€KCHUKOHI BITYM3HSIHOI IIEPIOTUKHA OMHHSAIOTHCS HA3BH
MibKkHaponuux oprasizaniit (€C, COT, FOHECKO); ycTaHOB pi3HUX
¢dopm BnacHocti (KM/[A, MAVII, [1®); NONITUYHUX YIPyIOBaHb
(PIOT, [IIP, VHII);, BilicbkoBuXx 00’ekTiB (BIIK, IIPO).
HenoonnHoknMmu € rpadidHi CKOPOUSHHS 3 HECIOB’ SHCHKUX MOB, 5K
Hanpuknan;: ¢in / VIP, nin / PIN, USB.

IIpo me omWH BapiaHT MiXKCTHIIHOBOI B3a€MOil HAECTHCS B
po3nini 3 mouorpagii M. HaBampHoi, Ha3Ba sKkoro —
"OYHKIIOHATFHO-CTUJIICTUYHI BHSBUA PO3MOBHOI JIEKCUKH B MOBI
ykpaiacpkoi mpecn mouarky XXIcr." (c. 128-194). Cporo wacy
M. ITunuHCHKUHN TiIKPECTIOBAB, 110 aHTUHOMIS iIH(QOPMATHUBHOCTI Ta
EKCTIPECUBHOCTI € "HaWBa)JIMBIIIMM BHYTPIIIHIM NpoOyIHUKOM" Y
PO3BUTKY 3aco0iB MacoBoi iHpopmarii (guB.: c. 132). Mix Tum
eKCITpecis, M0 HAATO TUPAXKYETHCS, MMOBTOPIOETHCS, 3PEIITOI0, CTAE
HETIEPEKOHIMBOIO, 1 11€ TI030aBIIIE METIMHII TEKCT OPTaHiuHOI IS
HBOT'O SKOCTI.
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3a0e3neynTy TOHAIBHICT, MPUPOIHY JJIS CTHIIIO Mac-Menia,
3naTHa (YHKIIOHAILHO BMOTHBOBaHa pO3MOBHA JIeKCHKa. BoHa
Hajgae TIOBIMOMIICHHIO BHPA3HOCTi, OOpa3HOCTi, EMOIIHOTOo
3abapBieHns. M. HaBanmpHa cirymHO 3ayBakye: "JlominsHe, CBioMe
BUKOPUCTAHHS €JEMEHTIB I1HIIUX CTHJIB, MiANOPSIIKOBaHE MeETi
BHCIJIOBIICHHS, CIpUIMaEThCS K LJIKOM MPUPOAHE
BpI3HOMaHITHEHHS MOBH, CIHPSMOBaHE IO OCHOBHOI'O 3aBJAaHHS:
HalKpale i HaliepeKOHIUBIIIe PO3KPUTH MEBHY AyMKY" (c. 133).

SK  cTBepAXKye IOCHITHHLS, PO3MOBHUH CTpyMiHb Yy
ra3eTHOMY JAHCKYypCi CTaB 3HAYHO KOHTPACTHIMIMM 13 TOYaTKOM
XXI ct. Cepen TeMaTHYHUX TPYII JIEKCUKH (34€0LTBIIOTO Ai€CTIBHOL
Ta IMCHHUKOBOI), IO aKTyalidyBanacsi B LEH mepiof, € Taki Ha3BH:
¢diHaHCOBUX omepauiil (3amoposumu, ROYYRUMU, NPOXEUCLKATHU,
PO3SMPUHbKYS8AMU, CYHYMU, Ypeamu, Xanamu), MOBICHHEBUX
npoueciB  (baracypumu, e6oramu, JIONOMAMU, NPOCMOPIKY8AMU,
mepegsenumu, yoaiaxamu, yeeHobkamu); 0cid, 30KpeMa, BiJJOHIMHI
IEPUBATH (8epXxo6HOpadeysb, KabMminiseyb, KpasuyKicm, TumeuHiseyb,
MO2uNAHEYb, HAUOYKPAiHeYb, CilbCbKOGICHIAHU).

Y  minoMmy, pO3MOBHA JIEKCMKa TNPUBHOCHTH  Pi3Hi
KOHOTAaTHBHI €(eKTH B Mac-MemiHWN TekcT. BomHodac BHpa3HO
mpoctynae ii HEraTUBHO-OIlIHHE 3a0apBieHHS — IpOHiYHEe,
3HEBAXJMBE, (aMibsipHe TOIIO. A Hamnpukial, yHiBepOaTtu
(omuHUI, TBOpEeHi Ha 0a3i CIOBOCHONYK) € JOCHUTh HEHTPalbHUM
3acobom "opo3momneHHsA". BoHM 3a0e3meuyroTh  €KOHOMIIO
JIHTBaJbHUX 3yCHIIb, "palioHaNi3yroTh" BHUCIOBIIOBaHHS. [lop.:
sucomxka, Zcymawimapxa, Oecsamxa (MOZENb aBTO 1 TPOLIOBa
Kymiopa), mMobiika, Hobeniexka, gaewxa, rosenipka (podota GaxiBis
1 IOBENIIpHUI MarasmH).

Po3ain 4 penensoBanoi moHorpadii mae Ha3py "Jlekcuka
KOH(ECIHHOTO CTHIII0O B HOBUX (DYHKIIOHAJTBHO-CTHIIICTHYHUX
cpepax" (c. 195-211). 3akoHOMipHO, IO MOHATTS, IIOB’s3aHi 3
PENriiHUM  CBITOTJISIIOM, LIMPOKO BXKHBAIOTHCS y CHELiaIbHIN
mepionumi. ImeTscs mpo HalimMeHnyBaHHsA bora, O0i0miHHHX 0CiO,
pPeNTifHIX TEKCTIB, SBUI TMOTOHOIYHOTO CBiTY, IIPO HA3BH CBST,
Oorocnyx00oBuX  OOpsmiB, CIy>KUTeNiB LepkBU. BoxHowac
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BiIpOKEHHST KOH(ECIITHOTO CTHIIO, SKe BIAOYIOCS B HE3aJeXKHIN
VYkpaiHi, mo3Haumiaocs i Ha MOBI MacOBHX BHJaHb. TeMaTH4Ha
JeKCHMKa  Hajgae  myOmikamisiM  ypOYHCTOCTi,  IiJHECEHOCTI,
¢inocodcerkoro 3Bydanna. Hampukman: "Tineku [ocnods Moxe
BOeperty Hac" (i3 "T'azetn mo-ykpainceku"); "Teopeyn, KUl 3HAE
BCi TAEMHMIII JKUTTS 1 CMEPTIi, 1acTh HaM BIATMOBII Ha IIi 3anUTaHHs"
(i3 razetn "[lopamauns"); "Hexalt gipa cTaHe HaIIOK CHIIOI y BCIX
KHUTTEBUX BUMNpoOyBaHHiX" (i3 "SArotmHChKoro BicHuka"). Y
MEPEHOCHOMY 3Ha4YeHHI KOH(ECIHHY JIEKCUKY BXKUBAIOTh OOMEXEHO,
SIK TIPABWJIO, ¥ MaTepialiaX CyCHiIbHO-MTOJIITHYHOTO 3MICTY .

M. HaBanpHa crmocteperia, mo "TPakTHYHO BCI JAPYKOBaHI
3aco0u MacoBoi iH(pOpMaLii MOBIAOMISIOTh MPO BENHKI pPENiriiiHi
CBSITA, HABITh CTAJO MOJHUM OIKCYBaTH iCTOPiI0 BU3HAYHUX JIHIB
nepkoBHOro KaneHmapsa" (c.207). lle MokHAa TOSCHHUTH Ji€l0
MepeayciM eKCTPaTiHrBaJlbHUX YMHHHUKIB, a 30KpeMa, OCOOIUBOIO
YBarol  HAIUX CYYAaCHUKIB JI0 TNPEAKOBIYHUX  TPaJUIlii
YKpalHCBKOT'O HapOy, HABEPHEHHSM [0 IIepKOBHUX KaHOHIB.

VY po3nini 5 aHami30BaHOTO JOCTIIKEHHS HAETHCSA MPO BXKE
00rOBOpIOBaHE SIBUIE — B3a€EMOJMII0 MEMIMHOTO 1 PO3MOBHOIO
ctuniB. Haspa po3mimy - "OyHKOiOHaNBHI MapaMeTpu Ta
CTHJIICTUYHUN TOTEHLIan CyOCTaHJapTHOI JIEKCHKH B  MOBI
yKpaiHChKoi mepioanku moyatky XXIct." (c.212-257). IleBHo,
Oyno 0 mopeyHuM, SKOM II0 TEMy aBTOpPKa BUCBITIWIA B MexKax
po3ainy 3, ne aHamizyBajia 3acoOu "opo3MOBIEHHS", XapaKTepHi s
MacoBoi KOMYHiKalii. A BTiM, 3’sCy€MO, IO K CTaJl0 MPEIMETOM
OKpeMO1 yBar# i 4omy.

Bigomo, mo ckmam po3MOBHOI JIEKCHKH HEOTHOPITHUH B
aCTeKTi Horo CHiBBITHOIIEHHA 3 JITEPaTypHOIO HOPMOIO. € B IbOMY
CKJaai OIWHHWIN, W0 HE BHXOIATh 33 MEKI JITEPaTypHOrO
CIIOBOBXKHMBAHHSA, a € Ti, II0 MAalOTh HEHOPMAaTUBHUI cTtaryc. Skpa3
ocranHi M. HaBanpHa # po3rismac B OKpeMid KOMIIO3WIIHHIN
YacTHHI CBOET mpaiti. JlocmiIHuIs onepye MOHITTAM ''cyOcTaHaapTHa
nexcuka" Ha IMMO3HAYEHHs >KaprOHHOTO BOKaOyIsIpis yKpalHCBKOTO
MeAIHHOIO MOBJICHHSI.

Y razerHoMy AucKypci cruernmdigHoi oOpa3Hoi HOMIiHAIIT
JiCTalOTh Pi3HI aKkTyalbHI peaiii: moau (6ecnpedenvuyux, Opamxu,
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eacmponep, OOMYWHUK, KUOAaid, KpymenuK, CO80K, XAIAGHUK,
waposux); Tpoun (amepuxaneyv, Oaxcu, necs, IUMOH, MYSPUKU,
@panko, wesuenxko, depes’sini, 3eneni), Nii, BUNHKUA (Oopmarnymiu,
0y3umu, epavygamu, KOCUMU, HAidHcOXCamu, NpoIemimu, po3eecmu,
pozdepubanumu, wumu), SKOCTI (Kivbosuil, Kpymui, COBKOGUIL,
gatidonymuii) 1 T.iH. CTHIICTHYHY pOJb Y MOBI MEPiOAUKU
BIIITpalOTh ONWHUII JKApPrOHYy KPHUMIiHAJIHHOTO, MOJOIIKHOTO,
CHOPTUBHOT'O TOLIO.

Bupa3na MapkoBaHICTh CYOCTaHIAPHOI JIGKCHUKH YMOXITHBITIOE
peanmizamiro "pi3HOMaHITHUX KOMYHIKATHBHUX IHTCHIIIH aJpecaHTa,
MEPETBOPIOIOYN  palliOHAIbHY  NyONINUCTHYHY  iHpoOpMaIiio B
EKCIPECUBHO BILTHBOBY" (C. 242). Y MemifHOMY CIIOBHUKY >KaprOHI3MU
KOHTPACTYIOTh 3 €JIeMEHTaMH KHIDKHUMU 1 CTHIICTUYHO HEHTpaTbHUMU
OIMHUISIMH, HAIUISIOUN IACEMHI TEKCTH O3HAKaMU YCHO-PO3MOBHUX —
IMIIPOBI3allii, eMOI[IIHOCTI, HEBUMYIIICHOCTI.

3aranbHi  BHCHOBKM B  HaykoBii poGoti M. HaBanbHoi
CHIBBIJJHOCHI, SK 1 HaJEXKUTh, 13 KOHKPETHUMH JIOCIiTHUIIEKHMU
3aBIaHHAMH (OUB.: C.258-266). YueHHWH MiATBEPIKYE TUHAMIYHHHA
XapakTep MOBHOI HOPMH, ii 3aTHICTh A0 PO3XUTYBAHHS MiJl BILTUBOM
HEMOCTIHHUX CMaKiB CyCIUILCTBA. MIXKCTHIIHOBA TU(PY3HICTh JICKCHKH €
OJHHUM 13 HACTIAKIB TaKMX TEHAEHIIH. BakinBo, mo i MemiiHui CTHIIE,
3aBXAU CydyacHMH 1 HieBHii, mepeOyBae B TICHOMY 3B’SI3Ky 3 IHIIMMU
CTWIISIMHU — O(iIiifHO-I1T0BUM, HAYKOBHM, PO3MOBHUM, KOH(pECiiTHIM.

Ha i po3maiTTs cycninpHHX iHTEeHIINH (opMy€eThCs cOBECHA
KyJIbTypa  yKpaiHCBKMX  Mac-memia. llormubutn  epyauiito
peLMIlieHTa; NPHUBEPHYTH yBary (axiBLs; YBUPa3HUTH EMOLIHHY
CKJIaJIOBY TOBiIOMIJIEHHS; 3ipOHI3yBaTH; CTBOPUTH KOMIUHHH €(eKT;
OyTH AOTEIHWM; BHCJIOBHTHCS YpPOUYHCTO... 3PEIITOI0, BIUIMHYTH,
MepeKoHaTH, CIOHykKatu. Mera  Bu3Hayae 3acobu. Ilpo
B3a€MOIPOHUKHEHHSI CTUIIIB CB1YATh I[IIKOM IEBHI MOBHI MapKepH,
30KpeMa KHIDKHI CJIOBa, CyOCTaHAZApTHI OIWHHIN, KoH]eciitHa
JEeKCHKA. 1X YKHBaHHS B MEIIHHMX TEKCTaX IMiJIOPSIAKOBAaHE
peadizanii KOHKPETHUX KOMYHIKaTHBHUX 3aBJaHb.

3aBeplIyloTh  pelleH30BaHe  JOCHiDKeHHS  Oibmiorpadis
HAyKOBOI JIITEPAaTypH; CIHMCOK [HKEPEN LIIOCTPAaTHBHOTO MaTtepiany;
andapiTHUN NOKKYKMK OJWHHUIb OIHUCY.
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Momnorpadis Mapuan Hapambnoi "Jlekcwka ykpaiHCBKOT
razetHoi mepioguMku mouyatky XXI cT.:. mKepena MOMOBHEHHS Ta
CTHIIICTUYHE BUKOPHCTAaHHS" BUCBITIIOE TPOOJIEMATHKY MOAEPHOTO
MOBO3HAaBCTBa — MeriamiHrBicTHuHy. HoBiTHA BepOamizoBaHa
JIMCHICTD MocTae y Bepcii HallyBaXKHILIOTO crocTepirada — 3aco0iB
MacoBoi iHpopmanii. 3a Takoi iHTeNeKTyaJdbHOI pedrexcii
00’ €EKTHBYIOTHCS (hopMO3MICTOBI JIOMIHAHTH COITiaJTBbHOT
KOMYHIKaIlil, 10 YBUPA3HIOIOTh CHOTOJICHHS B IUBLII3AIIHHOMY
4acompOoCTOPi.

be3cymHIBHO, JHTBICTHYHA MpaKTHKa IMOAO OCMHCIICHHS
TUHAMIKF MOBH, a OTXKE, 1 CYCIIUTLCTBAa Ma€ OyTH HENIEPEPBHOIO.

JITEPATYPA

1. AktuBHI ~ pecypcm  cy4acHOi  YKpaiHCBKOi  HOMIHAIIi:
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Kadenpa cruiicTuku Ta MOBHOI KOMYHiKawil
Incturyty dinonorii
KuiBcbKOro HaliOHAJILHOTO YHiBEPCUTETY
imeni Tapaca llleBuenka
TUIaHye MyOJTiKalifo MepiouIHOro 30ipHIKa HAYKOBUX Tpallb
"AKTyaJbHi Npo0jieMH YKPaiHCHKOI JIHTBiCTHKN:
Teopis i mpakTuka' (Bumyck Ne 39)

BHMOFI/I J10 myOJrikamii:

1. Texcm cmammi TOBUHEH BINNOBIAATH YWHHUM BHMOTaM
MinicTepcTBa OCBITH 1 HAyKH YKpaiHM Ta MDKHApOJHUM HayKOBHM
CTaHJIapTaM, 3TiJIHO 3 SKUMH 000B’I3KOBUMHU € TaKi CIEMEHTH:

—TIOCTaHOBKa NpoOjeMH B KOHTEKCTI Cy4acHOi (iionorignoi
HayKd Ta il 3B’S30K i3 BaXJIMBUMH HAYKOBUMH Ta MPaKTHYHUMHU
3aBJIaHHSAMU;

— aHaIi3 HAaHOBIMMX My OJIiKAIIK 13 TEMH TOCIIIKEHHST;

— BU3HAYCHHS PaHIlle HE BUBYCHUX YACTHH 3arajbHOI IpoOaeMu
a00 HaNpPsMKIB JOCIIIKEHHS,

— (hopMyITIOBaHHS METH CTaTTi (IOCTAHOBKA 3aBIaHH);

— BHKJIAJ] OCHOBHOTO MaTepially JOCTDKEHHS 3 IIOBHUM
OOTIpYHTYBaHHSM OTPHUMAHUX HAYKOBUX PE3YJIbTATIB;

— BUCHOBKH JTOCITI/DKEHHS M TIEPCIICKTHBH MOAANBIINX HAYKOBUX
PO3BIIOK Y BU3HAYCHOMY HaIpsMi.

2. Komn’tomepuuint eapianm cmammi TIOBUHCH BIiANOBIIaTH
TaKUM BUMOTaM:

—mpudt Times New Roman;

—SIKIIO B HaOOpi BUKOPHCTOBYIOTHCS 1HIII MIPU(TH, SKUMH HaOpaHO
UTFOCTpaTHBHMIA MaTepiall, TO BOHU MOAAI0THCS OKPEMUM (haiisiom;

— monsa: Bropi — 2,5cm; BHM3Y — 9,54 cm; 3miBa — 2,5 cMm;
crpaBa — 6,84 cwm;

— BIACTYIH BiJl KOJIOHTHTYJA: Bropi — 2,75 cM; BHU3Y — 9 cM;

— ab3anHui Bigctyn — 1,25 cm;

— MDKPSIKOBUH iHTEpBAIl — OJUHAPHHIA;

—UId TIOKJIMKaHb Ha JDKEPEJO IIMTYBaHHSA BHKOPHCTOBYBATH
KBaJ[paTHi yKd, Hanp.: [5, c. 141], ne 5 — HOMep Keperna BiAMOBIIHO
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JI0 CIIMCKY BHKOPHCTAHO] JIiTepaTypy B andaBiTHOMY Mopsinky, a 141 —
HOMEp CTOPiHKH; MOKIMKaHHS Ha PKEepena LIIOCTPaTUBHOTO Matepiaity
MaroTh OyTH y Kpyriux ayxkax (1. @panko).

3. Mamepianu monaBaTH B TaKii IMOCTIAOBHOCTI (BIAMOBITHO Y
TPbOX 1HPOpPMALiHUX ONOKax — YKpaiHCHKOMY, aHIJTIHCBKOMY M
pociiicbkomy):

— xkmacuikariiHui iHOeKC  YHIBepCalbHOI  JECATKOBOI
knacudikanii (Y AK);

— Mpi3BUILE Ta iHILiadM aBTOpa MOAAIOTHCS MOCEPEANHi (Po3mip
11 keenis, srcupnuii Kypcue);

— ID (ORCID) nonmaeTncst mocepenauHi (posmip 11 keenis, kypcus);

—Ha3Ba cTaTTi (YKpalHCHKOIO, AaHIJIIHCHKOIO Ta POCIHCHKOO
MOBaMHU B KOKHOMY 3 iH(opMmaumiiHuX ONOKiB) HaOupaeTbcs uepes
PAAOK O IEHTPY BeNUKUMU JiTepamu (po3mip 11 keraiB, skupHUii
wpHr);

— anortanii He MeHme 1800 3HakiB yKpaiHCHKOIO, aHIITIHCHKOIO
Ta pOCICEKOI0 MOBaMHu (posumip 10 keanis, Kypcus);

— KJIIOYOBi cyioBa (He OumkInie aecsaTH ciiB) (pozmip 10 xeanis,
Kypcus);

— iH(opMaIliss Tmpo aBTOpa / aBTOPIB MOJAETHCI YKPAiHCHKOIO,
AHTJIIACHKOI0 Ta POCIMNCHKOIO MOBAaMH Micis aHoTamii y
BiAMOBiTHOMY iH(poOpManiitHOMy 0ot (posmip 10 keenis, Kypcug)
B Takiil MOCIIiJOBHOCTI: Mpi3BHINE, iM’s, MO 0aTHKOBI (TIOBHICTIO),
HAayKOBMH CTyIiHb, BY€HE 3BaHHs], I[0caja / HaBYaHHA B
acmipaHTypi, JOKTOPaHTYpi; CTPYKTYpHUH mifpo3zain (dakynbreT /
IHCTUTYT, Kadenpa); Ha3Ba HaBUAJIbHOIO 3aKJIaAy YH YCTaHOBH;
EKJIEKTPOHHA ajpeca;

— TEKCT CTaTTi — 4yepe3 IHTepBaj micis Ha3BH (po3mip 11 Kerdmis,
MIKPSIKOBUH iHTEpBAI — OJUHAPHUI );

— crcku nitepatypu (HE BIJIBIIE 20 ITO3HMIIIN) monaroThes
Yyepes3 PsIOK MICIS OCHOBHOTO TEKCTY CTAaTTi B a(haBiTHOMY MOPSIIKY B
pyopuni JIITEPATYPA (po3mip 10 keraiB, MikpsizKoBuii
intepBan — opumHapumii). Jliteparypa odopmiseTrscs 3rimHO 3
YUHHAMH ~ Oi0miorpadivHnMu  BUMoramMu. HeoOXimHO — po3pi3HATH
HaykoBy Jiteparypy Ta mkepena. CIIMCOK JIITEPATYPHU
HNEPEKJIAJAETBHCS AHIJIIACBHKOIO MOBOIO I
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TPAHCJIITEPYETBCSHA JIATUHHULEIO Ta nmonaersca B pyOpwHii
REFERENCES (3a cruiiem APA) miciist OCHOBHOTO CITUCKY:

Shevchenko, L. (2014). Medialexicography in the linguistic perspective
[Medijna leksykografija v lingvistychnij perspektyvi]. Aktual'ni problemy
ukrai'ns'koi' linvgistyky: teorija i praktyka, 28, 7-16 [in Ukrainian].

— CIIMCOK YMOBHHMX CKOPOYEHb Ha3B JKeped (3a HasBHOCTI)
(po3mip 10 kerniB, MDKPSIKOBHUHA iHTEpBAd - OJUHAPHUIN) TOAAETHCA
TTICIIsI CITUCKY JIITEpaTypH Yepe3 OJHH iHTepBall.

3BEPHITH YBAI'Y! IlokiukanHsi Ha cTaTTi 30ipHHMKa B
inmmx Buaanusax OBOB’A3KOBO norpiono pooutu i3
BKa3iBKOIO iHIUBixyabHOr0 HOMepa DOI.

Cratrri nmogaotbesi A0 30 sxoBTHa 2019 p. 10 penakuiiiHoi
KoJierii 30ipHKa B €IEKTPOHHOMY Ta PO3JPyKOBAaHOMY BapiaHTax Ha
Ka(enpy CTHITIICTUKH Ta MOBHOT KOMYHIKaIii.

[Iy6nikamii 30ipHMKa NPOXOIITH 00OB’SI3KOBE BHYTPILIHE Ta
30BHIIIHE pelleH3YBaHHS 3 TONBAY AaKTyaJlbHOCTI, HOBH3HH,
HOBaTOPCHKOI ~ MOCTaHOBKM  MpOOJEM, WiTKOCTI  (pOpMYIIFOBAaHb
JOCTI THULBKUX 3aBAaHb, JJOTYHOCTI i OOTpYHTOBAHOCTI BUCHOBKIB.

BuaHHS 10TPUMYEThCS BCiX €THYHHMX HOPM i NMpPaBWJI, a TaKOX
TUX, [0 PErJIAMEHTOBaHI YMHHUM 3aKOHOIABCTBOM. PenakTopchka
MOJTHKA BHUIAaHHS Oa3yeThcsi Ha NpHHIUIAX KomiteTy 3 eTHKH
HAyKOBHX ITyONiKaIiif BiTHOCHO PIBHOCTI BCIX CTaTed 1 aBTOPIB I
TOJIOBHOTO PEIAAKTOPa, PEIKOJIETII Ta peIEH3CHTIB; KOH(DICHIIIHOCTI y
Tpotreci BHYTDIIIHROrO ~ Ta  30BHIIIHBOTO  PEIEH3yBaHHS,
OPUTIHALHOCTI TTPOTIOHOBAHOT'O MaTepialy Ta IIariary.

Bunmannasa miartne.

ten.: 0(44) 239-33-66;

web: https://apultp.knu.ua;
e-mail: apultp@univ.net.ua
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Department of stylistics
and language communication of Institute of philology
of Taras Shevchenko National University of Kyiv
plans to publish a periodic
scientific edition
"Actual issues of Ukrainian linguistics:
theory and practice" (Ne 39)

@ Call for papers

1. Manuscripts must meet the applicable requirements of
Ministry of Education and Science of Ukraine as well as
international standards:

- stating the problem in the context of modern philological
science, its correlation with relevant practical tasks;

- analysis of recent literature on the research topic;

- determining previously unexplored aspects of the general
problem or research trends;

- defining the aim of the research;

- general description of the work, justification of research
findings;

- conclusions of the study, prospects and implications of the
research.

2. A computer version of the article must meet the following
requirements:

- font Times New Roman;

- if the author uses other fonts, it is necessary to propose them in a
separate file;

- margin: head — 2.5 cm; tail — 9.54 cm; left — 2.5 cm; right — 6.84 cm;

- an indention from the running title: head - 2.75 cm; tail — 9 cm;

- an indentation — 1.25 cm;

- line-to-line spacing — single;

- citation must be done in square brackets, e.g.: [5, p. 141], where
5 is a resourse number in the references list in alphabetical order, and
141 is a page number;
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......................................................................................

- a reference to resources should be used in parentheses, e.g.:
(I. Franko).

3. Materials must be submitted in the following sequence:

- classification index of the Universal Decimal Classification (UDC);

- the author / authors’ name and surname (size 11 points, bold
type);

- the author / authors’ ID (ORCID) (size 11 points, italic type);

- the title of the article is typed in the middle in capital letters
(size 11 points, bold type);

- abstracts (no less than 1800 symbols) in Ukrainian, English and
Russian (size 10 points, italic type);

- key words (no more than ten words) (size 10 points, italic type).

- information about the author / authors in Ukrainian, English and
Russian after each of the abstracts respectively (size 10 points, italic
type) in the following order: first name, middle name, scientific
degree, academic status, PhD/doctoral studies; organization (faculty /
institute/department); title of the institution; e-mail;

- text of the article — in the interval after the title (size 11 points);

- literature lists (AT MOST 20 POSITIONS) must be given after
the main text of the article in alphabetical order in the rubric
REFERENCES (size 10 points). References must be submitted in
accordance with the applicable requirements of bibliographic
standarts. It is necessary to distinguish scientific literature and
resources. REFERENCES MUST ALSO BE TRANSLATED
AND TRANSLITERATED IN LATIN and served in the
REFERENCES (APA):

Shevchenko, L. (2014). Medialexicography in the linguistic perspective
[Medijna leksykografija v lingvistychnij perspektyvi]. Aktual'ni problemy
ukrai'ns'koi’ linvgistyky: teorija i praktyka, 28, 7—16 [in Ukrainian].

- a list of abbreviations of the resources (if any) (size 10 points) is
submitted after the references list.
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NB! References on articles of our digest in other editions must
be done with the indication of the DOI individual number.
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Kadenpa crniucTuky M A36IKOBOH KOMMYHHUKALNH
HMHcTuTyTa DUT0T0TNM
KueBckoro HanMoHaJIbLHOT0 YHUBEPCUTETA
umenu Tapaca llleBuenko
IUTaHUPYET Iy OJIUKALUIO TIEPHOANIECKOTO
cOOpHHKa HAy4YHBIX TPYIOB
"AKTyajbHble P00/eMbl YKPAMHCKOMH JUHIBUCTUKU:
Teopus U MpakTuka' (Beimyck Ne 39)

TpeOoBaHus K MyOINKANMAM:

1. Texem cmambu [OMKEH OTBEYATh  JIEHCTBYIOLIUM
TpeOoBanusM MuHHCTEpPCTBA OOpa30BaHUS W HayKd YKpauHbl H
MCXKAYHApOAHBIM CTaHAapTaM, COIJIaCHO KOTOPBIM 00s13aTeILHBIMU
SABJIAIOTCA CICOYIOIINE 3JIECMCHTDI:

—TIOCTaHOBKa  MpOOJIEeMbI B KOHTEKCTE  COBPEMEHHOM
(unonornyeckoii HAayKd, a TaKXKe €€ CB3b C aKTyalbHBIMU
MPAKTHYCCKHUMU 3aJila4aMu;

— aHaJU3 NOCJIEeIHUX My OIUKAIIHiA TT0 TEME HCCIICIOBAHHS,

— OTIpeIeNICHHE paHee He N3YUEHHBIX acleKTOB O0IIeH MpoOIeMBI
MO0 HOBBIX HaHpaBJ’IeHI/Iﬁ HCCIICI0BaHMUA,

— (OpMyITUpOBaHUE LIENU CTaThH (IIOCTAHOBKA 3a7a4uH );

— M3JI0KEHHE  OCHOBHOTO  MarepWaja  KCCIEJOBaHUS  C
000CHOBaHHNEM ITOJTy9IE€HHBIX HAYYIHBIX PE3YJIbTATOB;

— BBIBOJBI UCCIICAOBAHUA U IICPCIICKTHUBA I[aJ'ILHCﬁHICFO Hay4YHOI'O
W3YYEHUsS IPOOIEMBI.

2. Komnvromepnwiit eapuanm cmambu JOIDKEH OTBEYATh
CIIEYIOIUM TPEOOBaHUM:

— wpu¢t Times New Roman;

— ecnii B Ha0Ope HMCIIONB3YIOTCS IPYTHe MPHUQPTHI, OHH TOJA0TCS
OTIETHHBIM (haittom;

— monsi: BepxHee — 2,5 cM; HmKHee — 9,54 cm; meBoe — 2,5 cwM;
npasoe — 6,84 cm;

— OTCTYIUIEHUE OT KOJIOHTUTYJIA: CBEPXY — 2,75 ¢M; BHU3Y — 9 cMm;

— ab3arHoe oTcTyIuieHne — 1,25 cm;

— MEXyCTPOYHBIN HHTEPBAI — OJIMHAPHBIH;
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— JUIS CCBUTOK HAa MCTOYHHK IIUTUPOBAHUS CIEAYET UCIOIB30BATh
KBaJpaTHbIEe CKOOKH, Hamp.: [5, c. 141], rae 5 — HOMEp UCTOYHUKA B
CIMCKE MCIIOIB30BaHHOW TUTEPATYPHl B aN(paBUTHOM MopAke, a 141
— HOMEp CTpPaHUIIBI, CCBHUIKM HA HWCTOYHHK WJLTIOCTPATHBHOTO
MaTepuana CJeIyeT WCIOJb30BaTh B KPYIJIBIX CKOOKax, Harp.:
(U. ®panko).

3. Mamepuanst T1IONAaBaTh B TaKOM  IOCJEAOBAaTEIbHOCTH
(COOTBETCTBEHHO B TpeX MH()OPMAIMOHHBIX OJIOKax — YKPaWHCKOM,
AHTJIMICKOM U PYCCKOM):

— KJIaCCH()MKAITMOHHBIA WHIEKC YHHUBEPCATBHOW IECITHIHOM
xnaccudukarun (Y 1K);

—ID (ORCID) no uentpy (pozmep 11 xeeneil, Kypcus);

— (aMwIMsg W MHUNWAIBl aBTOpPA TONAIOTCA IO UEHTPY (pazmep
11 kezneit, scupHulii Kypcus);

— Ha3BaHME CTaThu (Ha YKPAMHCKOM, AaHTIUHCKOM M PYCCKOM
SI3pIKAX B KOKIOM W3 MHGOPMAIMOHHBIX OJIOKOB) HaOupaercs udepe3
CTPOKY 10 HIeHTpy (pa3mep 11 keruiei, ;kupHbIii mIpudT);

— anHOTary He MeHee 1800 3HaKOB Ha YKPaWHCKOM, aHTJIMIICKOM
Y PYCCKOM SI3bIKaX;

— KIIIOYeBBIE clioBa (He Oonee mecatu cnoB) (pasmep 10 xeenell,
Kypcusg). AHHOTAlMH, TPEICTABICHHbIE HAa WHOCTPAHHOM S3BIKE, HE
JOJDKHBI  OBITH  JOCIIOBHBIM TIEPEBOJIOM OCHOBHOW aHHOTAIlUK U
JIOJDKHBI COCTaBIATH He MeHee 1600 3HaKoB (¢ mpobenamu);

— wHpOpMaIUA 00 aBTOpe / aBTOpax IOJACTCS Ha YKPAWHCKOM,
AHTTMHACKOM U PYyCCKOM SI3BIKAX MOCE aHHOTAIIUU B COOTBETCTBYIOIIEM
uHdopmaoHHoM Onoke (pasmep 10 xeeneti, Kypcus) B TaKoOH
TOCTICTOBATEILHOCTH: (haMIIIHS, UM, OTIECTBO (ITOJTHOCTHIO), HAYIHAS
CTEIleHb, yYEHOE 3BaHME, JOJDKHOCTh / OOydeHHWe B acHupaHType,
JOKTOpPaHTYpe; CTPYKTYpHOE mozapaszeneHue ((pakyabTeT / UHCTUTYT,
kadenpa); HazBaHWe yYeOHOrO 3aBEACHUS WM  YIPESIKICHUS;
3JIEKTPOHHBIN aJIpec;

— TEKCT CTaTbl — uepe3 MHTepBaJ Iocie Ha3BaHUA (pasmep
11 kermneii, MEXXCTPOYHBINA HHTEPBAI — OJJMHAPHBIH);

— criucku smrteparypsl (HE BOJIBIIE 20 IO3UIIMIM) noxatotcs
Yyepe3 CTPOKY IOCIIe OCHOBHOTO TEKCTa CTaThbi B al(haBUTHOM TOPSIKE
B pyopuke JIMTEPATYPA (pazmep 10 kezneir). Jlutepatypa
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— CIIUCOK YCJIOBHBIX COKpAIICHUM Ha3BaHWH HMCTOYHUKOB (TpU
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